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B İL İM S E L A R A Ş T IR M A L A R  
VE  S İN EM A S A N A T I

Türkiye'de sanatçı, -kapalı aile ekonomisi» nin ilkel bireyleri gibi çoğunlukla sanatı bakımından gerekli araç­
ları, bilimsel verileri, kısaca her türden bilgiyi gene kendisi araştırmak, öğrenmek zorundadır. Ülkenin 
toplumsal yapısı, ekonomik temelleri, uygarlık ve kültür değişimleri ciddi bilimsel araştırmaların konusu 
olmaktan çoğunlukla uzak kalmış, yapılan araştırmalar ise ya ilgi alanları ya da bilimsel değerleri açısından 
yeterli bir düzeye ulaşamamıştır. Son yılların bu araştırmalar açısından bazı sevindirici gelişmeler getir­
diği biliniyor. Ancak bilim adamlarının kendileri bile çalışmalarının henüz ilk adımında olduklarını, kesin 
yargılara varmaktan kaçındıklarını, özellikle vardıkları sonuçlardan başka alanlar için genellemelere gidil­
mesini doğru bulmadıklarını sık sık belirtiyorlar.

Durum karşısında, ilk elden bilgiler edinmekte hep yalnız bırakılan sanatçının sorunlarına kısaca eğilmek 
yararlı olacaktır. Bunun' için de önce son yılların önemli araştırma konularını gözden geçirmeliyiz. Bu ko­
nulardan en önemli ikisi uygarlık değişimleri yönünden önem taşıyan »Batılılaşma» olayı ile, ekonomik 
açıdan özel bir görüş getiren -Asya Biçimi Üretim» olayıdır. Her iki konudaki araştırma ve tartışmalar can­
lı bir ilgiyle izlenmektedir. Burada, bu araştırmaların vardıkları sonuçları ele almak ve değerlendirmek, el­
bette -Yeni Sinema» nın amaçlarını belirli bir ölçüde aşmaktadır. Biz daha çok sanatçının, daha doğrusu si­
nema sanatçısının bu araştırmalar karşısındaki tavrı üzerinde durmak istiyoruz.

Son yıllarda, Yerli Sinema'nın sorunlarını inceleyen bazı yazıların şöyle başladığına tanık olduk: «Osmanlı 
devletinin toprak yapısı...» Sonra, bu yapıdan yola çıkarak Türk halkının devletle, aydınlarla ve sanatla 
ilişkileri konusunda varılan bazı sonuçlar. Bütün bunlarda yadırgatıcı herhangi bir yan yok. Türkiye'de ya­
şayan her aydın, elbette ülkenin sorunları, geçmişi, toplumsal yapısı ve politik gelişmesi ile ilgilenecektir. 
Sorumluluk duygusu taşıyan her okumuş yazmış kişi zaten yıllardanberi bu tavrın içindedir. Ülkenin nes­
nel koşulları İçinde bu düşünceler bireysel açıklamaların dışında 1960'tan bu yana örgütlü bir eylem gücü 
kazanmıştır ve başarıyla geliştirilmektedir.

Ancak anlıyamadığımız nokta şudur: Bütün bu doğruların bilinmesi, tek başına, iyi filmlerin yapılmasına 
yeterli midir? Ve bu doğruların, bugün yapılmakta olan Sinema ile ilişkileri nedir? Once noktayı ele alalım : 
Genel özellikleri açısından son on beş yılın yerli filmlerini üç büyük kümeye ayırmak mümkündür.

1. İlkel, buna karşılık -authentique» olmayan alaturka film ler : Büyük çoğunluğu meydana getiren bu film­
ler, Tanzimat'tan sonra gerçek halk sanatlarının (seyirlik köy oyunlarının, söz sanatlarının, Karagözün, 
Ortaoyunu ve Meddah'ın) yerini yavaş yavaş almaya başlıyan ve tipik örneklerini kötü tefrika romanların­
da, piyasa şarkılarında, Vedat ö rfi Bengü ve Mısır kırması danslı şarkılı aşağılık melodramlarda, bar, pav­
yon ve saz eğlencelerinde bulan yozlaşmış bir sömürge ekonomik yapısının bütün hasta belirtilerini ta­
şımaktadır. Bu film lerin sosyolojik bir inceleme için ilginç konular olduğu kuşkusuzdur ama, bu çürümüş 
ürünleri yeni bir halk sanatının kaynakları gibi görmek, ya da yaygın oluşlarından lehte sonuçlar çıkarmak 
ne yanından bakılırsa bakılsın imkânsızdır. Bütün bu eğlence endüstrisi ürünlerinin bugün bile ülkemizin 
geniş halk kitlelerince değil, daha çok şehir ve kasabaların az ya da çok para kazanabilen insanlarınca iz­
lendiği de doğrudur. Ülkemizde bulunan 40000’e yakın köye karşılık bütün Türkiye'de sadece 1000 sine­
ma salonunun bulunuşu ve bu 1000 sinemadan 200 tanesinin İstanbul, Ankara, İzmir. Adana gibi büyük 
kentlerde bulunuşu bu gerçeğin açık bir kanıtıdır. Bırakalım köylerde henüz bir tek film görmemiş büyük
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çoğunluğu, büyük kentlerin dışında kalan Anadolu şehirlerinde bile kazancı düşük halk kitlesi arasında si­
nemaya gidenlerin oranı sadece % 38 dir. Bu istatistik sonuçları, söz konusu film lerin yaygınlık ölçülerinin 
de son derece göreli olduğu gerçeğini ortaya koymaktadır.

Bütün bunlardan varılacak sonuç açıktır: «Alaturka» adını verdiğimiz bu film  türü, film yapımının büyük 
çoğunluğunu meydana getirmekle birlikte, bütün özellikleriyle yozlaşmış bir ekonomik yapının üstüne kurul­
muş ve büyük kentlerden Anadolu kentlerine doğru «authentique» halk sanatlarını kemirerek yayılmış, da­
ha doğrusu YAYGINLAŞTIRILMIŞTIR.
2. Yerli film lerin ikinci büyük kümesi, yabancı film lerin yerli uyarlamalarıdır. Ülkemize daha çok «Fenni 
bir icat» olarak gelen Sinemanın, ilk ürünleri de yabancı eserlere benzetilmek istenmiştir. Muhsin Er- 
tuğrul'la başlıyan bu uyarlama geleneği günümüze kadar hiç azalmaksızın devam etmiştir. Bugün, bir yılda 
çevrilen 250 filmin en az yarısı yabancı ülkelerde iş yapmış film lerin senaryolarından, hatta tek tek plân­
larından yararlanılarak, sözcüğün daha doğru anlamıyla çalınarak yapılmaktadır. Böylece ülkemizde, uzak 
batının kovboyları gibi silâha davranan eşkiyalar, Şikago gangsterleri gibi poz kesen İstanbul kabadayıları, 
sevgilisini Rudolph Valentino ya da Clark Gable gibi öpen bıyıklı Türk gençleri görmek artık yadırganmaz 
olmuştur. Bu türden film lerin büyük kaynağı olan senaryo yazarları, yönetmenler vs. aynı zamanda batı si­
nemasının ürünlerini yakından izleyen, bu alanda geniş arşivleri olan kişilerdir. Bu uyarlamalar için kaynak 
yapılan ünlü Hollywood filmlerinin de çoğunlukla en kötüleri arasından seçildiği unutulmamalıdır.

3. Üçüncü küme, özellikleri açısından önemli ama sayıca az olan «Yenilikçi Sinema eserleri» kümesidir. 
1950'den sonra bir yandan ülkenin gerçeklerine eğilen, bir yandan da özgün bir anlatımı yaratmaya çalışan 
bu sinema anlayışı, bugüne kadar bir «Ulusal Türk Sinema Sanatı» nın kurulmasını tam anlamıyla sağlıya- 
mamışsa da bazı başlangıç denemelerini gerçekleştirmiştir. Ancak, bu başlangıç film lerinin bazı hataları, 
gösteri olanaklarını ellerinde tutan işletmeci ve salon sahiplerinin çıkar kaygıları yüzünden bu film ler yapım­
cılarına istedikleri ölçüde para sağlamamışlar (birkaçı dışında), böylece Yenilikçi Sinema, hem kadro, hem 
estetik yapı hem de ekonomik olanaklar bakımından 15 y ıllık  bir denemeden sonra bir çıkmazın eşiğine 
gelip dayanmıştır.

Bütün bunlara rağmen 1950- 1960 arası Yenilikçi Sinema'sı üzerinde önemle durulması gereken bir aşa­
madır.

Bu küçük panorama, yukarda sözünü ettiğimiz bilimsel araştırmalara göre, Sinemamızın içinde bulunduğu ye­
ri saptamakta bize yardımcı olacaktır. 1950 sonrasının «Yenilikçi» yönetmenleri arasında bir ya da ikisi, söz 
konusu çıkışın, bir çıkmaza gelip dayandığını görünce (durumun gerçek bir çıkmaz olup olmadığı da tar­
tış ılabilir), yeni bir kuramı ortaya atmışlardır. Bu kuramın temelinde «negatif» bir tavrın bulunduğu 
görülebilir. Çünkü kuram, henüz hiçbir örneğini vermeden, yukardaki ilk iki küme film i eleştiren aydınları 
suçlamak amacıyla büyük bir gürültüyle kullanılmaya başlamıştır. Bu yeni kuram taslağına (çünkü henüz ne 
olduğu açıklıkla belirli değildir), yaratıcıları «Halk Sineması» kuramı demektedirler. Ve yazının başlangıcın­
da sözünü ettiğimiz «Batılılaşma» ve «Asya tipi üretim biçimi» konusundaki bilimsel görüşleri savlarına 
dayanak yapmak İstemektedirler. Ancak, bu kurama, bugüne kadarki ortaya konuş biçimiyle, söz konusu 
bilimsel görüşlerin dayanak olacakları çok kuşkuludur. Çünkü, her iki bilimsel araştırmayı yürüten bilim 
adamları, yukarda sözünü ettiğimiz «Alaturka» ürünleri de, yabancılardan yapılmış kötü uyarlamaları da 
reddetmekte, son bir irdelemede, Türk halkının yozlaşmayan özelliklerine dayalı toplumcu bir anlayışı sa­
vunmaktadırlar. Bu anlayış elbette Batı'nın bütün emperyalist özelliklerine kapalı, buna karşılık akılcı ve 
bilimsel yöntemlerine açıktır. Bu durumda, yerli sinemanın «Alaturka» ve «Çalma» ürünlerini, belirli bir öl­
çüde de (estetik yetersizlikleri, sorunları güçlü bir biçimde koyamayışları yönünden) Yenilikçi yönet­
menlerini eleştiren, ve büyük bir bölümü halka dönük olan aydınları, batının sömürge jandarması say­
mak, toplumundan kopmuş Osmanlı aydınları İle aynı sıraya koymak, tek kelimeyle alıklıktır. Bilim adam­
larının araştırmalarında böyle bir aldatmacaya dayanak olabilecek tek önerme yoktur.

Türk halkının değil bütününü, kasabalarda yaşıyanların bile çoğunluğunu temsil etmiyen bugünkü bozuk si­
nema düzenini eleştiren halka dönük aydınları, kişisel yetersizliklerinden söz açıyorlar diye gülünç paralel­
ler kurarak suçlamak İsteyenlerin gerçek yerlerinin nerede bulunduğunu zaman gösterecektir. Burada belirt­
mek istediğimiz ikinci gerçek, doğrularla sanat arasındaki ilişkidir. Ülkemizin toplumsal yapısını, uygarlık 
geçmişini bilmek, kendi kişiliğini bu gerçekler içinde yaratmak, yukarıda da söylediğimiz gibi elbette her 
aydının görevidir. Ancak, bütün bu gerçekleri bilmenin değerli bir sanat eseri yaratmaya yetmediğini söy­
lemek bile yersizdir. Kişiyi gerçeklere yöneltir bütün bunlar. Ama sanatçı yapmaz. Bunu anlıyamıyanların, 
o bilimsel doğruları da anladıkları çok kuşkuludur. Sanatın ve bilimin yasaları aynı değildir. Ve sanatın en 
doğru yasaları, romanlarla, şiirlerle, resimlerle, film lerle yazılır. Gülünç, suçlamalarla değil.

Türk sinemasının dürüst mensupları, bilim adamları ve bütün halktan yana olanlar, niyetlerini bir türlü an- 
lıyamadığımız bu bulanık su avcılarının kendilerini temsil etmediklerini bir an önce belirtmelidirler.
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akad’ın catastrophe’u

hudutların kanunu

ali gevgilili

LUTFİ O. AKAD 'ın « H udutla rın  Kanunu» T ü rk  toplumsal 

yapısında b e lir li b ir  catastrophe'un doğuşuna ta n ık lık  

eder.

F ilm , b ir  Güney Doğu ilinde, b ir  kaçakçın ın ö lüm üyle baş­

lar. Sıradan b ir  günde, çok sıradan görünen b ir  ö lü m le ... 

Ama, « H udutla rın  Kanunu» bu çok sıradan görünüşü, son­

radan, tüm üyle b ir  «düzen» sorunu o larak, genel b ir  so­

nuca gö türecektir:

«B ir kaçakçın ın  ö lüm ü, varolan koşullar a ltında ancak b ir  

başka kaçakçın ın  doğuşu dem ektir, ya da, ölüm e doğru 

yeni b ir  serüvenin baş la y ış ı...»

Bu sonucu kaçın ılm azla ştıran ; kişisel tra je d in in  ard ında­

ki yarı feodal-yarı kap ita lis t b ir  düzende yürüyen ekono­

m ik  iliş k ile r  bü tünüd ür. Söz konusu olan da a r t ık  top­

lumsal b ir  tra je d i ya da. çok daha büyük gelişmelere ge­

be, yeni b ir  catastrophe'dur.

I

F ilm , k las ik  b ir  tra je d i yapısında, ik i yanlı b ir  gelişim 

gösterir.

Ö len kaçakçın ın  ye rin i daha o gün, genç kardeşi H ıd ır  

(Y ılm a z  G üney) a lacaktır. Ne var k i, H ıd ır  jandarm anın 

boş bulunm asından da yararlanarak o gece yaptığ ı büyük 

kaçakçılığ ı tekra rlam aktan bütün film  boyunca kaçına­

c a k tır. Büyük b ir  toprak ağasının, zor durum a düştüğü 

için çok iyi te k lifle rd e  bulunan b ir  kaçakçı patronun, g i­

derek, kendi işsiz arkadaşla rın ın  ağır bask ıla rı karşısında 

b ile , H ıd ır  direnen b ir  insan o larak, boyun eğmeden ayak­

ta du ra ca k tır. O arada, genç jandarm a yüzbaşısı ile aralı 

ama dostça b r iliş k iy i sürdürecek; çevresindekilerin karşı 

koym alarına a ld ırm a y ıp  köyünde b ir  oku l açılm asın ı sağ- 

lıyacak, üste lik, köye gelen genç kad ın  öğretmene (Per- 

v in  Par) h içb ir zaman açık lanm am ış b ir  sevgiyle elin i 

uzatacaktır. «Kaçakçı olm am ak» için g ir iş tiğ i kişisel sa­

vaşta, ağanın y ıl la rd ır  ekm eyip boş tu ttuğu geniş top rak­

larda ya rıc ı o larak çalışm ayı bile göze a lacaktır. Çevre­

sine ve b ir  yerde doğrudan doğruya kendi kaderine karşı 

verdiği bu savaş oluşurken, 6 yaş larındaki küçük oğluyla 

da arkadaşça b ir  iliş k iy i geliştirecek; onu oku tup , kendin­

den ayrı b ir  kadere e riş tirm e k için yiğitçe d id inecektir. 

Oysa, bütün bun lar kopacak büyük kasırganın b e lirtile ­

rinden başka b ir  şey değ ild ir. Y a rıc ı değil, «kaçakçı» Hı- 

d ır ' ı  isteyen bugünkü düzen ya da üre tim  iliş k ile r i,  e k ili 

to p ra k la rın ı a lt üst e ttirecek, küçük oku lu  yak ıp  y ık t ır -

tacak, giderek, en yakın arkadaşın ın (Tünce! K u rtiz ) ta­

bancasını onun s ırtın a  çevirtecektir.

Bundan sonra herşey kendi t ra jik  sonuna doğru hız ala­

c a k tır. H ıd ır, boyun eğmek istemediği koşullara karş ı, bu 

kez devle t'in  de boyun eğmiyeceği kişisel yollardan, «ken­

disi kanun o larak» b ir  çözüm yolu arayacaktır. F ilm  b ite r­

ken, ağayı da, adam ların ı da temizleyen H ıd ır , kaçmağa 

çabaladığı s ın ır ın  öte yanında, genç yüzbaşının (A tilla  Er- 

g ün) çaresiz bakış la rı önünde, patlayan m ayın la rın  a ltın ­

da, küçük can yoldaşın ın ko lla n  arasında can verecektir. 

« H udutla rın  Kanunu» nun b ir  yanında, genç H ıd ır 'ın  ve 

H ıd ır  g ibi topraksız, b ilg isiz, işsiz, bütün bun ların  e tk is iy­

le de iş lerin  en kolay ve acımasızı olan kaçakçılığa ka­

ç ın ılm az b ir  biçim de itelenmiş bütün öteki Güney Doğu 

s ın ır  köy lü le rin in , ağa, kaçakçı patron ve kendisinden 

hâlâ çok uzak olan devlet'Ie çok yönlü iliş k ile ri, Öte yanın­

daysa, çocuk ve adamın bireysel yakınlaşması oluşur.

Bu ik in c i yan, re jisö r o larak Lütfü  O. A ka d 'ın  d uya rlığ ı­

n ın  b ir  parçasıd ır. Hemen h içb ir film in de  kendisini bü­

tünüyle m ekanik b ir  işleyişe koyvermeyen Akad, «madde­

ler dünyasının b ir  ozanı» olarak, gerçeğin en sert köşele­

r i arasında apansız beliriveren ş iir i yakalamaktaki o bü­

yük kişisel ta v rın ı, «H udutla rın  Kanunu» nda kusursuz b ir 

denge içinde ortaya koyar. Küçük çocuk, yalnız ve çare­

siz H ıd ır  iç in , dayandığı derin anlam larla insancıl b ir  s ı­

ğ ın a k tır ;  yabancılaşma karşıs ındaki son ış ığ ın , d im dik  

ayakta duran öz'ün, kurtu luş ve özgürlüğün b e lirtis id ir . 

H ıd ır, olaylar yoğunlaştıkça, bu um ut ış ığ ın ı ayakta tu t­

mağa özellik le  çalışacak ve insanoğlunun bitmeyen kav­

gasının b ir  b e lirtis i o larak, O 'nu, içine düştüğü çemberi 

k ıracak devrim ci b ir  tohum  g ib i, yeni s ın ırla ra , yeni k ıy ı­

lara ulaştırmağa savaşacaktır.

II

Oysa, düzenin kendisinden doğan iliş k ile r ve temel çeliş­

m eler H ıd ır 'ın  kişisel savaşını, toplum un temel yapısında 

kişisel olm aktan ç ık ıp  genel b ir  d inamizm  n ite liğ in i ala­

na dek, yenilmeğe mahkûm etm iş tir. Buna rağmen, «Hu­

d u tla rın  Kanunu» karamsar b ir  f ilm  de değ ild ir; zira, ye­

n iliş  içinde b ile  değişen, üste lik  kök lü  o larak değişmek­

te olan b ir  şeylerin va rlığ ına  ta n ık lık  etm ektedir. Bu ya­

nıyla, «H udu tla rın  Kanunu» toplum un a lt yapısında beli­

ren yeni b ir  d iya lektiğ in, yarın  adına um utlarla  dolu b ir 

başka diyalogun f ilm id ir .
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H ıd ır ,  f ilm in  daha ¡ lk  bölüm ünde, kend isin i b e lir li bazı 

çelişm elerin içinde b u lu r. B ir yanda, ağabeysinin ölüm ü

g ib i kişisel ve insancıl b ir  olay ve bu olayın kendi içinde

ya ra ttığ ı çatışm alar v a rd ır . Bu, O 'nu, önce lik le  « in tika m »

düşüncesine yöneltebilecek b ir  durum  da o la b ilir.  Daha

işin burasında f i lm  bize, H ıd ır 'ın ,  ağabeysinin Ölümünden 

b irey o la rak  kim seyi sorum lu tu tm a d ığ ın ı gösterir. H ıd ır, 

bu ölüm e kişisel b ir  gözle bakmaz. Ortada b ir  sorum ­

lu lu k  varsa, bunun, ağabeyini ö ldü rten  devletten de çok, 

onu bu işe koşan kaçakçı ağasına düştüğünü sezinler. 

D urum u H ıd ır 'ın  b ir  «düzen» sorunu o larak görebilmesi, 

aslında, olayın  en önem li y a n ıd ır. Genç adam bunu salt 

b ir  sezgi o la rak değil, kend isiyle b ir  yerde en amansız sa­

vaş durum undaki jandarm a yüzbaşısıyla olan ilişk ile rind e  

b ilin ç le  de ortaya koyacaktır.

Bakış ın  b ireyse llik ten  ç ık ış ı,  öznelden bu nesnele geçiş, 

nesnel gerçeği görüş, X X . yü zy ılın  nihayet ik in c i ya rıs ın ­

da T ü rk  top lum unun alt yapısında beliren en önem li deği­

ş im in  de tu ta r lı b ir  ta n ım ıd ır . Toplum un geleneksel alt 

yapıs ı a ıt ık  çatlam akta ve onu ile ride  kök lü  dönüşüm le­

re götürecek olan b ir  İç d inam iğ in ilk  öncü leri, kendi iç in ­

den ama kendisine karşı be lirm ekted ir.

F ilm  boyunca H ıd ır 'ın  tu tum u, böyle b ir  değişim in Öğe­

le rin i gün ışığına ç ık a r ır .

III

« H u d u tla rın  Kanunu» öze llik le  Anadolu'ya İlişk in  yanla­

r ıy la , bugünkü T ü rk  toplum unun temel çelişm eleri üstü­

ne de ilg i çekici b ir  f ilm d ir .  A ç ık t ır  k i, çelişm enin şu 

ya da bu güç yörüngesinde olm ası, top lum daki kavganın 

yönünü de ka ra rla ş tıra ca k tır. Öyleyse, hangi güçler ara­

s ında d ır, bugünkü T ü rk  toplum unun temel çe lişm esi? ...

1. Toplum cu n ite liğ i ağ ır basan Osmanlı yapısında, da­

ha X V I. yüzyılda yeryüzünde yeni k ıta la r ın  bulunm ası, 

elde edilen yeni ü lke lerin  a ltın , gümüş, elmas g ib i bü tün 

zeng in lik le rin in  söm ürgecilik yoluyla a k ıt ıld ığ ı bazı Ba tılı 

ü lke le rin  dünyada birden egemen ekonom iler o la rak be­

lirm esi, dünya ticare t yo lla rın ın  değişmesi, ş idde tli enflâs­

yon ve modern kap ita lizm le  sömürge tica re tin in  gelişmesi 

g ib i büyük b ir  d ış  d inam iğ in e tk is i a ltında  (1 ) , Anadolu '­

da i lk  top rak ve sermaye feodalle ri b e lirirke n  görülm em iş 

b ir  şiddete ulaşan « kap ıku lu -ha lk  çelişmesi» bugünün Tür- 

kiyesin in  de hâlâ temel çelişmesi m id ir?

2. Yoksa, öze llik le  1839 «Tanzimat-ı Hayriye» ıslâhatı, 

1849 «Ahkâm -ı m er'iye yahut Kanun-u Sultanî» si, 1858 

Osm anlı Arazi Kanunnnâmesi ile b ir lik te ,  y ine çok yanlı 

yeni b ir  dışsal d inam iğ in  de zoruyla, T ü rk iye 'n in  top lum ­

sal düzeninde egemen s ın ıf  olm a yoluna giren sermaye ve 

top rak feoda lle ri, hele C um huriye t ve İk in c i Dünya Savaşı 

ertesin in dem okrasi döneminde « ka p ıku lu »  s ın ıf ın ı çoktan 

b ir  yana ite leyip, ha lk ın  karşıs ında en temel çelişme o la­

rak m ı ortaya ç ık m ış tır?

« H u d u tla rın  Kanunu» nda gelişen ekonom ik ve sosyal iliş ­

k ile r bü tünü, son y ıl la r ın  bu çok ta rtış ıla n  sorununa, ken­

d i açısından, gerçekçi k a rş ılık la r  g e tir ir.  F ilm de, kaçak­

çı o lm am ak için direnen H ıd ır , genç subayla öğretm e­

n in , ka p ıku lu 'n u n  bu eski İk i p ro to tip in in  olanca destek­

lerine rağmen, ağa ve kaçakçı patron önünde eğ ilirken , 

sermaye ve top rak feodalitesi karşısında ka p ıku lu  ancak 

çaresiz b ir  güç o larak b e lir ir ,  «K ap ıku lu» , iliş k ile r in  yö­

nünü « tayin  eden» güç olm a durum unu a r tık  y it irm iş  ve 

ça tışm anın tem elindeki ana etken o lm aktan ç ıkarken, ken­

d i İç in  de önem li b ir  n ite lik  değ iş ik liğ in in  eşiğine gel­

m iş tir . Eski kap ıku lu  s ın ıf ı a r t ık  ya halkla özdeşleşmek 

ya da b ir  s ın ıf  o larak ortadan silinm ek d urum undad ır. 

H ıd ır  karşıs ında, b îr  p rogram ın  somut öğeleri yerine, ağ­

zında bazan hâlâ iğreti duran sözlerle, ü rkek  ve çokluk 

b ir  o kadar da tu ta rs ız  b ir  ta v ırla  ortaya çıkan genç 

subay, gerçeğin iyi b ir  ya n s ım a s ıd ır... Genç adam ancak 

« ka ç a k ç ılık  yapm ıyacaksın, ça lışacaksın, to p ra k  ekecek­

s in» d iye b ilm e kte d ir. Ekilm esi için göstereceği yer, en bü­

yük  kaçakçı ağasının toprağı, H ıd ır 'a  düşerse «ya rıc ı»  

o lm a k tır.  Jandarma subayı burada be lk i elinde az şeyler 

bulunan b ir  güçtür. Ama, o gücün genel durum una da uy­

gun b ir  d u ru m d u r bu.

Bununla b ir lik te ,  top lum un yeni egemen s ın ıf ı da, kendi 

çelişm eleri iç ind ed ir. Çatışma, b ir  yanda H ıd ır  - büyük ağa 

örneğinde olduğu g ib i emek - sermaye çelişmesi o larak be­

lir irk e n , öte yanda da ağa - kaçakçı patron arasındaki
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rekabetle kap ita lizm in  b ir  iç çatışması n ite liğ in i de a lır .

S ın ırdan geçirilm esi gereken sü rü le rin  kâ rın ın  y a rıs ın ı Hı- 

d ır 'la  arkadaşlarına b ırakm ak zorunda ka ld ığ ı son bölüm ­

de kaçakçı patronun, yere göğe, dağa taşa «verd im  oğu l... 

v e rd iiim l»  diye sevinçli olduğu kadar ac ılı h a yk ır ış la r ı, 

düzenin b ir  yerden sonra doğrudan doğruya egemen s ın ıfı 

b e lir li b ir  çıkmaza soktuğunun som ut b ir  bel ir iş id ir . 

«H udu tla rın  Kanunu» köylü ve kaçakçı o larak H ıd ır 'ın  se­

rüvenin i sonuna götürürken, seyircin in  b ilinc inde b ir  ger­

çek iyiden iyiye ye r rd e r: Ü retim  ilişk ile rin d e  yön veren 

güç toprak ağası ya da kaçakçı patron oldukça ya da 

üre tim  iliş k ile ri yarı fe o d a l-y a r ı kap ita lis t n ite lik le r in i 

korudukça, halk karşıs ındaki en temel çelişme sürüp 

g ittikçe ; topraksız köy lü le rin  b ilin ç li b ir  tem silcisi o larak 

H ıd ır 'ın ,  bu b ilinçlenm e kö y lü le rin  yaşayan gerçeği (ya da 

p o litik  eylem inin te m e li) olana dek, genel b ir  kurtu luşa 

erişmesi m üm kü nsüzdür...

Bu tra jik  sona rağmen, H ıd ır , o lum lu  ve olum suz yanla­

rıy la  ya rın ın  um ut veren b ir  öncüsüdür de.«. Kendilerine 

a r t ık  yeni b ire r k im lik  aram akta olan subayın ka tı ama 

dürüst, öğretm enin, kad ın lığ ında n  da doğan sıcak ve ya­

k ın  ilg is i, top lum un nihayet halkla özdeşleşmeye çalışan 

ile ric i güçleri o larak, H ıd ır 'd a n  açık k a rş ılık la r  a lır . 

Ö zellikle, k ö k le ri H ıd ır 'd a  olan, ama içinde H ıd ır 'ın  da 

ötesindeki çok ,şeyin to h u m la rın ı taşıyan küçük çocuk, 

h a lk -ile ric i aydın iş b ir liğ i yo lundaki yeni b ir  oluşun bel­

gelerin i v e rir : İk is i de, kend ilerine uzanan ellerde, b ir  gün 

on la rı ü lken in gerçek sahip leri yapacak «ç ıkars ız»  b ir  tu­

tum un b e liriş in i gö rü rle r. A ra la rınd ak i ta rih ten  gelen sı­

n ırs ız  uzaklığa k a rş ılık  on la rı yak laştıran  bu o rta k  ger­

çek, H ıd ır 'ın  b ilin c i, çocuğun y a r ın ıd ır .

A ka d 'ın  f ilm i b ite rken , çağdaş T ü rk  toplum unun temel 

çe lişm elerin in  sert köşelerle v a rlığ ın ı duyurduğu böyle 

b ir  panorama b e lir ir .  Sermaye ve top rak feodalitesi, insa­

na ku rtu luşunu  getiremeyen düzeniyle kendi ç ıkm az la rın ı 

d e rin le ş tir ir  ve ara tabakalar ha lk  önünde, onunla ödeş- 

leşmeye doğru yeni b ir  diyaloga h a z ırla n ırla rke n ; halk ın  

b ir  parçası o larak H ıd ır ,  kö tüy le  iy in in , doğruyla ya n lı­

ş ın  o başdöndürücü d iya lek tiğ i içinde, kesin lik le  «karşı 

koyan» b ir  ta v ır  a lır  ve «eyle m se  dönüşür.

Bu, b ir  m ik ro  - catastrophe değilse nedir?

IV

« H udutla rın  Kanunu», T ü rk  sinemasında daha önce de 

anlatılm ağa ça lış ılm ış  olan b ir  konuya, içeriğ indeki bu 

tu ta r lıl ık la ;  örgüsü sağlam kuru lm uş, tem elindeki çelişme­

ler ve nedenler iyi be lirlenm iş b ir  b a k ış tır . Lü tfü  O. 

Akad-Y ılınaz Güney İk ilis in in  senaryosu bu n ite liğ iy le  T ürk 

sineması iç in  b ir  aşam adır. Buna, b ir  de, d iya logların  be­

l ir l i  b ir  sadelik içinde eriş tiğ i o büyüleyici e tk ilil iğ i ek­

lem e li...

Ama, içerik le  ilg il i bu araştırm ada, be lirtilm e s i gereken 

ik i önem li e leştiri var :

1. Özündeki tu ta r lılığ a  k a rş ılık , « H udutla rın  Kanunu» 

sorunun p o litik  yanına değinmemekle, kendisini eksik b ı­

rak ıyo r. Oysa, bugünün Türkiyesinde H ıd ır 'ın  ve H ıd ır- 

la rın  savaşını, top lum  yapısında n ite l ve nicel b ir  deği­

şikliğe doğru götürm ek isteyen yeni b ir  siyasal eylem baş­

la m ış tır. H ıd ır 'a  el uzatan bu dem okratik  eylem, onun 

en büyük dostu olduğu kadar, uzun sürede b ir ic ik  k u r­

tu luş yo lud ur d a ...  Sansür burada f ilm  için başlı başına

b ir  sorun olm akla b ir lik te , «H udutla rın  Kanunu» nun bu 

oluşa hiç olmazsa «örtü lü»  b ir  yaklaşım ı o lm alıyd ı. A rtık  

toplum un a it yapısına ulaşma yolunda olan halkçı, de­

m o kra tik  eylem, son 200 y ı l l ık  savaş boyunca kabuktaki 

en coşkun luk verici çatlağın da y a ra tıc ıs ıd ır , aslında...

2. H ıd ır  b irey o larak savaşını sona e rd ir ip , ve adam­

la r ın ı ortadan ka ld ırd ık ta n  sonra « H udutla rın  Kanunu» nda 

b ir  boşluk doğuyor. Fim, tra jed i geleneğine de a yk ırı ola­

rak, H ıd ır 'ı  ö lüm üne dek iz liyor. Oysa, bu ölüm  a rtık  

b e lir li ve kaç ın ılm azd ır. Sinemada ayrıca gösterilm esinin 

durum a katabileceği çok az şey var. Üstelik, küçüğün o 

ana kadar yanında kald ığ ı öğretmeni b ıra k ıp , çocukla 

adam arasındaki büyük sevginin somut b ir  b e lirtis i ola­

rak, H ıd ır 'la  b ir lik te  s ın ıra  doğru kaçması da, üstünde 

ta rtış ılm a s ı gereken b ir  son... Bu davranış, çocuğun H ı- 

d ır  gerçeğinden kopmamasıysa; kendi kök le rin i unutup, 

eski kap ıku lunun yavan b ir  parçası olmaya karşı ç ıkm a­

sıysa, o lum lu  sayıla b ilir. Ama, « H udutla rın  Kanunu» nda 

bu yorum un n ite liğ i tam olarak be lirm iyor.

Catastrophe'un öteki yüzünde bun lar var.

V

«H udutla rın  Kanunu» özü kadar, b iç im iy le  de, T ü rk  sine­

m asının en büyük re jisörünün, en iy i, en olgun f ilm i.. 

«H udu tla rın  Kanunu» nu Lütfü  Ö. Akad yer yer realist, 

na tura list, t ra jik  ya da ep ik  öğelerle, b e lir li b ir  duru luk 

içinde ge liş tir iyo r. G örkem li, coşturucu b ir  du ru lu k  b u ... 

Gösterişe hiç yer vermeyen b ir  sinema adamı olarak 

Akad, bu duruluğun içinde şaşırtıc ı b ir  gerilim e, derin b ir  

etkilem e gücüne ve büyüklüğe ulaşıyor. Ne Osman F. 

Seden'in bütün kişisel deyiş özellik lerine k a rş ılık  içine 

düştüğü mekanizm ; ne Memduh Un'ün «küçük adam» ro ­

m antizm i yaratm ak için başvurduğu ucuz melodram or­

tam ı; ne A t ı f  Y ılm a z 'ın  kuru luğu ne de Halit Refiğ'in iy i­

den iyiye artan s ığ lığ ı.. .  Akad, maddeler dünyasının ger­

çek b ir  oaznı olarak, yaşantının en ya lın  yanla rıy la , çev­

renin, doğanın ve herşeyin m üth iş b ir  cümbüşünü soluk 

kesici b ir  usta lık la  veriyor.

T ü tk  sinem asının daha önce ancak M etin E rksan'ın «Su- 

suz Yaz» ı ile, ulusal olduğu kadar evrensel b ir  sinema 

yolunda g iriş tiğ i denemeye, Lütfü  O. Akad «H udutla rın  

Kanunu» ndaki çalışmasıyla yeni d e rin lik le r ge tiriyor. 

O laylar kadar du ru m la rı da b e lir li b ir  y a lın lık  içinde ve­

rebilm ek, üste lik  bu sade anla tım  özelliğ inin ya ra ttığ ı ge­

nel e tk iy le , duygunun, öfkenin ya da başka ld ırm anın en 

ka tıks ız ım  elde edebilm ek, Akad 'ın  iş i.. O'na «doğal'ın 

sinem acısı» da den ileb ilir. Ne tüm üyle epik, ne tümüyle 

natura list ya da re a lis t... Bütün bu anla tım  özellik leri 

Akad'ta, kendi ulusal n ite lik le rine  uygun, tekdüze olm a­

yan ama özgür ve tu ta r lı b ir  bileşime kavuşuyor. Akad, 

örneğin, sokaklarda «hâ tıra  fo toğ ra fı»  ya da «vesikalık 

resim » çeken gezici fo toğ ra fç ıla rın  o ne çok ış ık lı,  ne de 

çerçeveleme tekniğ in in  k lâsik b iç im lerine  uymayan yap­

m acıksız ve sıcak esprisiyle, çağdaş anla tım  araçların ın  

en e tk ilis i sinemanın tan ıd ığ ı bütün anlatım  olanakların ı 

ayni anda değerlendirebiliyor.

Aka d 'ın  b ir  başka büyük özelliği de, bütün film  boyun­

ca b ir  belgeci g ib i doğal çevrede ça lışm ası... Urfa, kar­

gacık burgacık sokakla rı, kapalı çarşısı, açık hava lo­

kanta larıy la  ya da köy ve k ır ,  tarlada ekim  ve her ya­

n ıy la  top rak «H udu tla rın  Kanunu» nda, zorlu b ir  çabayla,
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gerçeğin ya lın  b ir  kesiti o la rak b e liriyo r. Bu yanıyla Lüt­

fü  Ö, Akad, T ürk s inem asın ın en t it iz , en d ik k a t li,  en 

b ilin ç li sanatçıs ıd ır.

A ka d 'ın  yaptığ ı b ir  ka ça kç ılık  f ilm i.  Ama kurşun la rı b ir  

yağm ur gibi de harcam ıyor, son büyük kargaşalığa d e k ... 

T ü rk  toplum una, kendisinde daha bulunm ayan ölçüde şid­

de tli b ir  d inam izm i - Batı s inm asın ın  T ü rk  sineması üs­

tündeki en kötü etk ile rinden b ir is i budur - uygulamaya 

çalışan öteki « h ız lı»  f ilm le rin  aksine, A kad'ta  şiddet öğe­

le ri b irden oluşan ve kaybolan kısa patlam alar; durgun* 

luğu apansız sarsan şiddet b e lir t ile r i ve sonra y ine  ses­

s iz lik . ..  Türk toplum unun bugünkü geçiş dönemi iç in , 

çok uygun b ir  tempo bu.

Lü tfü  O. Akad T ü rk  sinemasında f ilm in in  hemen her bö­

lüm ünü b ir  bü tün o larak, ayni değerde kurab ilen  be lk i de 

tek re jisö rd ü r. Bu arada, en küçük yan t ip le r i b ile  b e lir li 

b ir  t it iz lik le  çizer. Y e rli sinem anın en kö tü  n ite lik le r in ­

den olan «tüm üyle  uydurm a» k iş ile rin , ya «çok iy i»  ya 

da «çok kö tü» o larak beliren «tek yan lı yaşamayan» tip ­

le rin  yeri y o k tu r Akad sinem asında... Akad'da insanlar, 

bü tün çelişm eleriy le  b ir lik te  gün ışığına ç ık a rla r. «H udut­

la r ın  Kanunu» nda «acınacak» hiç kim se yok ve her oyun 

b ir  küçük şaheser.

B ir  de, tek başına Y ılm az G üney... O kavruk yap ı, H ıd ır 'ın

tra jik  yaşantısına unutalm az boyu tla r g e tir iyo r. Ö lçülü, 

dengeli, büyü leyici b ir  o yu n ...

Herkesi ku tlam a lı «H u d u tla rın  Kanunu» iç in . Akad usta­

dan yap ım cıs ına , Güney'den en küçük figüran ına  dek 

h erkes i...

VI

Lütfü  Ö. Akad, benim  iç in , y ıld a  250 ye yakın  f ilm  çe­

viren  T ü rk  s inem asın ın, ka p ıla rın  d ış ında b ıra k tığ ı en 

yüce sinemacısı ya da T ü rk  S inem ası'n ın  «sürgün» ü, 

«korkunç  çocuğu»... Sovyet Sineması'na V igo - Renoir 

İk ilis in in  yaptığ ı kayna k lık  neyse, Akad da T ü rk  Sineması 

için böyle. Akad, kend isin i istemeyen b ir  kö tü  sinemaya, 

ona rağmen, kurtu lab ileceğ i ç ık ış  y o lla rın ı g e tir iyo r; 

o sinem acıla r bunu a n ily a b ilir le rs e ..,

V II

T ü rk  S inem ası'nı sevmeyi Akad'la  Öğrenmiş b ir  yazarın 

coşkunluğu, bu yazıdaki duya rlığ ın  tek özürüdür.

1 ) Ö m er L. Barkan, XV I. A srın  İk in c i Y arıs ında 

T ürk iye 'n in  geçird iğ i İk tisad î Buhran ların  Sosyal - Yapı 

Üzerindeki Tesirle ri, s. 1 7 -3 6 ,  « İk tisa d î K a lk ın m a 'n ın  Sos­

yal Meseleleri» (İs ta n b u l, Ekonom ik ve Sosyal Etüdler 

Konferans Heyeti Y a y ın la r ı; 1 9 6 4 ).
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T ü rk  Sineması üzerinde yazılan lar, bu konuda başka ya­

zılara a r t ık  «son gün le rd e ...»  diye başlamak yerine an­

cak «son a y la rda ...»  g ib i b ir  g iriş le  başlamak olanağını 

b ıra k ıy o r  yazara. Kuşkusuz ya ra rlı ama o denli uzun, ka r­

m aşık ve içinden çık ılam ayacak yazılar yaz ıld ı, konuşma* 

la r ya p ıld ı, düşünceler söylendi k i, acaba bundan sonra 

konunun aynı b iç im de sürmesi hep ya ra rlı olacak m ı diye 

düşünüyorum . B ir tartışm a aç ıld ığ ında ta ra fla r önce dü­

şüncelerini ile ri sürerler. Karşı ta ra fın  düşüncesini öğre­

nen tara f ona ya da ta ra fs ız olan lara kendi düşüncesini aşı* 

lamaya, kabul ettirm eye ça lış ır. Bunu k a n ıtla r göstererek 

yapar. Sonunda ortaya b ir  durum  ç ıka r. B ir ta ra fın  dü­

şünce yöntem inde sakat b ir  nokta bulunduğu, savunduğu 

düşüncenin bu yüzden b ir  anlamı olamayacağı gö rü lü r. Tar­

tışm a sonuçlanır. Sonuçlanmay'ip, d iğe rin in  savunduğu 

düşünceleri kabul etmek islemeyen ta ra fla r ın  - b ir i h a k lı, 

d iğeri haksız o larak - ille  de kendi düşüncelerini ka rş ı­

s ındakine kabul e ttirm eye çalışm ası ta rtışm an ın  ya ra rın ı 

ortadan ka ld ırd ığ ı g ib i, b ir  «sağ ırla r konuşması» d u ru ­

muna sokar.

Eleştirm e, yapıs ı bak ım ından y ık ıc ı b ir  e tk in lik t ir .  Eleş­

tirm e c in in  ku lla nd ığ ı sözler, yazdığı yazıla r, b ir  düşün­

ceyi y ıpratm aya , b ir  sav'ı çürütm eye yö n e ltilm iş tir. Ken­

disi bunu yaparken çoğu zaman y ık ıc ıd ır .  Y ıkm a k  is ted ik­

le rin in  yerine ne g ib i şeylerin gelmesi gerektiğ in i söyle­

mez. K im i zaman söyler, düşündüklerin i iyi ortaya koya­

maz, k im i zaman söyled ik leri gerçekleşebilecek şeyler de­

ğ ild ir.  O zaman e le ş tird ik le rin in  karşıs ında kiş i onuruyla 

bağdaşamayacak b ir  durum da ka laka lır. Böyle b ir  durum a 

düşmemesi için ortaya yap ıc ı, somut çalışm alar koyması 

gerekir. Bu öyle b ir  kap ışm adır k i sahte, yanlış olan 

ergeç ortaya ç ıka r: «Kötü şeyler üzerlerin i bü tün dünya 

örtse kend ile rin i yine be lli ederler».

T ürk Sineması üzerinde ta rt ış ıla n  şeyler a r t ık  uygulama 

evresinde karşıkarşıya ge lm elid ir. T ü rk  f ilm in i yapmanın 

zamanı ge lm iş tir. Genç sinem acılar konuşmaktan çok film  

yapacaklard ır. D üşündüklerin i, söylemek is ted ik le rin i f ilm ­

lerinde söyleyeceklerdir. Beğenm ediklerinin karşısına f i lm ­

le riy le  ç ıkacak la rd ır. F ilm le riy le  konuşacak, onlarla  anla­

tacak, ile ri süreceklerd ir. Yapacakları f ilm le rin  eni, b iç i­

m i önemsiz o laca k tır. Ö nem li olan, getirecekleri dengeli 

düşüncelerdir. Bu f ilm le r  ne pahasına olursa olsun ger­

çekleşecektir. Doğruyu söyleyen tutunacak, d iğe rle ri yok 

o lup g ideceklerd ir.

Yeryüzünün b in b ir  yerinde, her y ıl genç sinemacılara ken­

d ile rin i gösterme o lanakların ı tanıyan sayısız şenlikler 

y a p ıl ır.  Bu şenlik lerin  yöne tic ile ri her ülkeden sinem acı­

la rı herşeyden önce ü lke lerin i tanıtan, sorun ların ı yansı­

tan film le rle  şenliklere, yarışm alara katılm aya ça ğ ırır la r. 

F ilm  yapmanın maddi o lanakların ı ellerinde bulundurm a­

yanlara ya rd ım  ederler. 4. Uluslararası Knokke • Le - Zoute 

Deney F ilm i Yarışm ası yöne tic ile ri, yarışmaya katılacakla­

ra boş f ilm  ya rd ım ı yapacaklar, f ilm le ri ücretsiz y ıkaya­

caklar. Tours, M annheim, Karlovy - Vary, Pesaro, Bergamo, 

Cinestud şen lik leri her y ıl b irçok genç yönetmenin kendi­

le rin i göstermelerine, ü lke le rin in  sinem alarını ta n ıtm a la rı­

na sahne o luyor. Bu y ıl Am sterdam 'da yapılan «Cinestud 

67» Uluslararası Öğrenci F ilm le ri Şenlîğî'ne 27 ülkeden 

160 film  k a tıld ı.  B irinc i ödülü paylaşan film le rden b i­

r in in  yönetmeni Polonya’da Lodz Film  Okulunda okuyan 

b ir  T ü rk 'tü : Feridun Erol. Halbuki Norveç'ten Avustralya- 

ya, Ispanya'dan H indistan 'a, kadar uzanan bu 27 ülke 

içinde T ürk iye 'n in  adı geçmiyordu. Katılan f ilm le r arasın­

da süreleri yalnızca 50 saniye o lan lar da bulunuyordu.

B irinc i ödülü paylaşan film le rden b ir in in  uzunluğu 10 da­

k ika, d iğ e rin in k i ise 7 dakika id i ve her ik is i de 16 mm. 

lik  siyah - beyaz film le rd i. İk incis i sessiz id i. Bununla be­

raber ülkesine b ir  b ir in c ilik  kazandırıyordu. Çünkü u lu ­

saldı. İk inc i Dünya Savaşı sonunda Polonya'daki işgal o r­

dusu ile partizanlar arasındaki mücadeleyi yansıtıyordu.

Yarışmaya ka tılan  f ilm le rin  çoğunun yönetm enleri, senar­

yo yazarları, görüntü yönetm enleri ve kurguyu yapanları 

aynı k iş iyd i. Bütün f ilm le rin  uzun luk la rın ın  toplam ı yalnız­

ca 34,5 saat id i. Avrupa'da çevrilen uzun m e tra jlı tek b ir 

f ilm in  ilk  çekim leri de o kadar tu ta r. M. Antonioni son 

f ilm i «The B lo w -u p » ın  b ir  sahnesini tam y irm ib ir  kere 

çekti. Öte yanda genç sinem acılar 50 saniyelik, 3 dakika­

lık , 7 d a k ika lık  f ilm le r  yapm aktad ırla r. K u lland ık la rı 

m akineler 70 m ilim e tre lik , süpersinemaskop o b je k tif i olan­

la r b ir  yana, hatta 35 m ilim e tre lik  m akineler b ile  değil­

d ir .  K İm i zaman 16 mm. ile k im i zaman 8 m m. ile ça­

lışm a k ta d ırla r ama ÇALIŞMAKTADIRLAR.

Önümüze çıkacak güçlükler neler olursa olsun on la rı yen­

meli ve yukarıdaki örneklerden kuvvet alarak film le rim iz i 

yapm alıyız. Bundan sonra yapılacak ta rtışm a la rın  h içb ir 

yarar sağlamayacağı b e llid ir. Söylenen sözler kesilm eli, ya­

zılanlara nokta k o n m a lıd ır. Susalım, d ik k a t...
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Azgelişmiş ü lke deyim i, ü lkem iz kam u oyunda son y ıl la ­

r ın  en çok ku lla n ılan  deyim lerinden b ir i. .  T ü rk  toplum  

yap ıs ın ı çözüm bekleyen çeşitli so run la rı azgelişm işliği 

doğuran sosyal gelişim  süreci içinde inceleniyor, ç ık ış  yo l­

la rı a ran ıyor giderek p o litik  mücadelesi y a p ılıy o r. Azge­

lişm iş lik  o lay ın ın  sanat ve k ü ltü r  alanlarına uzanan so­

nuçla rı üstüne yapılan araştırm a çaba ların ın  bugünedek 

yapısı gereği sosyal oluşum la en güçlü bağa sahip sine­

mayı kapsamına almaması çe liş ik  b ir  durum  yaratm akta..

T ü rk  sinem asın ın sosyal b ir  ku rum  o larak hangi süreç iç in ­

de oluştuğu, T ü rk  sinem asını elinde tutan k iş ile rin  s ın ıf ­

sal ö ze llik le rin in  hangi koşu lla r a ltında  halkla buluştuğu, 

ayd ın la rın  sözcülüğünü yapan sinema ya za rla rın ın  hangi 

nedenlerle halka karşı o lm ak durum una dü ştü k le ri g ibi 

sorun lar ta rtış ılm a d ıkça  T ü rk  sineması üstüne y ılla rd ır  

sürdürü len sağ ırla r dialogu gene sürüp gidecek, h iç b ir  çö­

züm yolu bulunam ayacaktır. «Ulusal sinema», «gerçekçi 

f ilm »  gibi efsaneleşmiş deyim le rin  gökten yere inmesi, 

sinema o lay ın ı öbür sosyal ku ru m la rla  olan d ia le k tik  bağ­

la rıy la  b ir lik te  azgelişm işlik sürecine o tu rtm a k la  m üm kün­

d ür. Azgelişmiş b ir  ü lken in tüm  sosyal ku ru m la n  ulusal 

olm a savaşı verm ekted ir. Her sosyal ku rum  g ib i sinema 

da azgelişmiş çem berini k ırm a , çağdaş uyga rlık  düzeyine 

varmada toplum a ka tk ıda  bulunm ak zorunda dır. A fr ik a '­

dan Lâtin Am erika 'ya dek uzanan azgelişmiş ü lke ler top­

luluğunda ulusal sinema yaratm a uğraşına yabancı ka l­

m ış tır  T ü rk  sinem aseverleri. Azgelişmiş ü lke sinem aları 

uluslararası f ilm  şen lik le rinde ilg i u ya n d ırırke n  yu rd u ­

muzda tek b ir  Brezilya, A rja n tin , Cezayir vb. ü lke lerin  

f ilm le ri gösterilm em iştir. Oysa daha geçenlerde Kartaca 

f ilm  şenliğinde b ir in c iliğ i ad ın ı b ile  çok az k iş in in  duyup 

iş ittiğ i b ir  ü lken in , Senegal'in yarışmağa gönderdiği film in  

kazandığ ın ı h a tır la ta lım . Çağdaş sinem anın evrensel özel­

lik le r in e  gelişmiş ülkeler kadar azgelişmiş ü lke  f i lm c il ik ­

le rin in  de yaptığ ı ka tk ıy ı b ilm ek zorundayız. T ü rk  sine­

ması ulusal olm a savaşı verirken aynı savaşın içinde bu­

lunan azgelişmiş ü lke sinem alarından geniş ölçüde ya ra r­

lanacaktır. Ulusal sinem anın varoluş savaşı azgelişmiş ü l­

kelerde nasıl yü rü tü lm e k te d ir, savaşı yü rü ten le rin  düşün­

celeri ne le rd ir?

Uç y ıl önce uluslararası Karlovy Vary f ilm  şenliğinde ya­

p ıla n  aç ık  o turum da çeşitli ülkelere mensup delegeler s i­

nem anın so ru n la rın ı ta rtışm ış la r, bu arada azgelişmiş ü l­

ke sinem acıla rı da düşüncelerin i a ç ık la m ış la rd ır . H ind is­

tan delegesi D. Kum ar, «a lınyazıs ın ı insan hayatında ke­

sin etken o larak kabullenem eyiz. Sinema boyuneğişe karşı- 

gelişi d ile g e tirm e lid ir . Sinemada y a ra t ıc ılık  ve düşünce 

top lum un e tk is i a ltında  olduğu g ib i sanatçı da sanatın 

hayattan koparılm ayan sosyal koşu lla rın ı gözönüne alm a­

l ıd ır .  Sanat herzaman top lum un b ir  parçası o la rak kala­

c a k tır.  B irey tekbaşına ka ld ığ ında an lam ın ı da, gücünü 

de y it ir i r »  de m iş tir. M eksika delegesi G. P. Lantara ise 

sinem anın doğuşunun özgürlük ve devrim  demek olduğunu, 

çağım ızda h ız lı b ir  gelişim  gösterd iğ in i, sinem anın ama­

c ın ın  insanı e rdem li, özgür k ılm a k  olduğunu ile r i sür­

m üştü r. A rja n tin  sinema enstitüsü m üdürü  Cesar A. 

Carossi ik i y ı l  Önceki Berlin  f ilm  şenliğinde ziyareti s ıra ­

sında b ir  basın top lan tıs ı yaparak şu konu lar üstünde 

d u rm u ş tu r : «Sinema enstitüsü y u r t  gerçeklerinden ayrı 

ele alınamaz. A r ja n t in 'in  her köşesinde çeşitli sorunlara çö­

züm yo lla rı bu lm ak iç in  ça lış ılm a k ta d ır. Biz sinema ensti­

tüsü o larak f i lm c il ik  alanında h e rtü rlü  eğ ilim in  özgürce 

ele alınm asından yanayız. Ü lkem izin  sinema endüstris in i 

korum a kanunu e lveriş li şartla rla  kred i a lm am ızı sağla­

m a kta d ır. Halen ü lkem iz sinema salon ları a r ja n tin  film le ­

rine geniş yer verm e kted ir. Nedeni sey irc in in  kend isiyle i l ­

g ili konu la rı işleyen film le re  g ittikçe  daha fazla yaklaş­

m a s ıd ır. B irçok a rja n tin  f ilm i yabancı film le rd e n  daha 

çok ge lir g e tirm iş tir .»  Gene A rja n tin  s inem asın ın genç 

kuşak yönetm enlerinden Manuel A n tin  Batı sinem asın ın 

A rja n tin  sineması üstüne e tk is in i şöyle aç ık la m a kta d ır: 

«Avrupa f ilm le rin in  A rja n tin  sinem asını be lirg in  b içim de 

e tk iled iğ in i sanm ıyorum , A rja n tin  s inem asın ın kendine öz­

gü b ir  yanı var. Buna k a rş ılık  Batı kü ltü rü n ü n  etkis i 

-ö n c e lik le  Fransız s inem asın ınk i - fazlasıyla görü lm ekte­

d ir .  Bu e tk i kend isin i konu la rın  işlenişinde göstermekte­

d ir .  K onular t ip ik  A rja n tin  so ru n la rın ı kapsar, ü lkem izin  

s o ru n la rın ı ta ş ır, ancak iş len irken kazandığı b iç im  Avru­

pa'da aktüel o la n d ır. Bu b iç im , doğrudan doğruya çağdaş 

dünya ile  olan ilişk iye  bağlı sanıyorum .» «Yeni Sinema» 

n ın isim  babası Brezilya sinem ası, azgelişmiş ü lke sine­

m aları İçinde adından en çok sözettiren i.. Brezilya toplu- 

m unu azgelişm işlikten ku rta rm a savaşında devrim ci tu ­

tu m la rım  fonksiyonel b ir  sinema anlayışı içinde gerçekleş­

tirm eğe çalışan genç yönetm enler topluluğu ilg inç ya p ıtla r 

koyuyor ortaya.. (Ö rn e k  o larak Ruy G uerra 'n ın  «Oz Fuzis- 

S ilâh lar» g ö s te rile b ilir. Köylü s ın ıf ın ın  ge rika lm ış lığ ın ) 

gelenek, görenek, d in  g ib i üstyapısal unsurla r içinde ide- 

alize etmeden işleyen b ir  f ilm , «S ilâhlar». G uerra, geri ta­

rım sa l y a p ın ın  koşu lla rına  köylü s ın ıf ın ın  kaderci b ir  tu ­

tum la boyuneğişini gösterir, ancak f ilm in  sonunda birden 

devrim ci b ir  eyleme doğru yö n e ltir. Guerra an la tım  b iç i­

m i kadar b ir  dünya görüşünü sosyal b ir  soruna uygulayı- 

ş ındaki usta lığ ıy la  d ik k a ti çekm ekted ir) Ba tın ın  toplum cu 

dünya görüşünü Lâtin  A m erika gerçeklerine uygulama, 

çözüm yo lu  getirm e uğraşını sinema sanatı a rac ılığ ıy la  

sürdüren «Yeni S inem acılar» biryandan tu tucu b ir  sinema 

endüstris in i öteyandan sansür engelini ka rş ıla rında  bu lu­
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yorla r. Yeni Sinema henüz gelişmiş ü ike s inem ala rın ın  ön­

ce lik le  Fransız sinem asının an la tım  b iç im le rinden  yararla ­

n ıyo r, Lâtin A m erika gerçeklerin i kavrayabild iğ i ölçüde 

«Yeni Sinema» n ın  kendine özgü an la tım  olanakları bu la ­

cağı ile ri s ü rü le b ilir.

Cezayir 1962 y ılın d a  bağ ım sızlığ ına kavuştuğundan beri 

ulusal b ir  sinema endüstris i kurm a yolunda çabalar gös­

termeğe başlamış.. Ulusal sinema b ir  yandan arap - İslâm 

kü ltü rüne  dayanırken öte yandan ha lk y ığ ın la r ın ı b ilin ç len­

d irm e  yolunda çağın ın  sosyal so run la rın ı işlemeği amaç 

edinmiş. Fransız k ü ltü rü n ü n  yüzotuz y ı l l ık  e tk is in in  söm ür­

gecilik  ve kap ita lizm  dış ında kalan yanlarından yararlan­

m akta genç Cezayir sineması b ir  sakınca görmemekte. 

Bağımsızlığa kadar Fransız sineması Cezayir ile ilg il i so­

ru n la r üstüne pekaz eğilm iş. B ağ ım sızlık  savaşı üstüne 

çevrilen f ilm le rin  b ir  düzine kadarı Fransız sinem acılan- 

na a it Cezayir sineması ku ru luş  halinde b ir  sinema ola­

rak  ça lışm a la rın ı doküm anter f ilm  üzernde toplam ış. 

Lahder H am ina 'n ın  çevird iğ i doküm anter f ilm le r  sadeliği, 

iç tenliğ i en önem lisi ulusal olm a n ite liğ i şenliklerde, Pa­

ris sinem alarında büyük îlg i toplam ış. Cezayir sineması ko­

nulu uzun film  alanında henüz deneme aşamasında. İs­

lâm gelenekleri ile Fransız kü ltü rü n ü n  kaynaşmasından 

doğacak b ir  sinema üslûbunun arayışı içinde Cezayir si­

nem acıla rı. Cezayir'de sinema salonu beşyüz civarında. 

Ancak seyirci sayısı 1954 y ılın d a n  buyana gerilem iş. Bu­

nun nedeni Fransız la rın  savaş dolayıs ıy la  Cezayir'i terke t- 

m eleri. Cezayir sinem alarında am erikan ve avrupa film le ri 

rahatça oynam aktad ır. Bağım sızlıktan sonra Cezayir s ine­

m asının ekonom ik alanda uğradığ ı en büyük değ iş ik lik ,

C ine-P ops denilen sinema ku lüp le rin in  ku ru îm as ıd ir 1962 

y ılın d a n  bu yana 220 ‘/e rd e  faaliyete geçen sinema ku ­

lüp leri ilk  alt» ay 1200 gösteri yapm»şr 60 b in  Üye kay* 

detm iştir. Bu ku lü p le r ulusa gerçeklere dayanan. b?r az­

gelişmiş ü lke sinem asının kuru luşunda çağda* sineman.n 

evrensel özellik lerinden yararlanm ayı amaç ed inm işle rd ir. 

Oteyandan Cezayir Ulusal Sinema Enstitüsü Cezayir sine- 

massm uluslararası düzeye çıkarm a ycHanoi araştırm ak­

ta d ır.

Değişik koşullar a ltında varolmağa savaşan azgeiişmiş 

ü lke s inem ala rın ın  o rta k  hedefi b e llid ir: Evrensel cîabii- 

mek için ulusal olmak? Dev dağ ıtım  teke lle rin in  d ış  pazar 

hegemonyası, sansür, uluslararası düzeyde f ilm  yapmağa 

uğraşan azgelişmiş ülke sinemaları İç in  şüphesiz y ık ıc ı b i­

re r engeldirler. Azgelişmiş endüstrin in  doğurduğu teknik 

yeters iz lik le r, sinema kü ltü rüne yabancılık , aydın - ha k 

iliş k ile rin in  kopukluğu ulusa] sinemanın oluşumunda kös­

tekleyici unsurla r olarak be lirm ekted ir- Ancak ulusa! si­

nem anın oluşum u, d iğe r sosyal k u ru m la r g ib i azgelişmiş 

top lum  yap ıs ın ın  tarihsel akışına bağ lıd ır. Varoluşa, az­

gelişmiş sinemanın kendi yapısında sürüp getird iğ i çelişme' 

le rin  kaçın ılm az sonucudur d iyeb iliriz . Sinema kü itü rö n ü  

yayan sinema ku lüp le ri, sinem atekler, sinema enstitü le ri 

genç film c ile re  yetişme orta m ı hazırlam aktad ır. Bu f ilm ­

c ile r çağdaş düşünce a k ım la rın ı, estetik anlayış ın ı ulusal 

değerlerle bağdaştırm ak, İnsan sorununa yeni ka tk ıda  bu­

lunacak ya p ıtla r ortaya koym ak çabası İçindedirler. Sine­

m anın evrensel özelliği insan lığ ın serüvenine yeni sorun­

lar getiren azgelişmiş ü lke sinem aların ın  va rlığ ı ile zen­

ginleşecektir.

CIRCE/MANUEL ANT İN
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K A Y N A R L A R
2 0  şubat’tan 27 

m art’a kadar 
çevrilen türk 
filmleri listesi

agâh özgüç

2 0 ) ÇILDIRTAN DUDAKLAR - Yön. 

Dr, Alyanak /  Sen. Ahmet Üs­

tel /  Gör. Manasi F ilm erid is /  

Oy. Hülya Koçyiğit, Ekrem Bo­

ra, Gürel Ünlüsoy, {Pesen 

F ilm )

2 1 ) HACI MURAD - Yön ve Sen. 

N atuk Baytan /  G ör. Enver

Burçkin /  Oy. Cüneyt A rk ın ,

Sevda Ferdağ, M uzaffer Tema, 

Sevinç Pekin, Senih Orkan

(A n d  F ilm ).

2 2 ) İNCE CUMALİ - Yön. Y ılm az 

Duru /  Sen. Türkân Duru /  

G ör. Rafet Ş iriner /  Oy. Y ıl­

maz Güney, T ijen Par, Erol Taş 

( İr fa n  F ilm )

2 3 ) MÜHÜR GÖZLÜ KADIN - Yön. 

S ır r ı G ü ltek in  /  Sen. Sadık 

Şendil /  Gör. Cahit Engin /  

Oy. Selda A lko r, Tan ju Gürsu, 

Suzan Avcı, Hüseyin Peyda,

Altan Erbulak, Ö zdem ir Han

(G ü lte k in  F ilm ).

2 4 )  SİLÂHLARI ELLERİNDE ÖLDÜ­

LER - Yön. Feyzi Tuna /  Sen, 

Sadık Şendil /  Gör. M ahm ut 

Dem ir /  Oy. F ikre t Hakan, Ek­

rem Bora, Hülya Darcan, Tu­

gay Toksöz, Suna Selen, Haya­

ti Hamzaoğlu, Hüseyin Baradan, 

Arzu F ilm )

2 5 ) BIRAKIN YAŞAYALIM - Yön. 

S ır r ı G ültekin /  Sen. Safa

Önal /  Gör. Cahit Engin /  Oy.

Selda A lko r, Tanju Gürsu, Ku­

zey Vargın , Hüseyin Baradan, 

Suzan Avcı, M ine Soley (G ü l­

tek in  F ilm ).

2 6 )  KIZILCIKLAR OLDU MU - Yön- 

H u lk i Saner /  Sen. Adnan Sa- 

ner /  G ör. Mengü Yeğin /  Oy. 

Sema Özcan, Erol Büyükburç, 

Avni D illig ll (Şaner F ilm ).

M A R T

2 7 ) KARIM BENİ ALDATIRSA -

Yön. Aram  Gülyüz /  Sen. Er­

doğan Tünaş /  Gör. Memduh 

Yükm en /  Oy. Sevda Ferdağ, Oz- 

tü rk  Serengil, Gülsün Kamu, 

Nerim an Koksal, Önder Somer, 

A li Şen, Sadettin E rb il, Vahi Öz 

(M elek F ilm )

2 8 ) SEFİLLER - Yön. Zafer Davut- 

oğlu - Osman Seden /  Sen. Os­

man Seden /  Gör. Necati llk ta ç  

- Kenan K u rt /  Oy. Kartal T i­

bet, İzzet Günay, F iliz  A k ın , 

Sevda Ferdağ, Kadir Savun, Se­

nih O rkan, Hüseyin Peyda ( Ke­

mâl F ilm ).

2 9 ) AŞKIM GÜNAHIMDIR - Yön. 

N uri Ergün /  Sen. Safa Onal /  

G ör. Necat O kçugil /  Oy. Ediz 

Hun, Figen Say, Pervin Par, 

Kuzey Varg ın  (E r F ilm ).

3 0 )  BENİM ADIM KERİM - Yön. 

Y ılm az Güney /  Sen.

/  Gör. A li Yaver /  Oy. Y ı l­

maz Güney, Birsen Menekşeli, 

Y ıld ır ım  Gencer, Tuncer Nec- 

m ioğlu (Ş ah in ler F ilm ).

3 1 )  ÇİRKİN KRAL AFETMEZ - Yön. 

Y ılm az Atadeniz /  Sen.

G ör. Rafet Ş irine r /  Oy. 

Y ılm az Güney, Nebahat Çehre, 

Y ıld ır ım  Gencer, Nuran Aksoy 

( İr fa n  F ilm ) ,

3 2 ) ÖMRÜMCE AĞLADIM - Yön. Ül­

kü E rakalm  /  Sen. Bülent 

Oran /  G ör. Orhan Kapkı /  

Oy. Ediz Hun, Sema Özcan, Ay­

fe r Feray, Kuzey Varg ın  (Sa- 

rıkaya - Duygu F ilm ).

3 3 )  GECEKONDU PEŞİNDE - Yön. 

H u lk i Saner /  Sen. Adnan Sa­

ner /  Gör. Mengü Yeğin /  Oy. 

Erol Büyükburç, Esen Püskül­

lü , Sevda Ferdağ, Vahi Öz (Sa­

ner F ilm ) .

3 4 ) GENÇLİK TÜRKÜSÜ - Yon. Hu l­

ki Saner /  Sen. Adnan Saner/ 

Gör. Mengü Y e ğ in / Oy. Erol 

Büyükburç, Esen Püsküllü , Sev­

da Ferdağ, Vahi Öz (Saner 

F ilm )

3 5 ) BU İŞ BURADA BİTER - Yön. 

Mehmet D in ler /  Sen. Vecdi 

Uygun /  Gör. Cengiz Tacer /  

Oy. N uri Sesigüzel, Selma Gü­

neri, N urlan San, Kenan Pars, 

Semih Sezerli (M e tin  F ilm ).

3 6 ) KIRBAÇ ALTINDA - Yön ve Sen. 

Nejat Saydam /  Gör. M elih 

Sertesen /  Oy. Cüneyt A rk ın , 

Selda A lko r, Esen Püsküllü, 

Turgut Özatay, Tunç O ral, Baki 

Tamer, A li Şen (A car F ilm ).

3 7 ) YARALI KUŞ - Yön. Mehmet 

Aslan /  Sen. Vecdi Uygun /  Gör. 

Cengiz Batuhan /  Oy. Hülya 

Koçyiğit, Kuzey Va rg ın , Turgut 

Özatay, Suzan Avcı (Cen-Av 

F ilm )

3 8 ) KORKUNÇ YUMRUK - Yön. ve 

Sen. Cevat O kçugil /  Gör. Ne­

ja t O kçugil /  Oy. Y ılm az Gün­

düz, Selma G üneri, M uzaffer - 

Tema, Sadettin Düzgün, Erol 

Taş, Necdet Tosun (Luna F ilm ).

39) BİZANSI TİTRETEN ADAM - 

Yön. ve Sen. M uharrem  Gürses 

/  Gör. Sami Acun /  Oy. A tti- 

la Gürses, M üjgân A ğra lı, A li 

Şen, Sami Ayanoğlu, Danyal 

Topatan (A t illa  F ilm )

4 0 ) EŞKİYA CELLÂDI - Yön. ve 

Sen. Remzi C ö n tü rk  /  Gör. 

M ahm ut Dem ir /  Oy. Y ılm az 

Güney, Nebahat Çehre, T ü lin  

Elgin, Tuncer Necmioğlu, Dan­

yal Topatan (Dadaş F ilm ).

41 ) DEMİR KAPI - Yön. T. F ikre t 

Uçak /  Sen. Yahya Benekay /  

Gör. Ö zdem ir Öğüt /  Oy. H ü l­

ya Koçyiğ it, Salih Güney, Suphi 

T ekn ik le r, A li Şen, Nisa Serezli, 

Nedret Güvenç (Dede F ilm )

2 )  YOLSUZ MEMET - Yön. Asaf 

Tengiz /  Sen. Vecdi Uygun /  

Gör. H ayre ttin  Iş ık  /  Oy. F ik ­

ret Hakan, Safiye F iliz , Suzan 

Avcı Senih O rkan , A li Şen, Hü­

seyin Baradan (Tengiz F ilm ).

MOT : Geçen sayıda ye rd iğ im iz  20

f i lm iik  listede bazı değişik­

lik le r  o lm u ştu r. Once iç-içe 

« ik i devre li»  film  o larak 

başlanıp, sonra da re jisö r 

Osman Seden'le yapım cı 

arasında çıkan anlaşmazlık 

yüzünden yalnızca «Ağlayan 

Kadın» b it ir ilm iş ,  «Kahveci 

Güzeli» ise çek ilm em iş tir. 

Ve Osman Seden'in ya rım  

b ıra k tığ ı «Ağlayan K a d ın » ^  

da Semih Evin tam am lam ış­

t ır .  Ayrıca «Ö lürüm  de Ay­

rılm a m » , M ühür Gözlüm» 

ola rak  is im  d e ğ iş tirm iş tir, 

düze ltiriz .
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H ABERLER

Ülkemizde gerçeklere ta n ık  olacak 

ve bu gerçeklerin kamu Önünde ta* 

n ık lığ ın ı yapacak, devrim ci b ir  s i­

nema anlayışı yaratm ak amacıyla 

Istanbulda b ir  «Tanık Sinema Toplu­

luğu» ku ru lm u ştu r. Dernek bu amaç­

la hareket ederek, toplum um uzun 

sorunlarına eğilecek ve b un la rı sa­

natçı kaygılarla  yansıtacak sinema­

c ıla r ın  k a rş ılık lı eğ itim i, f ilm le rin i 

gerçekleştirm ek için gerekli çalışm a­

la rı yapacak, m addî o lanakları sağ- 

yacak, kendi an layış ındaki f ilm le rin  

gösterile rin i yapacak, bu gösterileri 

kamu oyu önünde tekrarlayacak, an­

lay ış ın ı yayabilm ek amacı ile yay ın­

lar yapacak, konferanslar ve açık 

o tu ru m la r düzenleyecektir.

Türkiye'de y ıl la rd ır  beklenen b ir  ç ı­

k ış ı yapması beklenen derneğe, ama­

cına uygun çalışma yapmak isteyen 

her k iş i, kurucu üyelerden 2 k iş i­

nin sa lık  vermesi ve Yönetim  Ku­

ru lunun onaylaması ile üye o lab ile ­

cektir. Derneğin geçici Yönetim  Ku­

ru lu  ve denetçiler 15 Nisan 1967 

günü kurucu üyeler arasından gizli 

oyla seçilm iş ve aşağıdaki g ib i o luş­

m uştur. Başkan: Y ılm az Zenger,

Yazman: Aydoğan Büyüközden, Say­

man: A rtun  Yeres, Laboratuar ve 

Eğitim  M üdürü : Özer Kabaş, Dış 

İliş k ile r  M üdürü : J a k  Şalom. De­

netçiler: Adnan Duatepe ve Unal

Bozkurt. Yönetim  K u ru lu  Yedek 

Üyeleri: Önder Yâren, Yorgo Bozo- 

pulo, Oba Emek. Dernek üyeleri, der­

neğe ayda 10 TL. ödemekle yüküm ­

lü o laca k la rd ır. Uye olm ak isteyen­

lerin, daha geniş b ilg i edinm ek üze­

re Sinematek Merkezine başvurm a­

la rı rica o lun ur.

—  28 Ocak - 3 Şubat 1967 ta rih ­

leri arasında Am sterdam 'da yapılan

Cinestud 67 /  Uluslararası Öğrenci 

F ilim le r! Şenliğ i'n i 27 ülkeden gelen 

160 film  k a t ıld ı.  Bunlar arasından 

30 tanesi son elemeye k a tıld ı ve b i­

r in c ilik  ödülünü ik is i de Polonya'da 

Lodz F ilm  O kulunda çevrilen ik i 

f ilm  paylaştı. F ilm lerden b ir i,  İk inc i 

Oünya Savaşı sonunda Polonya'daki 

öc alma o la y la rın ı yansıtan, Jose Luis 

de Leo'nun yönettiğ i Partyzantka /  

Partizan'dı. İk inc i f ilm  İse K irk  Do- 

uglas'ın Lodz F ilm  O kulunu gezişi­

ni yerinde çekilen sahnelerle ya n s ıtı­

yordu. Bu f ilm in  yönetm enleri Po­

lonya'da yerleşmiş b ir  T ü rk  olan 

Feridun Erol ve M arek Piwowski id i. 

Ancak Jüri bu f ilm le rin  ilk in in  kısa 

konulu f ilm  kategorisinde y a r ış tığ ı­

n ı, İk inc is in in  İse belge film le ri ara­

sında sayılması gerektiğ in i aç ık lad ı. 

Bu son kategoride ik in c il ik  ödü lü ­

nü b ir  Am erikan f ilm i R iff 65 aldı. 

Jüri bundan başka genç KanadalI yö- 

letm en David Sector'un çok güç ko­

şulla r a ltında gerçekleştird iğ i f ilm i 

W inter Kept Us W arm  /  Kış Bizi 

Sıcak, Tu ttu 'ya  özel ödülünü verdi. 

Canlı resim  alanında ise ¡kİ A m eri­

kan f i lm i b ir in c i ödülü paylaştıla r: 

Basit ç izg ile riy le  C a lifo rn ia Üniver­

sitesinde yapılan Claude ve m ükem ­

mel tekniğiyle, Harvard Üniversite­

sinde yapılan Clay. Nihayet jü r i İs­

v iç re li yönetmen F. M. M u re r'in  

Chicoree adlı f ilm in d e  b ir  d iğer ö- 

dül verdi.

—  Önceki sayıda b ild ird iğ im iz , 

Robert Kolej Sinema Kulübünün, s i­

nemayı am atör alanda teşvik etmek

için düzenlediği I. Hisar yarışm ası­

na ka tılm a  koşu lla rın ı aşağıda b ir  

daha açık lıyo ruz: Yarışmaya her

türden renkie ya da renksiz 8 ya da 

16 m ilim e tre lik  f ilm le r ka tılab ile ­

cekler. F ilm ler 5 ilâ 30 dakika ara­

sında olabilecek, karton  f ilm le r  için 

a lt s ın ır  2 dakika o lacaktır. Reklâm 

film le ri yarışmaya katılam ayacak­

la rd ır . Robert Kolej Sinema Kulübü 

kendi im kân larıy le , b ir in c i seçile­

cek f ilm e  1000.— , İkinciye 500.—  

İL .  ödül verecektir. Ayrıca bazı ku­

ru m la r derece alan f ilm le re  özel 

ödü ller vereceklerdir. Yarışmaya ka­

tılacak f ilm le rin  en geç 1 Haziran 

ta rih inde Organizasyon Kom itesinin 

eline geçmiş olması gerekm ektedir. 

Değerlendirme 1 8 -2 1  Haziran ta rih ­

leri arasında ya p ılacak tır. Jüri üye­

si o larak Türk iye 'n in  çeşitli i l le r in ­

de faaliyet gösteren sinema kuruluş­

larından delegelerin ve bazı sinema 

e leş tir ic ile rin in  davet edilmesi ka ra r­

la ş t ır ılm ış t ır .

—  F ilm  C u lture dergisi 8. Bağımsız 

F ilm  ödülünü Gregory Markopoulos'a 

«Psyche and Swain» den «Twice A 

Man» e ve «Galaxie» ye değin uza­

nan ya p ıtı iç in verd i. Önceki y ılla r­

da F ilm  C u lture ödü lle rin i 1959'da 

«Shadows» la John Cassavetes, 1960 

ta «Pull M y Daisy» ile  Frank - Leslie 

İk ilis i, 1961'de «Prim ary» ile Le­

acock * Maysles İk ilis i, 1962'de «The 

Dead» ve «Prelüde» ile Brakhage, 

1963'te «Flaming Creatures» le Jack 

Sm ith, 1964'te «Sleep, H a ircu t, Eat, 

Kiss» ve «Em pire» la W arhol, 1963

LE DEPART/KALKIŞ/J. SKOLIM OW SKÍ/1967.
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ACCIDENT/ KAZA/JOSEPH LOSEY/1967 FAHRENHEIT 451 /FRANÇOIS TRUFFAUT/1967

te «Heaven and Earth Magic Feature» 

ve soyut f ilm le rle  H arry  Sm ith ka­

zanm ışlard ı.

—  16. Mannheim Uluslararası F ilm  

Haftası bu y ıl 9-14 Ekim  ta rih le ri 

arasında yapılacak. Yarışm anın  bu 

y ılk ı teması «Zamanım ızda İnsan» 

olacak. Bu konuyu işleyen belgesel 

ve konulu f ilm le r  yarışmaya k a tıla ­

bilecekler. F ilm ler ara larında beş bö’ 

lüğe a yrılm ış , a ) 45 dakikadan k ı­

sa belgesel f ilm le r, b ) 45 dakikayı 

aşan orta  uzunlukta ya da uzun bel­

gesel f ilm le r, c ) Canlı - resim  f i lm ­

leri, d )  60 dakikadan kısa konulu 

f ilm le r, e ) Belge f ilm c ile rin in , kısa 

f ilm  yönetm enlerin in  ya da ya rd ım ­

c ıla r ın ın  ilk  konulu uzun f ilm le r i.  

Katılacak f ilm le r  16 ya da 35 mm. 

lik  olabilecekler ancak m anyetik ses­

li o lan lar yarışmaya kabul edileme­

yecekler. Bunlardan başka 1 Kasım 

1965'ten önce çekim ine başlanmış 

f ilm le r  de yarışm a d ış ı kalacaklar. 

F ilm le rin  en geç 31 Ağustos 1967 

ta rih ine  kadar Organizasyon Kom i­

tesinin eline geçmiş olm ası gerek­

m ekte d ir. En az 5 kişiden oluşacak 

jü r i aşağıdaki ödü lle ri dağ ıtaca ktır: 

a ) En iy i uzun konu lu film e  ve rile ­

cek M annheim  Şehri Büyük Ö dülü:

10.000 DM. Bu paranın yarıs ı f i l ­

m in  yap ım cıs ına , ya rıs ı yönetmenine 

ödenecek, b )  En özgün f ilm e  veri-

lecek Josef Von Sternberg ödü lü:

2 .000 DM. c )  Diğer bö lü k le rin  en 

iyi f ilm le rin in  he rb irine  verilecek 

ödü l: 1.500 er DM. Yarışm aya ka­

tılacak f ilm le rin  Almanca, İngilizce 

ya da Fransızca altyazı11 o lm aları 

gerekm ektedir. Bu konuda geniş b i l­

gi Sinematek M erkezinden a lın a b ilir .

—  1966 y ı l ı  sinema açısından In ­

g ilte re  iç in  çok hareketli b îr  y ıl o l­

du. Bütün dünyadan gelen ünlü yö­

netm enler In g iliz  stüdyolarına f ilm  

çevirmeye ge ld ile r. Uzun y ıl la r  sine­

madan uzak kalan Chaplin b ile  Hong

- Kong K ontesi'n i Londra 'da Pine- 

wood stüdyolarında çekti. Antonioni 

İta lya 'dan, Polanski Polonya'dan, 

T ru ffa u t Fransa'dan k a lk ıp  f ilm  çe­

virm eye gelenler arasındaydı. Eko­

nom ik zo rluk la ra  rağmen, f ilm  yap ı­

m ı 1966'dan gerek sayı gerekse n i­

te lik  bakım ınd an daha üstün b ir  dü ­

zeye u laştı. S inem acıları Ingiltere 'ye 

çeken nedenlerin başında bu ülkede 

f ilm  yapım  ko şu lla rın ın  diğer ü lke­

lere göre çok daha uygun olm ası ge­

liyo rd u . 1967 de İng ilte re 'de  çev­

rilecek f ilm le rin  ..hangi türden o la­

cağını kestirm ek geçen y ılla rd a n  el­

de edilen b ilg ile re  göre pek güçlü­

ğe uğramadan saptanab ilir. Jack 

C layton 'un 1958'de yaptığ ı Room at 

the Top'la başlayan toplum sal eleş­

t ir i  bugün A ntonioni (The B low-up)

ve Peter W atk ins 'te  (P riv ilege) gö­

rüldüğü g ib i daha çok ye-ye uygar­

lığ ın ın  ve Pop m odasın ın e leş tir is i­

ne dönüştü. 1966'da casusluk f i lm ­

le ri y ine  h ız la rın ı y itirm eyerek  sür­

dü, g itti.  Bond serisinden You Only 

Live Twice /  İnsan ik i kere yaşar 

ve Casino Royale'in arkasından The 

Ipcress File ile ta n ıd ığ ım ız  Michael 

Caine, G o ld finger'in  yönetm eni Guy 

H am ilton 'u n  yöne ttiğ i Funeral in 

Berlin  /  Berlin 'de  Cenaze ile  yeniden 

ajan H a rry  Pa lm er'in  hüviye tine bü­

rünecek. T a rih î f ilm le r  1966'da 

geçmiş y ılla ra  oranla daha çok rağ­

bet gördü. John Schlesinger (A  Kind 

o f Loving, B illy  L ia r, D a rlin g ) 

Thomas H a rdy 'n in  ünlü rom anı Far 

fro m  the M adding Crowd /  Ç ılg ın  

Ka labalıktan Uzakta'yı uygularken 

Tony Richardson d ış  sahneleri T ü r­

kiye 'de çekilecek The Charge o f 

The Light Brigade /  H a fif Süvari 

A la y ın ın  Hücum u 'nun hazırl ic a r ın ı  

tam am lıyo r. Burton - Taylo r İk ilis i 

de Franco Z e ffire lli'n in  The Tam ing 

o f the Shrew /  La Bisbetica Domata 

/  E h lile ş tirilm iş  Cadaloz ile Ing ilte ­

re K ra liçesin in  karşıs ına ç ıkm a k ba­

şarısına u laş tıla r. Losey, Harold 

P in te r'in  senaryosunu yazdığı Accid­

ent /  Kaza'yı b it ir irk e n , Beatles'li 

f i lm le rle  başarıya ulaşan Richard 

Lester yeni b ir  gü ldürüye el a ttı;
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MOUCHETTE/ROBERT BRESSON/1967

How I Won the W ar /  Savaşı na­

sıl kazandım?

—  Bresson'un her yeni f ilm i gibi 

M ouchette de büyük ya n k ıla r yaptı 

sinema dünyasında. Georges Berna- 

nos'un aynı adlı rom anından uyarla­

nan M ouchette 'de Bresson 14 yaşın­

da, anne ve babası a lko lik  olan fa­

k ir  b ir  k ız ın  h ikâyesini an la tıyor. 

Kız b ir  gece okuldan dönerken yo­

lunu kaybeder. Ormanda gece ile 

başbaşa k a lır .  F ır tın a  patla r, Arsène 

adında b ir  serseri onu b u lu r, ku lü ­

besine g ö tü rü r. Adam sarhoştur, 

durm adan orm an bekçisin i ö ld ü rd ü ­

ğünü söylem ektedir. Mouchette ona 

başka yerde olduğunu gösterecek b ir  

delil b u lm a la rın ı te k lif  eder. Adam­

la küçük k ız arasında b ir  suçortak- 

lığ ı k u ru lu r. Ancak Arsène kıza te­

cavüz eder. Mouchette evine döndü­

ğünde ac ıs ın ı, hasta annesine anlat­

m ak ister ama kad ın  onu dinleyeme- 

den ö lü r. Mouchette s ır r ın ı kendi­

sine saklar ve Arsène'in aslında 

bekçiyi ö ldü rm ediğ in i anlar. Arala­

rın d a k i kavga b ir  kadın meselesin­

den ç ık m ış tır  ve alevlenmeden ka­

p a n m ış tır. Bütün insanlar tara fından 

geri it i le n  Mouchette, sefaletiyle 

daha fazla mücadele edemez. Tek 

ç ık ış  yolu, onun için ü m it demek 

olan ö lüm dür.

Film  hakkında Jean de Baroncelli

*

(L e  M onde): Uzun söz gereksiz,

Mouchette sinema sanatının b ir  baş­

eserid ir; Pierre B illa rd  (L 'E xpress): 

Bresson h iç b ir  film in de , bu ürper­

ten duygusallığa ve basitliğe erişe­

m em işti. Onunla beyaz perde, yaşa­

m ın  gölgelerine açılan b ir  pencere­

d ir ;  Robert Chazal ( France - Soir ) : 

Daha saf, a rî b ir  sinemaya ulaşmak 

isteyen Bresson, M ouchette 'le ama­

cına ulaşm ış sa y ılır ; yazdılar.

—  A la in Robbe - G rille t'n in  yeni 

f ilm i daha önce b izim  de b ild ird iğ i­

m iz g ib i La Japonaise /  Japon Kızı 

olmayacak. Bu f ilm  daha sonra Av­

ru pa 'n ın  üniversite  şehirlerinden b i­

rinde, belki S tockholm 'de çevrilecek. 

Robbe - G rille t bunun yerine L'Hom - 

me Q ui M ent /  Yalan Söyleyen 

A dam 'ı çevirecek. F ilm in  konusu şöy­

le: Zaman zaman savaşlar ve ayak­

lanm alarla çalkalanan, dağ lık  b ir 

bölgede küçük b ir  şehir. Kimsenin 

tanım adığ ı b ir  adam, yürüyerek sı­

n ır ı geçer. Yemek yemek üzere b ir  

lokantaya g ire r. Lokantadaki adam­

lar, son savaşta a ld ığ ı b ir  görevle 

dağlara doğru giden ve b ir  daha ge­

r i dönmeyen Jean adlı b irinden ko­

nuşm aktad ırla r. Bunları duyan ya­

bancı, yemeğini b it i r i r ,  köyde gezin­

meğe başlar, b ir  kadına Jean'ın evi­

nin nerede olduğunu sorar ve o yö­

ne gider. Bu evde yaşayanlar Jean-

m babası, kızkardeşi Sylvia ve ka­

r ıs ı L a u ra 'd ır. Kad ın la rın  ik is i de 

güzeldir ama dünyadan ei e tek çek­

m iş le rd ir. B ir üçüncü kadın da hiz­

metçi M a ria 'd ır . Yabancı daha baş­

tan bu üç kad ın ı kendisine bağlar. 

Zamanla e tk is in i Jean'ın arkadaşla­

rına kadar gen işletir. Nihayet f ilm i 

seyredenlere döner, on la rla  konuşur. 

Çünkü hikâyesini anlatan yine ken­

d is id ir. Bu hikâyeyi be lk i uydurm ak­

ta d ır  ama hepsini kendi istediği gi- 

b i yü rü tm ekted ir. A n la ttığ ı sahneleri 

oynar ve bunu da o denli iy i yapar 

k i, seyirci onun geçmişi m i canlan­

d ırd ığ ın ı,  yalan m ı söylediğini ya da 

şim d ik i zamanda oluşan b ir  olayı 

m ı yaşadığını çokçası anlayamaz. 

F ilm in sonunda Jean geri döner.

—  Louis Malle, Edgar Poe'nun «Ola­

ğanüstü H ikâyeler» inden seçtiği üç 

tanesinden b irin c is in in  çekim ine baş­

lıyo r. Sürekli o la rak benzeri ta ra fın ­

dan tak ip  edilen W illia m  W ilson'un 

olağanüstü serüvenini A la in Delon 

canlandıracak.

Bu durum a a r tık  dayanamayan 

W ilson benzerini ö ld ü rü r. İk inc i h i­

kâyeyi Roger Vadim  çekecek. Seçtiği 

hikâye Metzengerstein, başoyuncusu 

da ka rıs ı Jane Fonda. Fonda'nın ka r­

şısında b ir  at oynayacak. Ölen sa­

h ib in in  ruhu İçine sinm iş olan at 

adamın öc almasına âlet olacak.
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Üçüncü hikâyeyi çekmeyi ise Orson 

Welles kabul e tm iş. Başoyuncusu y i­

ne kendisi.

—  Yönetmen Georges Lautner, se­

naryosunu Vahé Katcha'n ın yazdığı 

F leur d 'E p ine 'in  çekim ine yakında 

başlayacak. Başoyuncusu Galia f i l ­

m inde de oyna ttığ ı M ire ille  Darc. 

F ilm , yeni doğurduğu için b ir  k li­

n ik te  yatan b ir  genç ka d ın ın , k lin i­

ğe dadanan b ir  haydut çetesi ile 

olan mücadelesini an la tıyor. Haydut­

la r, çocuğun babası ta ra fından ya­

p ıla n  büyük b ir  h ırs ız lığ ın  ürün le­

r in in  anne tara fından da arandığ ın ı 

öğrenince kad ın ın  peşine düşerler.

—  Mon Oncle /  Am cam 'ı çev ird ik ­

ten sonra 1970 e kadar f ilm  yap­

mayacağını ile r i süren Jacques Tati 

bugünlerde- P laytim e /  Oyun Zama- 

n ı'n ın  çek im le rin i b itire re k  seslen­

d irm eye geçti. K u llandığ ı film in  70 

m m. lik  olm ası ve b irçok ses yo lu­

nun bulunm ası bu işi güçleştiriyor. 

Tati Paris 'te dolaşarak g ü rü ltü  ve 

fon sesleri bulmaya ça lış ıyo r. F il­

m in konusu A m erika lı b ir  tu ris t g ru ­

bunun Fransa'da dolaşırken fransız 

h a lk ın ın  yaşantısında kendjileîrmki 

ile b u ld u k la rı benzerlik leri ya n s ıtı­

yo r. Ama bu benzetmede fransız ka­

ra k te ri daima öne çıkm ışa benziyor. 

Tati her fırsa tta  bunu tu ris tle re  gös­

termeye çalışm ış.

—  İsveç - Fransız o rta k  yap ım ları 

g ittikçe  artan b ir  hızla gelişiyor. 

Jean - Luc G odard 'ın  Masculin - 

Fém inin /  Erkek - D işi'si ile Robert 

Bresson'un Au Hasard Balthazar'ın- 

dan sonra Jacques Doniol - Valcroze 

Le V io l /  Tecavüz'ü çevirecek. 

Doniol - Valcroze daha önce de b ir ­

çok f ilm  yönetm iş ve A la in Robbe - 

G rille t'n in  İstanbul'da çevirdiği 

L 'Im m o rte lle  /  Ö lümsüz Kadın f i l ­

m inde Françoise Brion ile oynam ış­

t ı.  F ilm , kocası evde bulunmayan 

b ir  kad ın ın  evine b ir  paket g e tird i­

ği bahanesiyle giren b ir  adamın h i­

kâyesini anla tacaktır. Kadınla ada­

m ın  başbaşa konuşm aları saatlerce 

sürecektir. F ilm  için b ir  tek dekor 

düşünülm üş: K adın ın  odası. Baş ka­

d ın  oyuncu ya Ingrid  Thu lin  ya da 

B ib i Anderson olacak.

—  Marcel Carné senaryosu Claude 

Accursi ta ra fından yazılan Les Jeunes 

Loups /  Genç K u rt la r 'ı çevirecek. 

Gerçekte f i lm in  konusu Manon

Lescaut'nun serbest b ir  uyarlam ası. 

O denli serbest k i Manon bu kez 

erkek olacak ve amacına ulaşmak 

için e lin in  a ltında bulacağı bü tün 

genç k ız la r ı baştan çıkaracak. Des 

G rieux ise b ir  genç k ız  olacak. F il­

m in üçüncü kişisi zengin b ir  a ilenin 

başıboş gezen beatn ik oğlu.

—  Geçen sayım ızda haberin i ve rd i­

ğ im iz  Claude Chabrol'un yeni f ilm i 

Happening'in çekim ine başlanmasına 

rağmen çevresindeki b ilin m e z lik  per­

desi ka lkm ış  değil. Bütün b ilin en le r 

senaryonun Marc Boureau tara fından 

yazılm ış olduğu, yöne tim in  Chabrol, 

Boureau ve G ilbert Bokanowski ta ra­

fından ortaklaşa ya p ıld ığ ı, oyuncu­

la rın  otuz kadar ve en tan ınm ış la ­

r ın ın  André Dumas ve Sibyl Saulnier 

o ld u k la rı ve film in  konusunun, kok­

teyl o la rak başlayan b ir  to p la n tın ın  

açık - saçık b ir  sü rp riz  - p a rti'ye  

dönüşüm ünü a n la ttığ ı.

—  Fransız sineması Ho llywood'da 

önem li sayılacak b ir  başarı kazandı. 

Yabancı gazeteciler B ir liğ i'n in  en 

iyî kad ın  oyuncuya verd iğ i A lt ın  Kü- 

re 'y i bu y ıl Un Homme Et Une 

Femme /  B ir E rkek ve B ir Kadın 

film in d e k i oyunuyla Anouk Aimée 

kazandı. Aynı f ilm  gümüş madalya 

kazanırken. Haroun Tazie ff'in  Le 

Volcan In te rd it /  Yasak Yanardağ 

adlı f ilm i belge f ilm le ri bölüm ünde 

Oscar'a aday gösterild i.

— Ara la rınd a  Sinematek yönetim le­

rinden ik is in in  de bulunduğu 40  ü lke 

eleştirm esi bugüne değin çevrilm iş 

en iy i on gü ld ürü yü seçti. Bu lis te ­

de yer alan f ilm le rin  üç tanesi fran- 

sız f i lm i:  René C la ir 'in  Le M illio n  /  

M ilyo n 'u  ile  Un Chapeau de Paille 

d 'Ita lie  /  İta lyan Hasır Şapka'sı ve 

Jacques T a ti'n in  Les Vacances de M. 

H u lo t /  M. H u lo t'n un  T a tili.

—  Sinematek üyelerin in  ilk  kez Le 

Tonnerre de Dieu /  T a n rın ın  Gazabı 

f ilm in d e  gördük le ri Georges Géret 

bugünlerde en ünlü yönetm enlerin 

oyuncu kadro larında ye r a lıyo r. 

Luis Bunuef'in Journal d 'une Femme 

de Chambre /  B ir  H izm etçi K ız ın  

Günlüğü ve V isco n ti'n İn  L 'E tranger /  

Yabancı's ında oynad ıktan  sonra 

Géret, C hristian - Jaque yö n e tim in ­

de yeni b ir  f ilm e  başlıyo r: Qui Veut 

Tuer Carlos /  Carlos'u K im  Ö ld ü r­

mek İs tiyor?  F ilm  B erlin , Viyana, 

Hamburg, Salzburg, Lüzern ve Paris-

te çekilecek. Georges Géret'den baş­

ka Peter Law ford , Ira de Furstenberg, 

M aría - Grazia Buccella ve Jean 

Tissier film d e  oynuyorla r. Konu son 

y ılla r ın  vazgeçilmez casusluk olayla­

rından b ir i yine.

—  Claude Lelouch New Y o rk 'ta  

V ivre  Pour V îvre  /  Yaşamak İçin 

Yaşam ak'ın çek im in i b it ird i.  Bugün­

lerde Paris'te f ilm in  kurgusuna baş­

layacak. F ilm in  oyuncuları Annie 

G ira rdo t ve Yves M ontand Lelouch- 

la ça lışm anın  başka h iç b ir  yönet­

menle çalışmaya benzemediğini, Un 

Homme et Une Femme /  B ir Erkek 

ve B ir Kadın yönetm enin in kendine 

özgü çalışma yöntem iyle  ken d ile rin ­

de çok o lu m lu  duygular u ya n d ırd ığ ı­

nı söylüyorla r.

—  An ton ion i en beğendiği oyuncu­

suna yeni f ilm in d e  tekra r kavuşacak. 

Introspezione d i una Donna /  B ir 

K ad ın ın  İncelenmesi ad ın ı taşıyacak 

olan film d e  oynamakla Monica V it t i,  

A n to n io n i'n in  son beş f ilm in d e n  dö r­

dünde oynam ış olacak. Yönetm enin 

b ild ird iğ in e  göre f ilm in  konusu dra­

m a tik  ve ş iddetli olacak.

—  P ietro G e rm i'n in  çevirm ekte o l­

duğu f ilm in  ( I I  Santo /  Aziz) adı 

değişerek L 'lm m ora le  /  Ah lâk Dışı 

o ldu . Film de Ugo Tognazzi ( I I  

M agnifico Cornuto /  An ton io  Piet- 

range li) ve Stefania Sandrelli (Se- 

dotta  e Abandonata /  P ietro G e rm i) 

oynu yorla r. G erm i bu kez üç ayrı 

yerde üç ka rıs ı ve üç ailesi bulunan 

ve b un la rı da eşit o larak seven b ir 

adamın hikâyesini an la tıyor.

—  Jerzy Sko lim ow ski (Rysopis, 

W alkover, B arie ra) son f i lm in i ta­

m am ladı. Le Départ /  Ka lk ış adın ı 

taşıyan film d e  Jean - Pierre Léaud 

(4 0 0  Coups, M asculin > Fém inin, 

1966 Berlin  Şenliği'nde en iyi er­

kek oyuncu arm ağanı) ve Catherine 

Dupont oynuyorla r. G örüntü yönet­

meni M asculin - Fém inin 'de Godard- 

ın görüntü  yöne tm enliğ in i yapm ış 

olan W illy  Kuran t.

—  Belçikalı yönetmen André Delvaux- 

nun f i lm i L 'H om m e au Crâne Rasé 

/  Kafası Kazınm ış Adam Londra'da 

B ritish  F ilm  In s titu te  ödü lünü ka­

zandı. Jüri f ilm i 1966'da National 

F ilm  Theatre 'de gösterilen f ilm le r  

içinde en özgün ve hayalgücü en faz­

la olan f i lm  o larak niteledi.
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torbadaki kedi : 
kanada sineması 

t u n e a n  o k a n

KANADA sineması 1939 ekim inde ünlü İng iliz  belge f i lm ­

cisi John G rierson'un yöne tim inde kuru lan  National F ilm  

Board ya da Kanadalı F ransız la rın  ded ik le ri g ib i O ffice 

National du F ilm  /  Ulusal Sinema Kurum u ile doğmuştur. 

O günlere kadar Kanada'da film  yap ım ından söz edile­

mezdi. Sinema sa lon ların ın  büyük çoğunluğu dev Am eri­

kan yapım  ve d a ğ ıtım  o r ta k lık la r ın ın ,  b ir  bölüm ü de In­

g iliz  J. A rth u r Rank o r ta k lığ ın ın  elindeydi. Gerçi bugün 

dahi Kanada sinema piyasası bu durum dan kurtu lam a dı 

amma, hiç değilse, National F ilm  Board 'ın  (N F B ) k u ru lu ­

şuyla özgür sayılabilecek n ite lik te  b ir  yap ım cılığa  geçildi. 

O ttawa hüküm eti NFB'nin kuru luşunu desteklerken önce­

lik le  ülken in savaş y ılla r ın d a  gereksindiği propaganda 

f ilm le ri ya p ım ın ı düşünm üştü. Fakat G rierson'un belgesel 

sinema alan ındaki güçlü k iş iliğ i NFB'nin bayağ ılık la ra  kaç­

mayan, um utveric i yeni sinem acılar ye tiş tiren , ağırbaşlı, 

ya ra rlı b ir  kuru luş o larak gelişmesini sağladı. Grierson 

Londra 'dan Kanada'ya geldiği zaman sinema konusunda 

pek geri sayılacak b ir  çevrede bu lu nm a d ığ ın ı kolayca 

fa rke tm iş ti. Gerçi görünürde f ilm  y a p ım c ıla rı ve sinema­

c ıla r yoktu  amma, devle tin b ir  sinema bürosu va rd ı. Bu­

rada bazı propaganda film le rin in  yap ım ı iç in  alınan tek­

n ik  araçlar s tok lanm ış tı. Ayrıca ulusal b ir  sinema kulübü 

m evcuttu. Bazı am atör sinem acıla r da G rierson'un çev­

resini b irden sa rıve rd ile r. Unlü sinemacı, çatışm alarına 

ya ra rlı bulduğu bazı eski a rkadaşların ı Londra 'dan, New 

Y o rk 'ta  bulunan belge sinemacısı Joris Ivens, ünlü sine­

ma kuram cısı Raymond Spottiswoode, canlı resimci 

Norman McLaren, Alexander A le x le ff gelenler arasındaydı. 

Bazıları burada bu lu n d u k la rı süre içinde ilg inç f ilm le r 

meydana g e tird ile r. A le x ie ff'in  C laire Parker ile b ir lik te  

yaptığ ı Geçerken (1 9 4 3 ) ,  Norman M cLaren'in Noel İçin 

erkenden postala /  M ail Early For Christm as (1 9 4 1 ) ,  Hen 

Hop (1 9 4 2 ) ,  Dört iç in  beş /  Five For Four (1 9 4 3 ) ,  Do­

la r Dansı /  Do llar Dance (1 9 4 4 )  canlı resim türünün ba­

şa rılı ö rnek le ri o larak be lirtilm eye  değer.

John Grierson İngiltere 'de belge sinem asın ın gelişmiş yo­

lunda ne denli o lu m lu  ve yapıcı olmuşsa NFB'nin yöne­

tic iliğ in d e  de o denli başarı gösterm iştir. G rierson'un

amacı sinemayı h iç b ir  t ica rî zorunluğa katlanmadan bel­

gesel n ite liğ i ile ulusal b ir  eğitim  aracı durum una ge tir­

m ekti. Bunu sağlamak için de ça lışm aların ın  ürününü ön­

ce lik le  t ica rî sinem aların dış ında gösteri yerle ri arayarak 

çok geniş halk k itle le rin e  seyre ttird i. Kanada'da o ku lla rın , 

k ilise le rin , köy ve kasabaların, fa b rika la rın  ve çeşitli halk 

ku ru lu ş la rın ın  salonlarında toplam  olarak sinema salon­

larından daha çok sayıda k o ltu k  va rd ı, Grierson f ilm le ­

r in i buralarda gösterdi. Y ılda  200-300 film  arasında de­

ğişen y ı l l ık  yapım  kapasitesiyle NFB çığ g ib i gelişti. Y ılda 

yaklaşık o larak 5 m ilyon seyirci bu film le ri seyretti.

Grierson f ilm le rin  d a ğ ıtım ın ı ko lay laştırm ak için ayrıca 

sinema k ita p lık la r ı kurdu. Gerektiği yerlerde de seyyar 

göstericilere başvurdu.

Grierson çeşitli konu lardaki belgesel - eğitimsel film le rin

yanında ik i d iz in in  daha ya p ım c ılığ ın ı üstüne a lm ış tı:

Kanada'nın Güvendikleri /  Canada Carries On ve Dünya 

Dönüyor /  W orld  in A c tio n ... Bunlardan b ir in c is i Grier- 

son'a özgü b ir  anla tım la Kanadalılara iyi b ir  vatandaş

o lm anın  b ilin c in i vermek iddiasında id i. İk inc is i ise dün­

ya o lay la rın ı yansıtan haber film le rin den  meydana geli­

yordu.

Grierson 1945 y ıl ın ın  Ekim  ayında Kanada'yı terkeder- 

ken NFB gerçekten güven ilir b ir  sinema örgütü durum u­

na gelm işti. O zamandan bu yana NFB'nin çeşitli bölüm ­

lerinde o lum lu  aşamalar görüldü. Çevirdiği f ilm le rin  g i­

de rle rin i karşılayam am ak gibi b ir  korkudan uzak bulu­

nan ve ça lış tık la r ı sürece NFB'den dolgun ücret alan genç 

sinemacı ve te kn ik le r ilg inç denemeler ortaya koydular. 

Bu ra h a tlık , bu Ö 7 _ ^ 'ü k  s inem acıları gerçekçi b ir  sine­

ma uğruna, b e lir li o .rta k ım  ka lıp la rın  d ışına çıkmaya da 

yö n e ltti. Ö rneğin, Grierson g ib i aslen Iskoçyalı olan 

Terence Fillgate «Candid Eye» adlı b ir  belgesel s t ili genç­

le r arasında yaymaya ça lış tı. New Y o rk  okulunun da uy­

guladığı - s til kam eranın kendisini sabitleştiren ayak­

larından ku rtu la ra k , kam eracının s ırtın d a , insanların b ir 

o layı görebilm ek için girebileceği en güç yere kadar ulaş­

m asını öngörüyordu. Kamera kam eracının görünmeyen 

b ir  yerinde o la b ilir,  örneğin b ir  popüler m üzik konserin-
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LE CHAT DANS LE SAC/TORBADA BİR K E D İ/

G. G RO ULX/1964.

de kendinden geçen gençlerin y a p tık la r ın ı en yakından, en 

doğal b ir  biçim de, en görünmez yan la rıy la  sesli o larak 

ya n s ıta b ilird i. Kameracı bunun için kravat - m ik ro fo n  de­

n ilen küçük m ikro fonu nu da d ik k a ti çekmeyecek b ir  ye­

rine ye rleştiriyo r, böylece g örün tü le rin i sesiyle yakalaya­

b iliyo rdu . Bu tü r  çekim lerde, ku lla n ış  k o la y lık la rı aç ıs ın ­

dan genellikle 16 mm. l ik  kam eralara başvurulm aktaydı. 

A k ım ın  t ip ik  örneklerinden b ir i Paul A nka 'y ı çeşitli özel­

lik le riy le  anlatan Ya ln ız Çocuk /  .Lonely Boy (1 9 6 1 )  id i. 

Bu f i lm i Roman K ro ito r ile b ir lik te  yapan W o lf Koenig'e 

göre «Candid Eye» C artie r Bresson m etodunun sinemaya 

uyarlanmasından başka b ir  şey değ ild i. F illg a te 'în  de ik i 

f i lm i önderliğ in i yaptığ ı a k ım ın  ilg inç örnekle ri o larak 

burada be lirtilm eye değer: Noel Yaklaşıyor /  B iento t Noel 

(1 9 5 9 )  ve hayır ve d in  k u ru m la rın ı anlatan Kan ve Ateş 

/  Blood and Fire (1 9 5 8 ).

F illgate 1961 de, New Y o rk  oku lu  s inem acıla rıy la  b ir lik te  

çalışm ak üzere New Y o rk 'a  g it t i.  Onun g id iş iy le  de İn­

g iliz  a s ıllı KanadalIların NFB'deki üstünlüğü sona erd i. 

Fransızlar daha be lirg in  b ir  v a r lık  göstermeye başladılar. 

Genç Fransız - Kanadalı s inem acıla rın  başında M ichel 

B rault vard ı. B rault M ontrea l'de felsefe eğ itim i yap tık tan  

sonra, y irm i ik i yaşında, 1950'de NFB'de sta jyer olarak 

çalışmaya başladı. Uç ay burada ça lış tık ta n  sonra tele­

vizyona g ird i, orada kam eracılık  yaptı. 1956 da yeniden 

NFB'ye girecek ve üç y ıl kadar burada çalışacaktı. Michel 

B rau lt NFB'de çevirdiği b irkaç kısa film d en  sonra ilk  

önem li aşamasını Dünyanın devamı iç in /P o u r la suite du 

monde ( 1963) ile  yaptı. F ilm  NFB ve Radio - Canada'nın 

ortaklaşa y a t ır ım ı ile meydana ge lm işti. Y önetm enliğ in i de 

B rau lt, radyo-televizyon program cısı Pierre P errault ile  pay­

laşıyordu.

LE REVO LUTIO NNAIRE/İHTİLALCİ/J. P. LEFEBVRE/1965

Kanada'nın Saint - Laurent kesim indeki küçük lles-de Coul- 

dres a ra larında doğa ile  karşı karşıya, eskim iş gelenek­

le rin i sü rdüre rek yaşayan b ir  halk k itle s in in  öyküsünü 

belgesel ve d ire k t b ir  s tilde  veren bu f ilm  1963 Cannes 

F ilm  Yarışm asında ilg iy le  k a rş ıla n m ış tı. B rau lt ve 

Perrault te rke d ilm iş  eski b ir  metodla yapılan b ir  ba lık  

av ın ın  çevresinde g e liş tird ik le r i senaryoyu çekm ek iç in  bu 

adalara g itm iş le r, orada uzun süre kalarak, ha lk ın  da ka­

tılm a s ıy la  f i lm i meydana ge tirm iş le rd i. A vu ka tlık , buz 

hokeyi şampiyonu, şa ir, tiya tro  yazarı, radyo ve televiz­

yon program cısı g ib i çeşitli n ite lik le r i olan Perrault bu 

film d en  sonra radyoya döndüğü halde, B rault yeni f ilm le r  

çevirm ekten geri ka lm adı. Bunlar arasında Kaybedilen 

Zaman /  Le Temps Perdu (1 9 6 4 )  f ilm in in  durum u çok 

ilg in ç tir .  NFB. B rau lt'ya  uluslararası b ir  o rta k  yap ım  olan 

Çağın Çiçeği /  La Fleur de l'âge f ilm in in  b ir  skeçini yap­

ması görevin i verince, B rau lt aslında konu lu olm ası gere­

ken bu skeçi eski film le r in in  belgesel, hikâyesiz ve d ire k t 

s tiline  uygun b ir  b iç im de meydana g e tirm iş ti. F ilm i sey­

reden yap ım  so ru m lu la rı B rau lt'nun  Kaybedilen zaman 

ad ın ı verd iğ i bu kısa f i lm in i beğenmekle b ir lik te  tica rî 

o lm adığ ı gerekçesiyle kabul e tm edile r ve yeniden başka 

b ir  kısa f ilm  çevirm esin i İstediler. Kaybedilen zaman yal­

nızca Televizyonda gösterild i. B rau lt'nun  dediğine göre de, 

üzerinde pek çok söz ed ilm edi, özellik le  İng iliz  KanadalI­

la r arasında ilg i uyan d ırd ı. B rau lt bunun üzerine Çağın 

Çiçeği'n in Geneviève ad ın ı verd iğ i skeçini çevirecekti. 

Geneviève önceden hazırlanm ış senaryosuna rağmen çe­

k im  açısından yine d ire k t sinema nite liğ indeyd i. B rau lt çe­

kim den önce oyuncu larına , çekilecek sahnelerdeki b e lir li 

d u ru m la rı anlatm akta ve kam erasını hazırlayana kadar 

onlara bu durum lara  uygun o larak içlerinden ge ld ik leri
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gib i oynam aları iç in  hazırlanm a fırs a tı verm ekteydi. F il­

m in ilg i çekici b ir  yanı da, A la in Resnais'nin sonradan 

Sava* B itt i /  La guerre est fin ie 'de  oyna ttığ ı Geneviève 

B u jo ld 'yu  İlk  defa kamera karşısına ç ıka rm asıyd ı. Brauît 

Geneviève B u jo ld  ile 1966 da Denir İle T atlı Su Arasında 

/  Entre La M er Et L'Eau Douce'da da b ir lik te  ça lış tı.

B rau lt'nun  ard ından Gilles G roulx geliyordu. G roulx 1964 

de i lk  uzun f ilm i Torbadaki Kedi /  Le Chat dans le Sac

ile  uluslararası ününü kazanmadan önce a ltı y ıl kadar 

NFB'nin çeş itli bö lüm le rinde ça lışm ış tı. Yönettiğ i f ilm le ­

r in  genellik le  m o n ta jın ı kendi yapm aktaydı. Bazılarında 

kam eracı o la rak da ça lış tı. Çantadaki K ed i'n in  Özelliği de 

B rau lt'nun  Geneviève'! g ib i, önceden hazırlanm ış b ir  senar­

yo mevcut olm asına rağmen, oyunculara çev irim  anında 

içlerinden ge ld ik le ri g ib i davranm ak ve konuşmak özgür­

lüğünü vermesiydi. F ilm  belgesel b ir  stilde ve daha önem­

lis i o lay la rın  k ro n o lo jik  s ırasına göre çekild i. Fakat 

G rou lx 'nun çalışm ası sinema açısında taş ıd ığ ı ilg inç n ite ­

lik le re  rağmen tica rî anlamda m üth iş b ir  başarısızlığa uğra­

d ı. Claude Jutra t ıp  dok to ru  o lduktan sonra sinem acılığa 

m erak saran, fakat televizyonda çalışarak işe başlayan b ir 

gençti. Televizyon iç in  bazı ilg inç program lar yönetti-. 

1956 da NFB'da g ird i. B ir y ıl sonra Norm an M cLaren'in 

çevird iğ i Küçük B ir İskem le V a rd ı /  Il é ta it une chaise 

adlı kısa f ilm e  k a t ıld ı.  İ lk  aşamasını Tüm ü İçin /  A Tout 

Prendre (1 9 6 2 )  ile yap tı. O zamandan bu yana belgesel 

f ilm le rle  s inem ac ılık  serüvenini sürdürdü. Ju tra 'n ın  da 

ötek i Kanadalı sinem acıla r g ib i d ire k t sinemaya rahatlık la  

ayak uydurduğu d ik k a ti çekiyordu. Genç Kanadalı sine­

m acıla r toplu luğunun en genci y irm ia ltı yaşındaki Jean 

Pierre Lefebvre id i. Lefevbre NFB'ye ka tılm ayarak kendi 

adına kısa, o rta  ve uzun 16 m m. f ilm le r  çevirm ekle s i­

nem acılığa geçm işti. 1965 te »ortaya koyduğu Devrim ci /  

Le R evolutionnaire 'i a ltı günde tamamen am atör b ir  oyun­

cu kadrosuyla çev irm iş ti. Fakat 16 m m. f ilm  geniş b ir  

da ğ ıtım  alanı bulam adığı için Lefebvre'in deneyleri de ya­

r ı - profesyonel n ite lik ten  ile ri gidemedi. Genç sinemacı 

NFB 'nin po litikas ın a  yanaşmadığı iç in , bu ku ru luşun d ı­

şında varo labilm ek g ib i güç b ir  savaştadır şim di. B rau lt'nun 

yaşıtı A rth u r Lam oth da NFB ile uzlaşamayanlardandır. On 

y ıl kadar b ir  sinema dergis in in  yazı iş leri yönetm enliğini 

yapan, M ontreal U luslararası F ilm  Festivalin in kurucusu, 

Kanada ulusal sinem atekinin yöne tim  ku ru lu  üyelerinden 

Lam oth 1961 de NFB'ye g irm iş, fakat d ö rt y ıl ç a lış t ık ­

tan sonra, 1965 te buradan a y r ılm ış tır .  A yrılm a s ın ın  ne­

deni NFB'nin çevirm ek istediği f ilm le rin  konusunu onay­

lam aktan kaçınm asıyd ı. Lamoth NFB’den a y rıld ık ta n  son­

ra kend in in  de k a tıld ığ ı özel b ir  o r ta k lık  adına Şehrin 

üstündeki toz /  Poussière sur la v ille  adlı ilk  uzun f ilm in i 

yaptı.

Başlangıçta Kanada sinem asın ın doğuşunu sağlamak gibi 

çok o lum lu  b ir  görevi yerine getiren NFB, Kanadalı sine­

m acılara göre, bugün d ışarıdan göründüğü g ib i aksaksız 

çalışan b ir  kuru luş değ ild ir. S inemacılar, kend ilerine hiç­

b ir  geçim kaygısı düşünmeden, is ted ik le ri te kn ik  araçları 

bu la rak, is ted ik le ri g ib i f ilm le r  çevirm elerine sağlayan, 

yetişm elerinde büyük ro l oynayan bu ulusal kuruluşa ne­

den s ır t la r ın ı çe v irm iş le rd ir? ... Bunun nedenini NFB'nin

kurutuşundaki paradoksa bağlamak m üm kündür NFB genç 

sinemacılara t ic a rî anlamda h içb ir tâvize yanaşmadan, 

özgürlük içinde, is ted ik le ri g ib i b ir  sinema yapmak fırsa ­

t ın ı ve rm iş tir  amma, devlet e liy le  yöne tild iğ i, devlet bü t­

çesiyle desteklendiği iç in , ozefltkle çevrilen film le rin  özü 

s ık ı b ir  devlet denetim inden g e ç irtm e k te d ir. Örneğin genç 

1er NFB iç in  Kanada'mn toplum sal düzenini, p o litik  y© 

da ekonom ik so run la rın ı ta rtışan ya da, e’eştiren b ir  fitro  

çevirm em işle rd ir. NFB’nin başında b ir  bakara bağlı ve 

hüküm et ta ra fından atanm ış b ir  yönetmen ve sekiz kişi 

lik  b ir  icra k u ru lu  bu lu nm a ktad ır Çevrilecek her f ilm in  

önceden b ir  p ro je  b iç im inde bu kuru lca onaylanması, b ir 

ta k ım  p o litik  nedenlerin de bu oylam ayı etkileyebileceği­

ni b ilen genç sinem acıla rın  özgürlük anlayış ın ı zedele­

m iş tir. Genç Kanada sinem asın ı, ş im di, NFB'nin geniş 

m alî o lanaklarından yararlanarak film le r çeviren yönet­

m enlerle, bu kuru ldan kopup a y r ıld ık ia r ı iç in yapım  ve 

d a ğ ıtım  alanında çeşitli güçlüklerle  karşılaşan, fakat bü­

tün bunlara rağmen iyi b ir  sinema yapabilm ek uğruna 

m ücadelelerini sürdürm eye çalışan özgür yönetmenler tem­

sil e tm ekted ir. Bunların  yanıs ıra  düzenli b ir  yapım  ve da­

ğ ıt ım  piyasası yoktur.

André Lamoth Kanada sinem asının bugünkü ekonom ik pa­

noram asını şöylece an la tm aktad ır: «Kanada'da çok f ilm  

çevrilm ez... Çevrilen f ilm le rin  yap ım  koşu lla rı değişik o l­

duğu için orta lam a b ir  m aliyet ç ıkarm ak güç, hatta im ­

kânsızd ır. NFB'nin yaptığ ı f ilm le r in  m aliyeti şeyledir: 

Ö lü ler şöleni /  Festin des m orts : 300.000 dolar, Yul 871:

165.000 dolar, Leopold Z 'n in  m u tlu  hayatı /  La vie heureuse 

de Leopold Z: 90.000 do la r, Manicouagan'da kar e rid i /  

La Neige a fondu sur la Manicouagan: 65.000 d o la r...  Bu 

g ide rle r tüm  devletçe ka rş ılanm aktad ır. Özel o r ta k lık la n n  

meydana g e tird ik le r i f ilm le rin  m aliyeti ise şöyledir: Oyun 

bozan /  Trouble-fête: 185.000 dolar, Cain: 135.000 do­

lar, Boyundaki İp /  La Corde au cou: 135.000 do la r. Şeh­

r in  üstündeki toz /  Poussière sur la v ille : 170.000 dolar, 

Deniz ile ta tlı su arasında /  Entre la mer et l'eau douce:

145.000 d o la r...  Özel o r ta k lık la r ın  film le ri ise devletçe 

h içb ir yard ım  görmez. G iderlerin  büyük b ir  bütünü ancak 

labo ratuarlarında ve film d e çalışanların  kred ile riy le  kar­

ş ıla n ır. Kanada'da ye rli f ilm le re  karşı b ir  istek va rd ır. 

Fakat bu istek film in  türüne göre değ işm ektedir. Bir 

ye-ye f ilm i,  b ir  insanın iç dünyasını çözmeye çalışan ruh- 

b ilim se l b ir  film den daha çok istenir. Ayrıca film le rin  iyi 

pazarlanması da gerek ta b iî. . .  100.000 dolara mal olan b ir 

f ilm  yalnızca Kanada'da gösterilerek m aliye tin i ka rş ıla ­

yamaz. Kurtu luş yolu yabancılarla o rta k  yap ım lar meyda­

na ge tire b ilm e ktir. Şehrin üstündeki toz M ontrea l'e  100 

m il uzaklık ta  b ir  maden şehrinde çevrild i. M aliyeti 170.000 

d o la rd ır. Kendim in de ka tıld ığ ı b ir  o r ta k lık  adına yaptım .

Eldeki param ız 5.000 do la rd ı. 10.000 dolar kadar, f ilm i 

Kanada'da işletecek France F ilm 'den avans a ld ık . Banka­

dan kred i alm ak İm kânsızdı. Devletten de yard ım  ala­

m azdık. Yalnızca çalışan oyuncular ücre tle rin in  yarış ım  

(tam am ı günde 76 d o la rd ı)  a ld ıla r. Ö teki ücretler, çekim  

a raç la rın ın  k ira s ı, ham f ilm  ve laboratuar g iderle ri uzun 

vâdeli k redilere bağlandı. F ilm  çekim iyle  m onta jı arasın­

da, ben de NFB için b ir  röporta j f ilm i yaptım .»
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Sinematek Derneğinin I. Genel Ku­

ru l Top lantıs ı 19 M a rt 1967 Pazar 

günü saat 10'da Galatasaray Lisesi 

salonunda ya p ıld ı. İş lem lerin i tam am ­

latm ış bulunan üyelerin k a tıld ık la r ı 

bu top lantıda  gündemde bulunan 

maddeler ta rt ış ıld ı.  Yönetim  K u ru­

lu ilk  ik i y ı l l ık  çalışma raporunu 

Genel K uru lun  onayına sundu. De­

netçiler Raporu okunduktan sonra 

Y önetim  Kuru lu  İbra ed ild i : Bun­

dan sonra Tüzük Tadil Tasarısına 

göre derneğin adı T ürk  Sinematek 

Derneği o larak d e ğ iş tir ild i. Yapılan 

diğer değ işik lik lerden sonra seçimle­

re geçildi ve Yönetim  Ku ru lu  De­

netçiler Kuru lu  ve O nur Ku ru lu  se­

ç ild i. D ileklerle  toplantı sona erdi. 

Yeni Sinema okuyu cu la rın ı derneğin 

çalışm aları konusunda aydın latm ak 

iç in  ik i y ı l l ık  ça lışm aların  b ir  öze­

tin i yayınlam ayı ya ra rlı gördü. Aşa­

ğıda T ü rk  Sinematek Derneği'n in ilk  

ik i y ı l l ık  ça lışm aları konusundaki 

b ilg ile ri bulacaksınız:

«1965 yazında kuru lm uş olan T ü rk  

Sinematek Derneği, özel b ir  kuru luş 

o lup  Devletten ya da özel kuru luş* 

lardan herhangi b ir  ya rd ım  görm e­

m ekted ir. Bütün ge liri üyelerin in  y ı l­

l ık  ödentilerinden ib a re ttir . T.S.D., 

yabancı ülkelerdeki benzer ku ru lu ş­

lara paralel o larak, Türkiyede ve 

bütün dünyada, sinema sanatın ın  

başlangıcından bu yana çevrilen her 

türden f i lm i,  sinemayla ilg ili fo toğ­

ra f, k itap , senaryo, ses bandı, afiş 

vs. g ib i belgeleri a raştırm ak, tesbit 

etm ek, toplam ak, saklamak, ko ru ­

mak yaym ak amacıyla Üniversite­

den, Basından, Sinema çevrelerinden 

ve öb ü r kurum la rdan  15 k iş in in  b ir 

araya gelmesiyle ku ru lm u ş tu r. TS.D.- 

n in  hâlen İstanbul ve A nkara ’da

4.000 üyesi, İstanbul ve Ankara 'da 

b ire r loka li ve İstanbul'da b ir  de­

posu bu lu nm a ktad ır.

T ü rk  Sinematek Derneği, 1966 y ı l ı ­

n ın  haziran ayında Sofya'da yapılan 

X X II. F.I.A.F. Kongresinde U luslar­

arası F ilm  A rş iv le ri Federasyonu 

(Fédération In ternationa le des A rch i­

ves de F ilm s) e, çeşitli ülkelerden 

42 delegenin o yb ir liğ iy le  yazışma 

üyesi o la rak kabul e d ilm iş tir.

Genç b îr  ku ru luş  olan T.S.D., henüz 

sinema sanatına gereken önem v e r il­

meyen T ürk iye 'de , hareketli b ir  si­

nema sanatı o rta m ı yaratm ak ama­

c ıy la  gösteri ve yayın ça lışm alarına, 

sinema ku lü p le r in in  ku ru lm a s ın ı teş- 

v ik 'e  ilk  ik i y ıld a  daha büyük Önem 

vermeyi k a ra r la ş tırm ış tır.

Bununla b ir lik te  arşiv ça lışm a la rı­

na d ikka tle  devam e d ilm iş tir . Bu 

amaçla İlk  o la rak, 1959 daki İstan­

bul Belediye Deposu yang ın ında 

ü rü n le rin in  hemen hemen y a rıs ın ı 

kaybetm iş olan T ü rk  S inem asının; 

çeşitli o r ta k lık la r ın ,  s tüdyo ların  de­

po la rın da, özei ko leksiyonlarda ve 

T.S.D.'den önceki ik i önem li arşiv 

o lan «O rdu Foto-Film  M erkezi» ve 

«Turizm  ve Tan ıtm a Bakanlığı F o to - 

F ilm  Dairesi» depolarında bulunan 

eski T ü rk  film le r in in  tesbiti işine gi­

r iş ilm iş tir .  Bu çalışma tamamlanma 

yo lun dad ır. T.S.D.'nin i lk  dönemde

arşiv için elde e ttiğ i f ilm le r, 19 

uzun m e tra jlı,  20 kısa m e tra jlı o l­

m ak üzere 39 kopyadır. Bu film le ­

r in  büyük b ir  çoğunluğunu, çeşitli 

k u ru m la rın  ve ya p ım c ıla r ın  bağış- 

la r j^ la , |F1 AF üyesi s inem atçk 'le rin  

s ın ırs ız  ödünçleri teşkil e tm ekted ir. 

O bür yandan T.S.D., bu süre iç in ­

de 400 c i l t l ik  b ir  sinema k ita p lığ ı 

kurm uş, çeşitli ü lkelerden 10 sine­

ma dergis in in  sü rek li o la rak k ita p ­

lığa g e tirtilm e s in i sağlamış, b ir  y ı l ­

da 100 sinema a fiş i, 600 fo toğraf, 

20 senaryo o r ij in a l 'i  ve çeşitli bel­

geler ed in m iş tir.

1966 y ılın a  kadar sadece üç sine­

ma ku lübü bulunan Türkiyede, 

T.S.D., f ilm  gösterilerine özel b ir  

önem vererek ç a lışm ış tır. İstanbul 

ve Ankara 'da üç ayrı salonda hafta­

da düzenli o la rak ik i ayrı f ilm  gös­

term ek suretiy le  düzenlenen p ro ­

gram larda 1967 m artına  kadar 130 

f ilm  sunu lm uştur. Çağdaş dünya si­

nem asının önem li eserleriyle büyük 

sinema k lâ s ik le rin in  yer a ld ığ ı bu 

gösterile ri toplam  o larak 120.000 

seyirci-üye iz lem iş tir.

T.S.D., b ir in c i çalışma döneminde 

aşağıdaki top lu  gösterileri düzenle­

m iş tir  :

Fransız yeni dalga f ilm le ri toplu 

gösterisi /  Cinémathèque Française- 

in  İşb irliğ iy le  (F ilm le r  C inémathè­

que Française Başkanı M. Henri 

Langlois ta ra fından sunu ldu.)

Ita lyan yenigerçekçilik  a k ım ı toplu 

gösterisi /  Cinémathèque Française 

ve Centro Di Studi Ita lia n i'n in  İşb ir­

liğ iyle.

Çağdaş Polonya f ilm le ri top lu  göste­

ris i. Çağdaş Japon f i lm le r i top lu  gös- 

te ris i/F .F .C .C . ve In s titu t Française 

işb irliğ iy le . (F ilm le r  F.F.C.C. genel 

sekreteri M . Jacques Robert ta ra fın ­

dan sunu ldu.)

Ankara ik in c i uluslararası kısa f i lm ­

le r şenliği top lu  gösterisi, Charles 

Chaplin top lu  gösterisi.

Çağdaş Bulgar f ilm le ri top lu  gösteri­

si /  Bulgarska Nacionalna Filmote- 

k a 'n ın  iş b irliğ iy le  (F ilm le r  B.N.F. 

Başkanı M . Stoyanov - B igor, Todor 

Dinov, V u lo  Radev ve Elena Raynova 

tara fından sunu ldu .)

T ü rk  s inem asın ın e llin c i y ıl ı  gösteri­

leri /  O rdu Foto-Film  M erkezi'n in  

İşb irliğ iy le .
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Gerard Ph llipe 'i anma gösterileri, 

W alt D isney'i anma gösterileri.

T ü rk  s inem asın ın son on beş y ılı 

top lu  gösterisi /  (F ilm le r yönetmen­

le ri ta ra fından sunu ldu.)

Ayrıca bu toplu gösterile rin  dış ında 

norm al günlerde yapılan p ro jeks i­

yon la r sırasında Anderson, Bergman, 

Bunuel, Becker, Bresson, Colpi, 

Dreyer, Dovjenko, Eisenstein, Flah- 

e rty# Fabri, Feyder, Iverıs, Kakoyan- 

nls, M unk, M arker, Polanski, Renoir, 

Sko lim ow ski, V isconti g ib i yönet­

m enlerin f i lm le r i g ö s te rilm iş tir. 

Sinematek, gösterdiği bü tün  f ilm le r 

iç in  tekn ik  f iş le r yay ın lam a ktad ır. 

Bu te kn ik  fiş le rde  f ilm in  tanıtm a 

ya z ıla rı, konusu, öze llik le ri ve yö­

netmeni hakkında a yd ın la tıc ı b ilg i­

le r bu lu n m a kta d ır. Bu te kn ik  f iş le r­

den 1965 -6 6  k ış m evsim inde ya* 

y ın la nan la r b ir  c ilt  halinde toplan­

m ış tır .

Bun ların  d ış ında, f ilm le r in  korun- 

ve saklanması konusunda geniş tek­

n ik  b ilg ile ri ih tiva eden b ir  k itap la , 

y u r t çapında yapılan b ir  sinema an­

ke tin in  sonuçları ve açık o tu ru m ­

la r T.S.D. ya y ın la rı arasında ç ıka ­

ca k tır.

İ lk  çalışma döneminde T.S.D. aşağı­

daki açık o tu ru m la rı düzenlem iştir: 

Fransız yeni dalga a k ım ı 

Sinema sanatı bak ım ından gelişmiş 

ü lke le r ve azgelişmiş ülke ler 

T ürk iyen in  toplum sal yapıs ı ve Türk 

sineması

Bağımsız b ir  sinema Türkiyede m üm ­

kün m üdür?

Türkiyede belge f ilm c iliğ i 

Türkiyede sansür sorunu 

Çağdaş Bulgar sineması

Bu açık o tu rum la ra  S inem acılar, s i­

nema yazarla rı, yabancı konuklar, 

konuyla ilg ili çeşitli k iş ile r k a tılm ış ­

la rd ır . Ayrıca Sinematek yöne tic ile ­

r i ,  sinema konusunda başka kurum - 

la r ın  düzenlediği b irço k  açık o tu ru ­

ma k a tıla ra k  T.S.D.'nin görüşlerin i 

a ç ık la m ış la rd ır. Bu açık o tu ru m la r­

dan b a z ıla rın ın  m etin le ri Yeni Sine- 

ma'da yayın lanm ış, ö b ü rle r in in  ise 

b ir  k itap  halinde yayınlanm ası pro­

g ra m la n m ış tır. Yeni Sinema, ayrıca 

Brüksel'de yabancı sinema yazarları 

ve yönetm enler arasında b ir  açık 

o tu ru m  düzenliyerek y a y ın la m ış tır. 

İ lk  çalışma döneminde Sinematek, 

yeryüzünün çeşitli ü lke lerinden Sine­

ma sanatıyla ilg ili k iş ile ri Türkiye 'ye 

davet e tm iş tir. S inem atek'in açılış ı 

dolayısıyla Türkiyeye gelmek nezake­

tin i gösteren Fransız Sinematek'r 

başkanı Henri Langlois'n in yanıs ıra  

çeşitli a ra lık la r la  ülkem ize gelen bu 

ko n u k la rım ız , sinema sanatıyla i l ­

g ili konferanslar verm ek, açık o tu ­

rum lara  ka tılm ak  suretiy le  çağdaş 

sinema konusunda T ürk seyircisinin 

aydın lanm asın ı sağladılar. 1966-67 

y ılın d a  T.S.D.'nin konu k la rı şu k iş i­

ler oldu:

Henri Langlois /  Cinémathèque 

Française'in Başkanı 

Jacques Robert /  Federation Fran­

çaise Des Ciné-CIubs'ün Genel Sekre­

teri,

Jean Douchet /  Cahiers Du Cinéma 

Y azarı, «Paris Vu Far..» F ilm in in  

Yönetm eni.

Stoyanov » Bigor /  Bulgarska Naci- 

onalna F ilm oteka 'm n Başkanı 

Todor Dinov /  Canlı Resim F ilm leri 

Y a ra tıc ıs ı.

Vu lo Radev /  Yönetmen.

Elena Raynova /  F ilm  Oyuncusu. 

T.S.D., 1-15 A ra lık  1966 ta rih le ri 

arasında İstanbul'da « I. Uluslararası 

Sinema A fiş le ri Sergisi» düzenlenmiş­

t ir .  Bu sergiye Federal Almanya, Po­

lonya, Bulgaristan, Cezayir, Dani­

m arka, Fransa ve Türk iye  100'den 

fazla sinema afişiyle k a t ılm ış tır .  Ser­

gide, E. Reynaud'nun «Théâtre O p ti­

que» 1 ile ilg il i 1892 ta rih li ve T.S.D. 

arşivine a it b ir  afiş de teşhir ed il­

m iş tir.

T.S.D., Türkiyede Sinema K u lü p le ri­

n in kuru lm ası yolunda yoğun b ir  ça­

ba sa rfe tm iş tir. Bu çaba sonucunda 

b ir  y ıl içinde 4 yeni sinema kulübü 

ku ru lm uş böylece çalışan ku lüp lerin  

sayısı 7 'ye yükse lm iştir. Ö bür yan­

dan 8 yeni Sinema ku lübünün ku ru ­

luş h a z ır lık la r ı tam am lanm ıştır. 

1967'de çalışan ku lüp le rin  sayıs ı­

n ın  15'i geçeceği an laşılm aktad ır. 

Ö bür yandan T.S.D,, genç sinem acı­

la rın  yetişmesine önem verm iş, dü ­

zenli top la n tıla r yaparak isteyenlere 

te o rik  ve p ra tik  b ilg ile r verilm esin i 

sağlam ıştır.

Kuruluş aylarında Fransız Sinema- 

te k 'i ile v e rim li b ir  işb irliğ ine  g i­

ren T.S.D., b ir  yandan bu ilişk iy i 

devam e ttir irk e n  b ir  yandan da baş­

ka ku ru luş la rla  olan iliş k ile rin i ge- 

Bu arada 1966 haziranında X X II.

FIAF kongresinde yazışma Üyeliğine 

kabul edilen T.S.D., hâlen bu ku ru ­

luşun üyeleriyle çeşitli konularda te­

maslar kurm akta , f ilm , belge, k itap  

değiş-tokuşu, ödünç ve armağan ko­

nularında anlaşmalara yarm aktad ır. 

1966 'n ın  kasım  ayında Bulgarska 

Nacionalna F ifm oteka 'n ın  ya rd ım ıy la  

İstanbul'da b ir  «Çağdaş Bulgar F ilm ­

leri Haftası» ve Tainiotekhe Tes 

Hellados'un ya rd ım ıy la  gene İstan­

bul'da b ir  «Çağdaş Yunan F ilm leri 

Gösterisi» düzenlem iştir. Ö bür yan­

dan Sofya'da, Romanya'da ve Paris- 

te «Türk Sineması H afta ları»  m n ya­

p ılm as ı k a ra rla ş tır ılm ış tır.» .

Yapılan seçimlerde derneğin çeşitli 

organlarına aşağıda ad la rm ı b ild ir ­

d iğ im iz üyeler seçild iler :

Yönetim  Ku ru lu  : Şakır Eczactbaş\

Cevat Çapan, Onat Ku tlar, Hüseyin 

Hacıbaşıoğlu, Tuncan Okan, Yönetim  

Kuru lu  Yedek Üyeleri ; Altan Kü- 

çükyalçın, Y ılm az Zenger, Mengü 

Ertel, Cengiz Tuncer, Jak Şalom. De­

netçiler K u ru lu  : Aziz Albek, Saba­

ha ttin  Batur, Uner Argüden. Yedek 

üye : Özer Esen. Onur Kuru lu : Nebil 

Varuy, Sabahattin Eyüboğfu, Naki 

Turan Tekînsav, Mehm et A li Çtrncoz, 

Engin Yücel. O nur Kuru lu  Yedek 

Üyeler : Koksal Bayraktar, S ıtk ı

Eser, Üstün Karabol, Candan Teksoy, 

N uri Ergün,

T ü rk  Sinematek Derneğinin Yönetim  

Kuru lu , I. Genel Kuru! top lan tıs ın ­

da alınan kara rla rın  ve ile ri sürülen 

d ile k le rin  ışığı altında derneğin ça­

lışma ve gösterilerin i yeniden düzen­

lemeyi ve bazı o lum lu  değ işik lik le r 

yapmayı uygun buldu. Bütün üyele­

re ayrı ayrı m ektupla b ild ir ile n  bu 

değ iş ik lik le rin  uygulama safhasına 

Mayıs ayı başına kadar geçilmiş 

olunması gerekm ektedir. Bu yüzden 

m ektup alm am ış olan üyelerin en 

kısa zamanda dernek merkezine baş­

vurm a la rın ı rica ederiz.

M art ve Nisan ayları gösteri progra­

m ı Sinematek üyelerin in, tan ım ad ık ­

la rı İk i ü lke sinem asının önde ge­

len ya p ıtla r ın ı seyretm elerin i sağla­

d ı. Yunan Sinemasının bugün en ün­

lü yönetmeni M ihail Kakoyannis To 

Korİts i Me Ta Mavra /  Siyahlı Kız 

ve 1962 Cannes F ilm  Şenliği Jüri 

Özel Ö dülünü kazanan Elektra adlı 

film le riy le  karşım ıza çıkarken Nikos 

Koundouros'un 1963 Berlin Şenliği
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En İyi Yönetim  ödülünü kazanan f i l ­

m i M ikres Aphrodites /  Küçük Afro- 

d it le r 'i üzerinde çok konuşulan b ir 

f ilm  oldu.

Kanada Sineması, T ü rk  seyircisinin 

tamamen yabancısı olduğu b ir  ülke 

sinem asıd ır. Ha lbuki b ir  ik i y ı ld ır  

genç Kanadalı yönetm enlerin ortaya 

koydu kları başarılı ya p ıtla r, Sine- 

m atek'in  bu sinemayı tan ıtm ak ko­

nusunda çabalarda bulunm asın ı ge­

rektirecek güçteydiler. Gilles Groulx- 

un Le Chat Dans Le Sac /  Torbada 

B ir Kedi adlı f ilm i be lk i de genç 

Kanada s inem asın ın en iyi f ilm i ola­

rak kendini a lk ış la tırke n , diğer iki 

Kanada f ilm i de büyük güçlüklere 

rağmen yılm ayan genç yönetm enlerin  

b aşa rıla rın ı yansıtıyordu. Yeni sine­

ma a k ım la rın ın  1958 de başlayan 

Fransız Yeni Dalga film le r i ile o rta ­

ya ç ık tığ ı b ilin m e k te d ir. A.B.D.’de 

H o llyw ood 'un  bun a ltıc ı baskısından 

ku rtu lm a k  isteyen yönetm enlerin 

k u rd u k la r ı New Y o rk  okulunun ilk  

ve en başarılı yap ıtla rında n  b ir i 

John Cassavetes'in Shadows /  Göl­

geler adlı f ilm iy d i. Bütün ilke l ola- 

pakla rına  rağmen bu denli başarılı 

b ir  f ilm  Yeni Sinema ak ım larından 

b ir in in  zaferi o larak n ite lene b ilir. İs­

kandinav ü lke le rin in  sinem aları, her 

f ilm d e  ortaya koydu k la rı yeni anla­

t ım  gücüyle değer kazan ırla r. Klâsik 

o la rak  tanım lanabilecek f ilm le ri b ile

her seyredişte ortaya yeni değerler 

getirecek güçted irle r. D an im arka 'lı 

yönetm en Henning Carlsen'in Norveç­

li yazar Knut Ham sun'un sinemaya 

pek zor uygulanabilecek rom anından 

yaptığ ı f i lm  uzun zaman görm ediğ i­

m iz güze llik te  b ir  tab lo  sunuyordu 

gözlerim ize. Sult /  A ç lık , oyuncusu 

Per Oscarsson'un seyirciye utanç ve­

recek kadar büyü leyici oyunuyla Si­

nematek gösterilerinde bu y ıl ın  en 

fazla seyirc i toplayan film le rin d e n  

b ir i o ldu . İsveç sinem asın ın sarsıcı

f ilm le rle  ün yapm ış b ir  yönetmeni 

olan Bo V iderberg Nisan ayı progra­

m ında son f ilm i Barnvagnen /  Ço­

cuk Arabası ile yer a lıyo rdu . İk i Si­

nema Klâsiği ise S inem atek'in çağdaş 

f i Itrile r yanında bu tü r  film le re  ver­

d iğ i önemi ya n s ıttıla r. Sinemada şi­

ir i tan ım lam ak isteyenlerin verebile­

cekleri b ir  ö rnek n ite liğ in de  olan 

Dovjenko'nun Zenılia /  Toprak adlı 

f ilm i dış ında Jacques Feyder'in en 

iyi f ilm i o larak tanım lanan ve kad- 

ra jla r ın ın  güzelliğ iyle ün yapm ış 

olan La Kermesse Héroïque /  Kah­

ram anlar Panayırı'y la  Sinematek gös­

te rile rin in  ik i a y lık  p rogram ın ı kısa­

ca gözden geçirm iş bulunuyoruz. 

1966-67 k ış devresi gösterileri Ma­

yıs ayında gösterilecek f ilm le rle  so­

na erm e kted ir. Bu ayın f ilm le r in i 

e lin izdeki dergide, dergiden ayrı b ir  

form a halinde sunulan te kn ik  fiş le rle  

tanıtm aya ç a lış tık . Bundan böyle 

her sayıda aynı b iç im de verilecek 

olan te kn ik  f iş le r in  dileyen okuyucu­

la r ım ız  ta ra fından ayrıca b ir ik t ir ile -  

bileceğini düşünerek bu yo lu  seçmiş 

bulunuyoruz.

1967 yaz ça lışm aları üyelerim ize ay­

rıca  b ild ire ce k tir . Yeni Sinema Der­

gisi bundan böyle yaz ayları boyun­

ca da ç ıka rak , yay ım ına ara verm e­

yecektir. Her ayın başında üye ve 

okuyuculara sunulacak dergi 40 say­

fa o larak 4 TL. fiya tla  satışa ç ık a r ı­

lacak, Sinematek U ye leri'n în  adres­

lerine postalanacaktır.

BARNVAGNEN/ÇOCUK ARABASI/BO VİDERBERG
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başka

şeyler

ve

erotizm

sami

altındağ

T ü rk  Sinematek Derneği'nin geçen ay üyelerine 

sunduğu Koundouros'un «Küçük A fro d itle r»  adlı 

f ilm i,  geniş yank ıla r uyan d ırd ı. F ilm in  an la tım ına 

karşı ç ıkan la r olduğu gibi k im i sinema yazarları 

da eseri beğendiler. Aşağıda, Sami A itnda ğ 'ın , «K ü­

çük A fro d itle r»  in e ro tizm i ve an la tım  öze llik le ri 

konusunda yazdığ ı, ‘ değişik a n la tım lı b ir  deneme* 

sini sunuyoruz.

Küçük A fro d it le r üstüne yapılan tartışm ada hemen her­

kes e ro tik  yönün ender başarısına nasılsa kendinden inan­

m ış durum daydı. Böylece bu başarın ın  nedenlerine in il- 

mediyse de oyuncu ların  çok «güzel» o ldu k la rına  değinil­

d i ( ! ) .  Derken, çoban Tsakalos k im ile r in in  güze llik  kavra­

m ın ı deprem ledi, derken, f i lm i çok beğenenlerden bu 

beğenilerin i savunmaları istendiğinde, sözü b irço k  beğenen 

a ld ı ve «güzel» in şöyle böyle tanım lansa b ile  tanıtlana- 

m ıyacağın ı, işte f ilm in  tam anlam ıyla güzel, çünkü her 

şeyin çok çok doğal aktığ ı b ir  f ilm  olduğunu. (Bu amaç­

la söylenmem işliğine karş ın , çok önem li soru lar iğneli- 

yen b ir  yanı bunun: «güzel» tanıtlanam ıyacağına göre 

neden toplanıyo ruz? , bu konularda b ilim  türü  b ir  o lu m lu ­

luğa öyleyse nasıl va rm a lı? , «e leştiri»  nin doğrulanması, 

e leştiri neden?).

Buna karşı f ilm i kötü bulan Jak Şalom'da ise durum la r 

hep b ir  yap m a c ık lık , b ir  «konmuş» luk iz len im in i uyan­

d ırd ıla r .  Ama doğruladı m ı duygusunu? Hem doğrulasa 

ne ç ıka r?  D u rum lar elbet k i konmuş. D ram atik olanın 

özüdür bu: d ram atiğ i o luşturan d u ru m la rın  yaşam do­

ğa llığ ında görünm eleri is ten ir genellikle ama yaşamı oluş­

turan d u ru m la rın  büyük b ir  pay ın ın  raslantı tara fından 

ya ra tı İd i k la n  u n u tu lu r; d ra m a tik  b ir  yap ıd ın  «kurucu­

luğu» nu İnsan eline a ld ığ ında, yaşam d u ru m la rın ın  -san­

k i doğal - ya ra tıc ıs ı raslantı kendi doğurduğu durum la ­

ra göre nasıl salt erklise, İnsan da kurduğu yap ıttak i

d u ru m la rın ın  böyle b ir  K ra lı. Ama bu k ra i Agneş Varda 

adındaki o Dürüstlüğün doruğu öfke k ıv ra n tıs ı o lm asın,

o zaman dürüstlüğün doruğundan Varda şöyle tn le r: «Sa­

y ın , Sayın Seyirciler, işte Y a ra tık la r ım , Yazar nasıl a l­

d a tır  iy i bak ın , ben aldatamam, d u ru m la rın  konmuşiuğu- 

nu gizliyemem , konm uşluklanns b a ğ ırır ım  çünkü yarat­

m ak denen bu  insafsız ye tk iy i neden ve nasıl tanıyayım  

kend im e!» V arda 'n ın  kendisi M ıchel P iccofi'n in b ir  parças; 

M ühendis bu yüzden in tih a r eder. Hiç olmazsa bu fü m i gör­

dükten sonra daha kim  d u ru m la rın  «konmuş mu konma­

m ış m ı»  o lm alarıy la  zam anını ö ldü rüyor?  Değil k i «P îerro t* 

yu ya da «Torbadaki kedi» y i görm edik, örneklerden örne­

ğin Barbara 'n ın  son konuşma bölüm ü, konmuşluğu h a yk ırır 

bun lar. Yoksa b ir i ç ık a rıp : «ama Küçük A fro d itie r'd e  işte 

asıl değişen/ o paralel kurgu bölüm lerinde yöneticinin 

konmuşluğu haykırm ak b ilin ç  ve amacında a im adığ j, kon­

muşluğu gizlemek istediği», yalnızca kötü yü rek li b ir  ge­

vezelik bu çünkü o ik i ç if tin  yaşan tıla rın ı o  «b iç im » le 

vermek, en b ilinçsiz seyirc in in  b ile  anlıyacağı g ib i, yöne­

tic i tara fından «hazırlanm ış», «örgütlenm iş» b ir  düzen­

d ir , yani «konmuş» un ta n ım ı: film le rde  k im i şeyler ken­

d ile rin e  yapma geldiğinden tedirg in olan ve bununla f i l ­

mi. hüküm liyen ler «sanat daha çok, «doğal olan» mı de­

mek ‘yoksa «yapma olan» m ı?  sorununu çözdüler m i? 

Çözdülerse de ben im kiyle  uyuşmuyorsa, bu b ir  düşünce işi 

der, saygıda e ğ ilirim  o başka. «Ama b ir  yerli film d e  d i­

ye lim  sana özentili gözüken kamera ya da yüz oyununu 

yapm acık lık la  suçladığın olm az m ı. Yok deme, çok. İşte 

benim  için de Küçük A fro d itie r 'd e  söz konusu olan yap­

m a c ık lık  bu konuda b ir  şey, anla.» O zaman an la rım  ki 

bu f ilm e  karşı duya rlığ ım ızda benle sen arasında uçu­

ru m la r, y ine saygıda çeker g ide rim . Görüş meselesi. So­

nuç? Neye yaradı ta rtışm alar?  İy i b ilin d iğ i g ib i, genel­

lik le  hiçe. Ama genelin her zaman b ir  a yrığ ı: işte o en- 

d e rlik le r i ara sıra en azından s ıy ırm a n ın  «be lki»  si pe­

şine. Yoksa Onat K u tla r «erotizm  ama, tah rik  etm ekten 

çok uzak, çok a rı,  saf birşey» dediğinde «ben hiç böyle- 

sine ta h rik  edici b ir  f ilm  görm edim » deseydim özdenli­

ğimde, gerçek sonuç nerede? Bunun g ib i, her şeye, her 

şeye karşı k iş in in  tepkisi öznelliğinde elbet. Jak Şalom 

«sonra, dekoru da hiç tu tm adım , bence - boşlukta düm ­

düz engini kayak e liy le -  b ir  çöl çok daha uygun olurdu 

erotizme», «hayır bence dekor çok iy iyd i» , ama hep 

«benceler!, çünkü erotizm e daha uygun dekorun kayalık 

m ı ya p ra k lık  m ı olduğu gerçeğini k im  yem in edecek? 

Hemen Freud'e telefon. Öznelliğin duvarlarında son bula­

cak şeyler söylemektense, susmak. Yine Jak müziğe de­

ğ in ip  «bu f ilm  için çok kötüydü, f lü t  uygun değild i», ben 

çok iyi buldum , görüntüyle ilg is i çok yerindeydi, az fazla 

ama iyi ku lla n ıld ı, yalnız bun la rın  nedenlerini b ile  açık- 

lasam, ne de olsa bunca soyut b ir  konuda kanıksatm ak 

çok güç, hele S travinsky'n in  «m üzik kendinden- başka hiç­

b ir  somutluğu tanım lıyam az, bu duyguyu canlandırs ın  d i­

ye bestelenmiş b ir  cümle asla o duygunun salt görüntü­

sü olamaz» g ib i yarı yarıya doğru sözler ile ri a ttığ ı bu 

devirde, - ama kendisi nasıl o lu r da çoklukla önceden bel­

li b ir  öykü iç in  besteledi, demek k i . . . - .  Y ine Jak, çe­

k im i ve yer yer görüntüyü acemi elden çıkm a bulduğunu 

örneklerken «d iye lim  adam testiyi a lıyo r içmek iç in , ka­

mera ilk in  yalnızca el kol bölgesini gösteriyor, sonra da
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yüze doğru yükseliyor adam içinde», bu d ile  çok ucu? 

b ir  sinem anın d ili dedi. Ne demek ucuz? Yönetmen bun­

ca olağan n ite lik te  o ld u k la r ın ı san ırım  b ild iğ i bu (kam e­

ra hareketlerine ben kamera bak ış la rı d iyeceğim ) kame­

ra b a k ış la rın ı ku lla nd ığ ınd a yoksa a k lın ın  ucundan ken­

e n e  ilg inç havalar m ı verm ek geçti? Her sanat seve 

um arım  buna «asla» der. Ucuz kamera bakış ı diye b ir 

şey yo k tu r. O labilecek her kamera bakış ı, eğer o ana 

iliş k in  konu parçacığ ın ın  yaşam ve özüne uygun uygulan­

mışsa, iy i, yerinde b ir  bakış o lu r: işte burda gelelim  f i l ­

m in  ender n ite lik te k i e ro tik  değerinin nedenlerine, (çü n ­

kü oyuncu ların  fiz iğ i m üth iş güzeldi, dekor ne güzeldi, 

m üzik büyüktü  falan diyerek f ilm in  değer k ıl ın ı b ile  kı- 

p ırda tam ayız; oyuncu fiz iğ i ve dekor gibi öğeler film  doğ­

madan güze llik lerinde hazır v a r lık la r ; bu «hazır büyüle­

yic i güzel» k u lla n ıld ığ ı durum larda, sanatçı ve seyirci 

kendine karşı kat kat sert o lm a lı, hele sinema gibi 

- Robert Bresson'un da dediğince - sanatçıya utanç verici 

bunca hazır b ir  ko la y lık  olan kamera adlı tansık la  ç a lı­

ş ıld ığ ında ; işte aslında bu hazır güze llik  ve ko la y lık la r 

b ir  yandan sanatçıya utanç vericiyse de, kendi ortaya ko­

yacağı şeylerle hazır o lan la rın  güze llik le rin i aşıp on la rı 

gölgelendirmeğe, kendi ya ra tığ ı olacak öğelerle örneğin 

çarp ıc ı güze llik teki b ir  doğa görüntüsünü seyirciden azı­

c ık  gizlemeğe kam çılay ıc ı o lm a lıd ır .  Şu ya da bu f ilm in  

b ir  m üziksiz b ir  de m üzik li kopyalarından eğer m üzik­

sizi seyirciye çok b ir  şey dem iyor, m üziklisiyse sürüklü- 

yorsa, bu sinema adına az ıc ık  a c ık lı b ir  şey.) Küçük 

A fro d itle rin  erotizm i çok b a ş a rılıd ır  çünkü : e rotizm  öte­

k in in  elinden su testisin i a lıp  içmeyi b ir  genel plânda 

vermekten çok, ç ıp la k d e rili kum ra l ten lerin  devin im le­

rin i seyircinin daha yakından görebilm esi için o an asıl 

eylemi yürüten oyuncunun e li, ayağı, ya da yüzüyse, bu 

fırsa ttan  daha iyi faydalanarak seyirciye bu öğeleri canlı­

lık la r ın d a  daha b ir  ilg iy le  ve re b ilm e ktir k i bu da ilk in  

testiyi alan eli -e ro tiz m  azıc ık testiy i kavrıyan esmer e l­

lerin  isteğini görm ekle testiy i sıkan parm ak la rın  soluk so- 

luğa lığm ı - sonra da içen yüzü göstermekle daha e tk ili 

o lu r - o  içen yüzlerden akan dökülen su, az ıc ık  suyun 

güzelliği üstüne b ir  f ilm d i ve kuyu çevresinde kuyuyu b i­

tiren  içm elerin çeneden aşağı testin in  o sulâr b ir  de 

Skymnos'un güneş vuran ç ıp la k  göğsünü p a r ılt ı la r  o ldu ­

ğunda işte e ro tik  ç ın la r içinize Skym nos'un su güneşi pa­

r ı l t ıs ı  göğsüne avucunuzla değmek iç in  yaklaşm ak is ter­

siniz ama kamera yaklaştı b ile  sizi işte Skymnos coş­

kunluğunda eğilip testiyi suyla sonra doğru lup  sapsarı 

saçlarından aşağı ve b ir  daha ve b ir  daha (o  an kam e­

ran ın  durup da buna katılm adan bakması düşü nü leb ilir 

m i, elbet k i düşünülemez) ıs lak baca kla rın ın  p ır ı l  de­

r is i kamera Skymnos'un aynı dev in im le rinde sanki su ların  

h e rb ir  yukarıdan aşağı in iş iy le  de ris in in  ne duyduğu ol­

du : İşte bun lar b ilin ç li kamera yaşay ış la rıd ır; (neyd i o 

topal çobanın su iç tik ten  sonraki ağzı gergin açık so luk­

la r ı sinemada bunca enderd i) b ir  yerde Tsakalos elin i 

A r ta 'n ın  omuzuna, kamera bu el omuzu a ld ı o rtasına bü­

yük  büyük çünkü yüzlerle alsaydı gözlerim ize sunulmuş 

alan öğeleri çoğalacağından ve içine yüz g ib i gözleri çe­

ken öğeler katılacağından ilg im iz  az daha dağ ılacaktı, oy­

sa önem li olan, bu el omuz ten lerin in  yavaş dolgun de­

ğ iş le rinde kendi okşan ış ja rın ı d in lem e leri gerçekten de

sinemada boylesine e ro tik  b ir  el omuz İk ilis in in  hüzünde 

çarpan yürek le ri enderdi çünkü kamera burda a r tık  d e ri­

n in  kendisi, kamera o kösnü tenlere değmeğe i t i l i :  ka­

m era seyirc i; f ilm  ender b ir  e ro tizm d i çünkü kamera de­

r ile r in  f i lm in i çekti, toprağ ın  deris in in  - toprağın derisi 

tozlar iç indeki hava üstüne b ir  f ilm d i en başlarda yem in­

le o toz iç indeki s ıc a k lık  ne de yoğun a ğ ırd ı, sonra o 

dans bölüm ünde kamera neden hep dizden aşağısını çün­

kü e ro tik  olan ten değ iş le rid ir zıplam ada ayakla rın  kum ­

lara bunca tüy okşam alarla -, düz deniz de ris in in  - işte 

e ro tizm i enderdi çünkü su sesleri üstüne b ir  f ilm d i ve 

bu sesler h iç b ir  film d e  bunca doğal ve ten lerin  devin im ­

leriy le  bunca iliş k in  ve rilm ed i, Skym nos'un, Chloe'nin 

bacak ten leriy le  düz deniz de ris in in  iç içe yavaş değişleri 

(am a g örün tü le ri ian la n d ıra m a m  k i) ,  erotizm  denizdeki 

o yavaş devin im le rdeyd i, ara s ıra  hüzünlü b ir  avuç su ka l­

d ı r ı şiar ındaydı ik i küçüğün suyu avuçlamak için e lle ri­

ni ne sevgide suyun tenine yum uşacık değmelerindeydi 

ara sıra suyu okşama isteğiyle durgun derisinde ancak 

b ir  parm ak ucunu yum uşak kayd ırm a la rındayd ı pürüzle- 

m e d e n -, (a k lım a  gelm işken, ilk  on dakika  süren ç ın g ı­

rak  sesleri ve m elem elerle b ile  yetinebilecek y iğ it lik te  b ir  

f ilm , ç ın g ıra k , melem eler, sonra su, sonra sıcağın sessiz­

liğ inden kuş sesleriyle gülümsiyen, pek kolay olmasa bu­

nu bu derece doğal verm ek, acaba «H u d u tla rın  Kanunu» 

nu gördünüz m ü Lütfü  A ka d 'ın , orda da m elem eler var, 

hem uzun süreli ama ne nezle koyun lard ı on la r, sesler ne 

kö lü  gülünç! ve m üzik korkunç acemice ku lla n ılm ış , ye r­

siz m i yersiz yere çok, ve çok g ü rü ltü lü  b ir  ses alış ıy la  

y a z ık !)  güzel tenler de ris in in  -e ve t kamera çok yaklaştı 

A rta  ata b ind iğ inde çünkü önem li olan kösnül sürtünen 

baca kla rın ın  o güzel at deris ine yavaş değ işlerini sonra 

kameraya g irm iş  bacaklarıy la  a tın  ne yum uşak tüy lü  göv­

desini sarm asındaki bacak - içi - d u ya rlığ ın ı bize canla- 

m a k tı. Ve k im i görü n tü le r k i:  hani solu Skym nos'un, o r­

tayı ça rm ıh ta k i pe likan ın , sağı da Chloe'nin d o ld u rd u k la rı 

o ender b ile ş im iî p lan: Skym nos'un a ltın  kad ife  saçların ın  

teni, g iyd iğ i ak kara benekli k ü rkü n  kum aşı, pe likan ın  

pam uk ak lığ ı tüy k ü rk ü  ve Chloe'nin kara saçları, b irb i­

r in i nasıl da aynı planda bunca yan yana d iz ilm iş  buluşa­

b ild i bunca benzer kumaş ve kardeş boyaklar: işte bu
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bileşim  e ro tik  b ir  görüntü doğuru r çünkü öğelerin hepsi 

de avuç a ltında  kayılm ayı çağıran ten lerd i. B ir de - k i  

film d e k i e ro tik  yönü o luşturan baş etm enler bun lar - ero­

tizm in  p s ik o lo jik  özüyle ilg il i d u ru m la r: ö rnek vermeden 

önce b ir  ik i noktaya eğilm ek: diyeceğim şu ki eros - çok­

lukla  san ıld ığ ı g ib i - yalnızca sevişmeyi göstermekle de­

ğ il, sevişmemeyi, b irb ir in in  tenine değmek istiyen ik i in ­

sanin bu is tek le rin in  g ittikçe  şişen Ç arp ın tıs ın ı elden gel­

d iğince uzun sürdürm e leriy le  daha canlı y a şa tılır , yani 

is tek le rin in  amacı tenlere ( Küçük A fro d itle rd e k i g ib i k o r­

ku b ir  hüzünde) hep «bakm ala rı» , ya k ın lığ ın ı uzak e t­

meğe d iren iş le rinde um utla o yüce o her şeyi geberten 

«değiş» an ın ı hep beklem eleriyle bakış la rında, ya da im ­

gelemeleriyle: film d e  bu, hem k im i d u ru m la rı yalnızca 

seyirc in in  çok uzun süreli e ro tik  bakış la rın a  sunmağa gö­

re hazırlam akla, - sanki biz yokm uşuz g ib i suda dolaşan 

Chloe 'n in saf eğik omuzu k o lla rı sa rk ık lığ ın d a  kendi te­

n in in  güneş a ltında  su yansısı gövdesini unutkan dolaş­

ması boyunca b izim  bunu içmemiz, b iz im  böyle bakm am ız 

sanki Skymnos yokm uş g ib i suda gerçekten saf güzel 

ç ıp lağıy la  dolaşması boyunca, üste lik  eros orda Chloe'nin 

beli eğik kendi işiyle uğraşmasında (neyd i o unu ttum  

ağ g ib i b ir  şeyler m i y ık ıy o rd u )  sansür bölgelerini göl­

genin örtm esi ve yavaş yavaş s ır t ı bize uzaklaşmasından 

doğuyor: ilg iy i besliyen gölge, e ğ ik lik , s ır t ı d ö n ü k lü k -, 

hem de k iş ile r in  istek anlarında b irb ir le r in e  uzun uzun 

bakm alarıy la  ve rild i:  eros, Skym nos'un yanan istek ba­

k ış la rıy la  k ız ın  ç ıp la k  esm erliğ in i soluk soluğa solum a­

sında hep, hep Chloe'nin hüzün duran istek yüzündeki 

acısında, Skymnos o ik i çobandan kaçmak için kayalık- 

la ıın  oyuğuna g irm ekte  ç ırp ın ır la rk e n  çobanların  bacak 

ve bacak-üstü-arkası o ç ıp la k  ik i yanağına bakış la rın daki 

sulu ağzı gözlü solum aları ve u nu tm ıya lım  ki o devrin  Y u­

nanında çok olağandı.

Ben buna eros'un g e rilim i diyeceğim: - b i r  başkası «zevk 

(yan i okşam a) isteğin ö lüm üdü r»  (S artre : L 'ê tre  et te 

néant, sayfa 4 5 3 . . . )  d iy o r - :  elbet k i bu işlemde her iki 

insanın uygu ladığ ı, b ir  çeşit sadizmle mazoşizm kaynaşı- 

m ıd ır :  eros'un g e rilim in i o luşturan bu kaynaşma, film -

de gerekse ik i çocuğun (1 2 -1 5  yaşlan, sevi &öz konutu 

olduğunda hemen b îr  tak ım  k a rş ılık lı nazlanma, gurur, 

ve sanki sa flık  gösterilerine en uygun, aynı zamanda en 

hassas y ıl ia r ) ,  gerekse A rta 'n m  (A rta  sevi karşısında ge­

nel Kadındaki o ik i yüzlü ap ta llığ ın  somut b ir  simgesi as­

lın d a ) ka ra k te rle rin in  doğurduğu tu tum la rla  örtü lm üş g i­

b id ir !  film d e k i eros'u b ir in c i sm rf yapan bu tü r  yerle­

r in  a lt ın ı çizmeden, o durum lara ters uygulanabilecek çok. 

tan ınm ış b ir  p s iko lo jik  ö rnek vereyim : b ir i s in irm i bo, 

zar, masaya b ir  yu m ru k  in d irirs in ; o yum ru k  aslında si­

n ir in i bozanın başınaydı: işte; Skymnos'un kucağında t i l ­

k i yavrusu, Chloe'ye doğru gelir, Skymnos'un dudağı göz­

lerinde saf sevi özlem i, kucağında okşayıp yanağını da 

yadığ ı t ilk ic iğ in  kü rkü  kaygan, okşam alarındaki yüzü azı­

c ık  «bu kucağ ım daki sen olsaydın yabancı ktz» der gi­

bi, Chloe'nin kucağında b ir  ördek, Skymnos’a doğru ge­

lir ,  Chloe'nin hüzününde yanan sevi özlemi, yanağını yas- 

tık la d ığ ı pam uk teni ördeğin, uzun pam uk ince boynunu 

esmeri yum uşak avucunda ne kösnüi okşayış» «güzel ço­

cuk, yabancı, şenle de böyle» g ib i, om uzladığı boyundan 

büyük pelikanla Skymnos Chloe'ye ge lir sessiz yak laş ırla r 

(d u ru m la rın  tek tük konuşm alı -am a ne doğal yerleşti 

b u -  yürü tü lm e s in in  sonucu sessizlik eros'un tohum u) ve 

Chloe tu tku n  hüzün gözleri Skymnos'ta.. Skymnos'un ik i 

omuzunu çevreliyen, b ir  parçası g ib i duran pelikanı, pe li­

kanın pam uk tenini ik i e liy le  uzun okşar, Skymnos peli 

kanı çarm ıha bağladığında pelikan sevilerinin simgesidir 

a r t ık  ve Chloe'nin pelikana sa rılış  yüzü «senin de bana 

böyle sarılm am  Skymnos» g ib id ir,  Tsakalos’un yanında 

Arta tutuşan isteğine karşın  naz salaklarsa da, bu isteğini 

ilk in  o kuşu bağrın ın  avucunda - ve özlem ini çektiğ i g ib i- 

s ık ıp  sevmesi, sonra - hep Tsakalos'un sevişmek istediğini 

b e lirt ic i ya lvarış sözleri yanında hep A rta 'nm  yalancı ka­

ç ınm alarına k a rş ın -  ağaç gövdesini (b ilin ç s iz )  okşaması, 

sonra da a tın  yüzünü ve daha sonra korudaki ağ ip le rin ­

de hüzün b ir  harp ş a rk ıc ığ ı kayan parm ak u ç la rın ı ne 

ha fif tenlediği e liy le  «Tsakalos, öyle istiyorum  k i»  g ib ile r­

den e riy iş le rle  ne iy i verdi. Bu sadık ve mazoşist du rum ­

lar konuşm aların hemen hepsinde ve b ir  tak ım  davranış­

larda da belg indi: Chloe'nin ördeğine Skymnos'un işken­

cesi, Chloe'nin Skymnos'u yere itmesi, A rta 'nm  günlerce 

Tskalos'u peşinden koşturm ası (yalancı «peşimden gelme­

le rin i hiç sevmem, gelme peşimden» 1er), Skymnos Chîoe'- 

y i, Chloe Skym nos'u peşinden, Chloe «sen beni sevemez­

sin», «ama seviyorum », «o zaman daha s ık  gel yanım a», 

«hemen geliyorum »* «hayır hay ır» , Tsakalos'un maskeyle 

Arta 'ya s ırtta n  tek tü k  değmesindeki k ızd ırm a la r aslında 

Arta «maskeyi ç ıka r a r tık »  diye patlayıp asıl tenine ken­

d in i b ıraks ın  diye, n ite k im ...,  Chfoe'yle A rta 'nm  ik i yüzlü 

«yapma acıtıyorsun» la n  A rta 'n ın  «istem iyorum , istemiyo­

rum » tekra rlam a la rı, sona doğru «sevi çilesin in  sonu bu- 

du r»  g ib i Chloe’nin umutsuz boynu toprağa bükü k dört 

ayaklı b ir  sürüngen duruşundaki o ender somutlama, ve 

sonda ö lü  pelikanın kaya üstündeki paçavra görüntüsü­

nün az ıc ık  b ir  benzeri yere y a tık  Chloe'nin ağzındaki bu­

ruşuk tad. Başka neden ero tizm i başa rılıyd ı: çünkü e rk­

sizliğinde çabalıyan d ils iz  Lykas istek istek bakış larıy la  

kam çıland ı, b ir  ara umutsuzluğunda çöküp b ir  kayaya, du­

dağı omuzuna değdi ve böyle durdu, - sonra g itti dansta 

a r ın d ı, sonra da amacında elbet o başka*, çünkü tenler
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yağm urda ıslandı (buna ucuz d iye lim  p e k i) , çünkü son­

da toprakta  yatan Chloe'nin kol teni duya rlığ ında sevi 

sonrası m ahm ur dönüşleri G id e 'n  y irm i yaş uyku teni 

kösnüsüne (yetişen b ir  z incirlem e kararm ayla -fo n d u  en­

c h a în é -) değen deniz su ları, çünkü A rta 'n ın  bal teni ya­

nağım Tsakalos'un o yavaş el değişiyle yum uşacık sıkan 

parm ağı a ltın d a k i dolgun etin eriy iş le ri enderdi ender 

(yüzü yanağı kavrayış b iç im i aynı b ir  değişi Chloe de 

k u lla n d ı) ,  f ilm  seyirciye ten değişlerini kendi yaşarm ış­

çasına duyurm akta başarıydı işte ve erotizm , k iş ile r bu 

değişleri çok özel b ir  bal yumuşağı yavaş (am a doğal) 

devin im le rle  ya p tık la rın d a n , genellikle perdede a lış tığ ım ız  

o sert havadan çok çok değişik, düş ılığ ı hüzününde yaz 

güneşi o flü tü n  bal m inörlü  ero tizm iyd i. Sonra Jak, ben­

ce de çok yerinde olarak, ik i gece görüntüsünün kö tü lü ­

ğünden, b ir  adamlar k ım ıld a y ıp  yü rüdükle rine  karşın  hiç­

b ir  şey seçilemediğinden ve perdede uzun uzun (on  sani­

ye ) b ıra k ıla n  bu bozuk görün tü le rin  neye ya ra d ık la rın ı 

kestirem ed iğ in i. Doğrusu ben de. (Ü ste lik  kara gözlükle­

rim le  daha da h iç .)  (Am a b ir  görüntü geldi k i ak lım a: 

hani o ekspresionist ağaçlardan b ir i vard ı arkada ve önü 

kaplıyan Tsakalos'un ensesinden ik i çok uzun saç teli 

uçuşuyordu: Tsakalos ağacın b ir  parçası g ib iyd i, o ik i saç 

da da lla rın  devamı; Tsakalos ağaç saç la rı.) Jak Şalom 

b ir  de paralel kurgunun doğurduğu kes in tile rin  (kend i 

deyişiyle kopuk kopuk geçiş lerin ) lir iz m i pa rça lad ığ ın ı. 

Oyda f ilm in  anlatım da taşıd ığ ı tek öze llik  (y e n ilik  de­

mek değ il) bu yönünde: b ir  çeşit, b iç im in  öze kaynacım ı 

başa rıld ı: bu b iç im , bu f ilm in  özüne en uygun o lan ıy ­

d ı:  eros g e rilim in in  özü b ir  b iç im : sanıyorum  yerinde 

b ir  örnek vereceğim: en ünlü s trip  tease'ciler, soyunma­

la r ın ı b ir  tü rlü  b itirm iye n  ve ik i ceket a ltından göm ­

lek üstüne göm lekleri yavaş b ir  çile zevkinde ç ıkaran la r 

değil m i; a r tık  bu kez deriy i göreceğinizden em in olduğu­

nuz an ka rş ıla ş tığ ın ız  her yeni sütyen nasıl isteğinizde 

kesin tile r doğuruyor ve ilg in in  soluğunu destekliyorsa ( iş ­

te g e r ilim ),  f ilm d e k i kes in tili an la tım  da bunun iç in ;

uzun uzun yolla rdan sonra Tsakalos A rta 'y ı belnden kav­

ray ıp  tam kendine çektiğ i an kesinti ve Skymnos ç iftine  

geçiş; (Tsakalos ş im d ik i bölüm de A rta 'ya değişle değme- 

yîş arası a rkasında d ır hep) maskeli Tsakalos'un az yara­

maz tav ırla rd a  ama istek dolu o uzun uzun sulanışı so­

nunda A rta 'n ın  maskeyi sert in d ir ip  tam yüz yüze ge ld ik­

leri an kesinti ve Skymnos ç iftin e  geçiş; ayrı b ir  yerde 

A rta 'n ın  Tsakalos'a ya rım  karış  uzaklık ta  uzun uzun ba­

kış larken göğsünü şişen soluk so luk ları g ittikçe  tene yak­

laşıp ama kesintiy le  Skymnos ç iftin e ; Lykas Chloe'yİ su­

da ç ırp ın t ı sürük led ik ten  sonra tam doğru ld ukla rında  «iş­

te şmdi Chloe kend in i b ıra k ır  m ı acaba seviye» yi b ir  ke­

s in ti ve Arta ç iftin e  geçiş; ( tü m  b u n la rın  a lt ın ı çizmek 

be lk i gülünç ama bu ke s in tile rin  çoklukla seyirciden «aaa 

a r tık »  «ooolm adı» b iç im i hom urdam alar ç ıka rtm as ı in- 

sanı e r itiy o r: aslında bu g ib ile ri kend ile rin i lir iz m in  ku­

cağına gevşek b ıra km a k  d uya rlığ ına  iye o lm ıy a n la r) ; ke­

s in tile r in  ça rp ın tıs ı o bölüm  b ir  de: Tsakalos A rta 'n ın  a r­

kasından (y in e  o arkadan konuşuşlar hep arkadan çünkü 

daha e ro tik  d u ru m d u r çünkü hep yüz yüze bak ışm a la rı­

n ın  bekleyiş in i d o ld u ru r gerekse Arta ve Tsakalos'un ge­

rekse sey irc in in  içine işte eros'un g e rilim i mazoşist ser­

p in t ile r )  sürek li ya lv a rır  yola getirm ek için ve bölüm ün 

içine sü rek li o la rak Lykas'la koç boyn uzların ın  d iren iş  gü­

reşi sokuş tu ru lu r: bu ekleme, Lykas bö lü m le rin in  kapsa­

d ığ ı duygunun Tsakalos bölüm ünde gerçekleşemiyen aynı 

duygu türüne yetişen dengesidir: Lykas bölüm ünün üste­

lik  sessizliği «duygu» kavram ına öz b ir  som utlama o rta ­

ya çıkarm ası bakım ınd an  çok ilg inç: öyle k i, Lykas bö­

lü m le ri b ir  yerde a r t ık  Tsakalos b ö lü m le rin in  hücre leri. 

(Bu kes in tile rin  lir iz m i parça lad ığ ın ı bu lm ası, Jak 'ın  - ken­

di söyledğince- lir iz m i a k ıc ı b ir  bü tün  o larak kabul e t­

mesinden doğuyor, k i lir iz m  kavram ın ın  a lan ın ı çok k ı­

s ıtla y ıc ı b ir  görüş: ince b ir  suyun akış h ız ın ı kesen b ir 

taş ama su taşı ne tansık  k ıv r ı l ış la r ın  kayan s ıy r ılış ın d a  

( l i r iz m )  geçer, g ide r..)



FİLİMLER

HAMSUN'UN SİNEMALAŞTIRILMASI

AÇLIK /  SULT. HENNİNG CARLSEN'in 

f ilm i.  Danim arka - Norveç * İsveç o rta k  

y a p ım ı 1966. Senaryo /  Knut Hamsun- 

un A ç lık  adlı rom anından Peter Seeberg 

ve Henning Carisen. G örüntü ler /  Henn- 

ing Kristiansen. M üzik /  Krzystof Ko- 

meda. Dekor /  E ric Aaes. Oyuncular /  

Per Oscarsson, Gunnel h indblom , Bir- 

g itte  Federspiel, Oswald H elm uth, S igrid 

Horne - Rasmussen, Sandrews - Svensk 

F ilm indu strİ.

Yaşıyorum  ve ka rn ım ı tıka  basa doyur­

duğum  b ir  akşam gördüm  Sult /  A ç lık 'ı.  

H a z ır lık l ı m ıyd ım  yeterince, belki hiç 

yem ediğim  günlerden b irinde  görmeyi 

yeğlerdim  kend im i Per Oscarsson'a da­

ha b ir  yak ın  duyacağım ı düşünerek. 

Ama sanıyorum  o gün benim le b ir lik te , 

Knut Ham sun'un ünlü rom anından Da­

n im arka lI genç sinemacı Henning Car- 

Isen'in yaptığ ı bu f i lm i seyredenlerin 

çoğunluğu (b ilin ç li Sinematek seyircile­

r i )  oldukça yiyerek gelm işlerd i film e . 

H iç değilse beş d a k ik a lık  ara'da çabuk 

çabuk büfeye seyirte rek «koko» yediler, 

korkm uş g ib iyd ile r, böylesi korkm uş se­

y irc iye  b ir  de H irosh im a'da rastla d ığ ı­

m ı ansıd ım  (bunu  yazmanın ne gereği 

v a r ) ,  ü rkm ü ş le rd i, Per Oscarsson ü r­

kü tm üştü  o n la rı;  başkasının açıs ın ı pay­

laşmaya yanaşmayan, inanmazcasına, b ir 

çeşit bencil tiks in tiy le  (b e lk i de im ren­

me dem eliy im ) b a k ıyo rla rd ı Per Oscars­

son'a çünkü.

Ö zellik le  k iş in in  köpekleştiğ i, sinemada

görüntü  düzeni ve buluş o larak son de­

rece e tk iley ic i düş sahnesinde öylesi 

b ir  alçalm anın utancına s ığm aklık  eden 

b ir  köşede etsiz b ir  kem iğin kemiriÜşin- 

de, ik i bük lü m , öğü rtü lü  b ir  kusma bö­

lüm ünde ağza sokulan b ir  parm ağın 

ansızın ıs ır  11 ışında, kan dam la la rın ın  

peşpeşe yere düşüşünde, toprak üzerin­

deki ıslak, k ıv r ım  k ıv r ım  b ir  solucan 

görüntüsünde (ö rn e k le r ço ğ a ltıla b ilir)  

ku ra ld ış ı b ir  gerilim e bürünüyordu f ilim . 

Ve seyirci so lukları g itg ide daha b ir  

sesli duyulmaya başlıyordu. Perdedeki 

avu rtla rı göçmüş, ac ılı ve soylu yüzü­

nün yerine, başka ların ın  (Y la ja li)  ya­

şantıla rına , sevinçlerine, kaygılarına o r­

tak o lm ayı kabullenen yeni b ir  çehre 

takınm aya çabalayarak (oysa hep aynı 

k a la ra k ), görülm em iş b ir  ilg iyle  saatçi 

v itr in le rin d e k i işlem eli, kakm alı saatle­

r i süzerek, 189 0 'Ia rın  Oslo'sunun ka­

ra n lık  ve soğuk sokaklarım  adım layan 

« ta n rın ın  yard ım  etmek istemediği» Per 

Oscarsson'a yard ım  edesi, b ir  yerden 

sonra her an «hadi b ir  şeyler ye ar­

t ık »  diyesi geliyordu insanın. Ve sesli 

so luk lar gitg ide daha b ir  çoğalıyordu. 

H iç uzunca b ir  seyirci betim lemesiyle 

yazıya başladığım  o lm am ış tı. Gözlemim: 

ke m ik li, olağanüstü ç e k ic ilik te k i görünü­

şüyle Hamsun'un kahram anın ı somut 

görüntü lere dönüştüren Per Oscarsson 

karşıs ında alabild iğ ine ted irg ind i seyirci. 

Yazmakla, okum akla biraz aşırı ilg ile ­

nenlerin yeniyetme y ılla r ın ın  başucu k i­

taplarından b ir id ir  Hamsun'un A ç lık 'ı,  

Dostoyevski'lerin, R ilke 'le rin , Ka fka 'la rın  

yan ıs ıra . Benim iç in  V ic to ria  yazarıydı 

Hamsun b ir  zam anlar; y a p ıtla rıy la  Ku­

zeyli o lm aktan çok b ir  Akdenizliy i an­

d ıra n , çoşkun duyguları d ile  getiren,

PER OSCARSSON

her şeye karşın  gene de erkekçe b ir 

yaşama sevincine sırtın« veren b ir  doğa 

adamı. A ç lık 'ı okum am  ve yaşamasının 

sonlarında faşistlerden yana ç ık tığ ın ı 

öğrenmem ardarda o lm uştu. Büyük ya­

zar olm ak tutkusunu taşıyan genç b i­

r in in  öyküsüdür A ç lık . Bu gencin Ham­

sun'un kendisi olduğu kuşkusuz, çün­

kü Hamsun'un gençliğinde gerçekten ro- 

mandakine benzer b ir  dönemi yaşadığı, 

uzun serserilik  günlerinden boğuissıya 

skılm ea k a lk ıp  denizler aşarak Ameri- 

kalara g ittiğ i b ilin iyo r. Bu ünlü roma­

n ın  sinemayla pek uyuşmamasına ka r­

ş ılık ,  genç b ir  Danimarka!» eiiyîe si­

nemaya uyarland ığ ın ı okuduğumda, şim­

diye değinki edebiyat ü rün lerin in , ro ­

m anların, hikâyelerin ve özellikle tiya t­

ro oyun la rın ın  sinemaya uygulanmaları 

karşıs ındaki aşağılayıcı umursamazlığım  

depreşmedi nasılsa; şaşırd ım , um ursa­

m azlığ ım ın  yerin i b ir  m erak a lm ış tı, 

hatta dergilerde e lindeki kemiği kem ir­

meye savaşan Per Oscarsson'Un resim­

le rin i gördüğümde nedenini bilmeden 

ıs ın ıve rm iş tim  bu film e . Oysa hâîâ gü­

vensizim  sinemaya yapılan uyarlamala­

ra. A ş ırı ülküsel kaçacak b iliyo ru m  ama 

«büyük S'le yazılan Sinemanın; bağım­

sız, kendine özgü, her çeşit uzlaşmadan 

a rın m ış  b ir  Sinemanın özlem ini çeken­

ler» denim. Bu konuda «uyarlam alar 

yedinci sanatın ilerleyiş in in  güvencesi­

d ir»  diyen Bazin de gerektiği g ib i inan­

d ıram adı beni. Hâlâ «peki ama b ir  ik in ­

ci kez yaratm ak niye?» diye düşünüyo­

rum  k im i zaman. Sonra hızla gelişen 

b ir  evrim i olan sinema, sonsuza değin 

hep «senaryo çağı» nda mı bekliyecek? 

Çözümlemeye kalkışacak değilim  sinema­

nın  kuramsal so run la rın ı, sinema - ede-
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YİNE PER OSCARSSON

biyat iliş k ile rin i,  vb. Hem yeri değil, 

hem de gerekli b ilg im  ve ye tk im  yeter­

siz. Benimkisi ancak ev irip  çevirm ek 

va rsayım la rı, ş im d ilik . O da şöylesine. 

Evet, Per Oscarsson'un elindeki kemiği 

kem ird iğ i o resim ler, her zaman çeliş­

meler içindeki beni bağlayıverdi Henning 

Carlsen'in film in e , Eros'vari b ir  güçle. 

İ lk in , 1966 Cannes f i l im  şenliğinde f i l ­

m in sağladığı başarın ın  yanında en iyi 

erkek oyuncu arm ağanını kazanan Per 

Oscarsson'dan sözetm eliyim , övgümü an­

latabilm ekte kusurluyum , belk i şöylesi 

b ir  cüm le: B ir oyuncunun sinemada

böylesine yüceleştiği ender g ö rü lü r ( b i­

raz klişe b ir  ifade olduğunun fa rk ın ­

d a y ım ). Ama geçelim, peki Hamsun'un 

rom anın ı sinem alaştırmaya cesaret eden 

Henning Carisen -hakkında ne b iliyo rum ? 

An tonioni, Godard ve T ru ffa u t e tk ile r i­

ni yansıtan Danim arkalI b ir  sinemacı 

olduğunu, d ö rt f il im  y a p tığ ın ı, vb.. Se­

naryocusu Seeberg ile b ir lik te ,  bü tünüy­

le Hamsun'un romanına bağlı ka ld ığ ın ı 

söylüyor Carisen film in de , böylesinin

kuşkusuz daha iyi olduğu ile ri sürü lebi­

l i r  ya, hani değiştirm eden konuyu gü­

nümüze getirseydi, işe çağdaş b ir  yo­

rum la  el atsaydı.. B ir düşünm eli: 1966 

y ılın d a  m odern b ir  Oslo'da aç b ir  Per 

Oscarsson.. Ama hayır hayır, oldukça 

sıradan b ir  konu o luyor, bütün ilg inç­

liğ in in  y it t iğ i.  Kuşkusuz Carlsen'in

Hamsun'a bağlı ka lm ası, 1890 'la rın

O slo'sunu yeğlemesi daha tu ta r lı.  Üste­

lik  f ilm e  aynı çağdaş s ık ın t ıy ı ü fled i­

ği sezild ikten sonra.

Kıskançça b ir  hayran lık  duyduğum  bu 

f ilim d e  Per Oscarsson'un oynadığı 

Hamsun kiş is in in  açlığ ına ve guru rlu luğu - 

na a lab ild iğ ine  im rend im  açıkçası, biraz 

duygusal da olsa böyle; açlığ ı b ir  tu t­

ku durum una getiriş ine, kendinden baş­

ka her tü r lü  ya rd ım  e lin i geri çe v iri­

ş indeki soylu kurum una, hatta bellibe- 

lirs iz , sözümona b ir  a y rıc a lık  tan ıd ığ ı 

Y la ja li'n in  sevgisinden b ile  uzak durm ak 

isteyişindeki gururuna im rend im .

Henning C arlsen 'in  A ç lık 'ı,  b irb ir iy ie  çe­

liş iyo r g ib i görünüyorsa da a ç lık  ve gu­

ru r  üzerine ku ru lu d u r. Çağının alttan 

alta duyulan s ık ın tıs ın a  açlığ ı ve guru ­

ruyla  ka tıla ra k  e lindeki kâğ ıtla ra  boyu­

na 1848 ta rih in i ç iz ik t ir ip  duran b ir  

«ayd ın» m ya ln ız lığ ın ın  öyküsüdür. İn ­

san lığ ın , uyga rlığ ın  ge liş im iyle  ortaya 

çıkan b ir ta k ım  kavram la rın  yeni yeni 

fa rk ın a  varmaya başladığı ondokuzuncu 

yüzyılla  y irm in c i y ü zy ılın  arasındaki o 

patlamaya hazır, dengesiz y ılla rd a  b ir  

kuzey kentinde, Oslo'da yaşayan ted irg in  

b ir  aydın İçin a ç lık , sanki va rılm ası ge­

reken b ir  aşam adır, bu durum un üstüne 

üstüne g itm ek kaçın ılm az z o ru n lu lu k ­

tu r, gerekirse ç ılg ın lığa  değin. Başkası­

n ın  parasıyla yiyem iyecek den li doygun 

Per Oscarsson guru runu  açlığ ına yedi­

r i r  hep, gu ru ru  aç lığ ın ı besler, sadece

g u ru r mu, kend in i kand ırm a la r, hayal­

le r, düşler, yazarlığ ına olan inancı, ya­

şama gücü, duygusal boşa lım la r, çeliş­

m eler, vb. hep açlığ ına d o lu ş tu rd u k la rı- 

d ır .  T a sa rıla rın ı, y a p ıt la r ın ı b ir  an ön­

ce gerçekleştirm ek özlem iyle, büyük ya­

zar olm a tutkusuyla  dolu gün lük dav­

ra n ış la rı s ırasında; çevreyle her an var­

olan ça tışm a larında, kendisiyle çılg ınca 

konuşm alarında, onu denetliyen polise 

durm adan zamanı soruşunda, bitmez 

tükenmez gezin tile rinde kararsız s ık ın t ı­

s ın ı büyü tü r. Kendi ya ra ttığ ı bu durum a 

s ığ ın ır ,  onu kuşatana çemberi -eğer b ir  

çemberden sözedi lebi lirse - yarm ak için 

denediği çeşitli a t ılım la r ı (kend ine  iş 

edindiğ i varolm ayan k iş ile r i araması, 

m anavın yanında çalışm ak istemesi, 

Y la ja li'ye  olan tu tku su ) sonuçsuz k a ld ı­

ğ ında; açlığ ına ve o dikbaşlr gururuna 

kapanır.

Parm ağını ıs ıracak den li a ç tır  ama b ir  

anlamda akla- gelebilecek doygunlukları 

ka t kat aşan b ir  doygunluğa e rişm iş tir, 

e rişm ekted ir; b ir  a ş k ın l ık t ır  onunkis i, 

kes in lik le  gururundan tâviz vermeye ya- 

naşm azlığıyla. A rada b ir rehinciye değin 

uzan ır ya, rehinciy le  aynı düzeye in ­

mek demek değ ild ir bu; tersine soylulu­

ğunun b e lir iş id ir ,  çok luk başkalarına 

ya rd ım  etmek iç in d ir, sözgelimi y irm i- 

d ö r t saa ttir aç olduğunu söyleyen topal 

b ir  ayakkabıcıya, yoksul b ir  d ilenci ka­

d ına, vb.. Çevreyle sürekli çatışm akta
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direnen, çevreye boyun eğmeyen ben­

liğ iy le  çek iş ir d u ru r. Sürüp giden bu 

k ıs ır  döngü İçinde iliş k i ku rab ild iğ i b ir 

sevgili b ile , ona ya k ış tırd ığ ı adfa Y la ja ii 

b ile , b ir  parantez olm aktan öteye gide­

mez, şehveti deneyemeden b ıra k ır ,  ha t­

ta yazmaktan da vazgeçer g ib id ir,  yaz­

ı k l a r ı n ı  havalara savurur, k ız g ın lık la  

y ır ta r  atar, çiğner.

«Herşeyim i y it ird im  ben, bayanlar bay­

la r, herşeyim i y it ird im »  diye dövünür 

ya gene de yaşamaya d ö n ü ktü r her za­

man, açlığ ın  a c ıla rım  aşama aşama ta­

darken. ilg is iz ve acım asız insan ların 

kentinden uzaklaşm aktır yapacağı enso- 

nu, çevreyle savaşında yorgun düşmüş­

tü r, onu iten toplum a kend in i kabul e t­

tirm ekten  ca ym ış tır sanki. Çoktan um ut­

suzluğa ve ya ln ız lığa ya da ya ln ız lığ ın  

umutsuzluğuna a lış t ırm ış t ır  kend in i a r­

t ık ,  denizlere açılm ayı başarır ama bu 

kaçışı geçerli b ir  çözüm yolu m udur? 

G örünürde evet.

Çünkü f ilm in  son görüntüsünde, güver­

te üzerinde duran, o şövalyemsi kahra­

m an lığ ın ı gene kazanmış, sağduyusuna 

egemen, b ilin ç li,  yeniden um utlu  Per 

Oscarsson'un, ik i saat süresince ç a rp ıl­

d ığ ıy la  kaskatı suskun kala kalan seyir­

ciye dönük onlara bakan, on la rı küçüm ­

seyen, geleceği aralam ak isteVcesine ger­

gin yüzü boydan boya kaplar perdeye 

güvenli güvenli gülen. Donuk gülümseyi 

şi ya lın  anlamda b ir  çözüm yolunun 

v a rlığ ım  m ı be lirlem ekted ir, be lk i evet 

ama salt görünürde. Derece derece dü­

şüşü sonunda k u rtu lu ş  o larak kaçmaya 

yöne lm iş tir ama değişen b ir  şey var 

m ıd ır?

Bütünündeki o anlatılam ayan (buraya 

değin sozümona ifade edebilm ek istedi­

ğim  ama b iliyo ru m , başaram adığ ım ) 

b u ru k  havasına k a p ıld ığ ım  filîm de, K u­

zey sinem asının (İsveç o ku lu n u n ) 

S jöström 'lere, S tille r 'le re  dayanan k ö k ­

lü geleneğini sürdüren Carlsen'in rom a­

na bağlı kalan doğacı, d u ya rlı, özenli 

a n la tım ; Folonyalj Krzystof Komeda'nm 

an la ş ılab ilir  b ir  temanın çeşitlem elerin­

den oluşan, apansız giren kopuk kopuk 

müziğiyle, Henning K ristiansen'in  yöresi­

ni korkusuz b ir  gözlem cilikle, h içb ir ay­

r ın t ıy ı sektirm eksiz in  izleyebilen belge­

ci kam erasıyla daha b ir  güç kazanıyor. 

«G örüntü d iya lektiğ i»  ni iy i kavram ış 

Carlsen'in modern sinema d ilin de  hiç­

b ir  zorlamaya yer yok; kuru luş, işleniş 

yeterince sağlam; oysa Hamsun'un ro­

m anın ın  sinem alaştırılm ası konunun pek 

elverm ezliğiyle çabucacık tekdüzeliğe dü- 

şüvermeye açık, sinema İçin sakıncalı, 

üstesinden gelinmesi zorlu  b ir  konu g i­

b i. Böy.eyksr, Carisen, h iç  kyffeutuz de­

neb ilir, bu güç konuyu dyjünebiteçek 

en yal m  biç im de 9 & rü n i üieş t i r ıy o r, bü­

tününde özgün b ir  beğendirme çabastmn 

( b ir  ç e f i t  d işa v u ru m  d ü şk ü n lü ğ ü n ü n ) 

k en d in i duyurduğu a k ıc ı anla tım ıyla.

Sonra başardı b ir  ku^gu, doğa i dekor­

la r ın  k u lla n ım ı, oyuncu yönetim i, s ivri­

leşen Per Oscarsson ve ona ayak uydu­

rabilen Gunnel Ündfokim, tekn ik  uyum, 

Henning K ristiansen'in  »on derece başa­

r ı l ı  siyah beyaz görün tü le ri, Hamsun'un 

çağdaşı M unch'un resim lerin ! andıran 

îü m  a y rın tıla r ın a  değin önceden düşü­

nülm üş, hesaplanmış bölüm ler, vb.. Bü­

tün bun lar toplu başarıyı oluşturuyor, 

top lu  başarı da f iim in  aStşı'ageîen uyar­

lamalardan a yrı, beîfekierde yerleşen, 

çizgi d ış ı b ir  f i l im  oimaamj sağlıyor so­

nuçta.

Okuyucunun «kafasında ve duyar!;ğ>cv 

da» Carlsen'in A ç lık 'm m  «etküeyici n i' 

te liğ in i elden geldiğince yankılam ak» 

görevini başarabild im  m i acaba? Hiç 

sanm ıyorum . Neyse sözü daha fazia uzat­

m anın gereği yok, sinema eleştirmesi­

n in  o en beylik  yarg ıla rından b ir iy le  b i­

t ir iv e rir im  bu yazıy ı: m utlaka görülm e­

si gereken b ir  f i l im . ..

Sungu Çapan

HEP PER OSCARSSON
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TERFNCE STAMP, SAMANTHA EGGAR.

TÜKENEN AM ERIKANIZM ...

THE COLLECTOR /  KORKUNÇ KOLLEK­

SİYONCU. W illia m  W yler yönetim inde 

Çevrilm iş b ir  renk li Am erikan f ilm i.  Se­

naryo /  John Kohn, Stanley Mann. John 

Fow les'in aynı adiı rom anından. M üzik 

/  M aurice Jarre. Ovuncular /  T--«*nce 

Stamp, Samantha Eggar. Yapım  /  Co- 

lum bia  Pictures. 1965.

Sinema lite ra tü rü n e  am erikanizm  deyi­

m iy le  geçen Hollywood f ilm i ö ze llik le ri­

n in  en güçlü gerçekleştiric ilerinden b i­

r id ir  W yler. Am erikan insan ın ın  olaylar 

karş ıs ındaki tu tum unu, düşünce tarz ın ı 

- zaman zaman k ıs ır  kalm akla b ir lik te  - 

sosyal b ir  öze o tu rta rak  çeşitli hikâye 

ka lıp la rı içinde işleyen W yle r'in  anlat­

m ak istediğin i en İyi b içim de be lirten  

kişisel b ir  üslûba vard ığ ı gö rü lü r. O lay­

la rın  dram atik  ge liş im i; oyuncuların  

gidiş gelişlerine, duruşlarına , bakış yön­

lerine, kısaca en ince a y rın tıla r ın a  ka­

dar düşünülm üş büyük p lân la rın , du ­

y a rlığ ı yüksek tu tu lm uş yakın  plân la­

r ın ,  görüntüyü açıklam a, güçlendirm e 

görev çizgisin i k ıl payı kaçırm ayan ko­

nuşm aların , fon m üziğinin b irb ir le r iy le  

ha rm onik  bağ kurduğu yapı içinde o lu­

şur, çözüme ulaşır.

«The W uthering Heights», «The Heir- 

ess», «M rs. M in iver» , «The Best Years 

O f O ur Uves», «The Dedective Story» 

W y le r'in  sinem asını en be lirg in  ortaya 

koyan ö rn e k le rd ir . Ne var k i, am erikan 

sinem asın ın genel gerileme çizgisi iç in ­

de «de vrin i tam am lam ış» b ir  sanatçı 

o larak çöküşünü, «Ben H ur»  g ib i ya­

p ıtla ra  imza atmağa kadar va rd ırm ış - 

11r bugün.

«Koçkunç Kolleksiyoncu» yu W yler için 

b ir  s ilk inm e, b ir  aşama o larak kabul 

etmek güçtür. İk i oyuncu ile b ir  f ilm i 

en ufak b ir  tempo düşüklüğüne f ırsa t 

vermeden sürüklem ek ve bunu H itch ­

cock vari suspense h ile lerine  başvurm a­

dan yapm ak b ir  sinemacı iç in  şüphesiz 

o lu m lu  b ir  çalışm a sa y ılm a lıd ır. An­

cak W y le r 'in  sinem atogra fik an la tım  

gücü, üslûp ö ze llik le ri, va rd ığ ı s ın ır la r  

b e llid ir.  W yle r sinema b ilg is in i ispat­

lam ak iç in  «Kolleksiyoncu» yu çevirece­

ğine film o gra fis ind en  b ir  a n to lo ji m ey­

dana g e tir ip  göstereb ilird i. 

«K olleksiyoncu» nun hikâyesi şematik 

o larak ko rku  f ilm le rin in  ka lıp laşm ış 

ç izg ile rin i taş ım a ktad ır. Kelebek m erak­

lıs ı b ir  genç âşık olduğu b ir  k ız ı ka­

ç ıra ra k  şehir d ış ın d a k i şatosuna hap­

setmekte, kendisine âşık o lm asın ı bek­

lem ekted ir. G e rilim , k ız ın  kaçm ak ve 

gencin kend isin i b ırakm am ak iç in  yap­

tığ ı uğraştan doğan çatışmaya dayanır. 

W yler hikâyesini şem atik o larak sinema­

to g ra fik  düzende ge liş tirm e usta lığ ın ı 

gösterm ektedir. Oyuncu yöne tim i, m i­

zansen, plân u z u n lu k la rın ın  süresi, k u r­

gu g ib i an la tım  araç la rın ı yerliyerinde 

kullanacak yeteneğe sa h ip tir zaten. 

Önem li olan W y le r'in  «The Best Years 

O f O ur Lives» (1 9 4 8 )  den bu yana 

hangi noktaya ge ld iğ id ir. Savaş sonrası 

am erikan top lum unu y irm i y ıl önce güç­

lü sinem atogra fik boyu tla r içinde işle­

yen W yler, 1966 da ne an la tacaktır?  

Hangi sözü söyleyecektir?

W yler g e rilim i s inem atografik düzende 

ustaca b iç im liy o r dem iştik . G e rilim i do­

ğuran ça tışm anın özünü incelemeğe kal- 

tyş tığm ızda  aynı yargıya varm ak im ­

kânsız laşm aktadır. S ın ıfsa l b ir  özelliğe 

m i sa h ip tir bu çatışma? Totodan para 

kazanınca kendisine şato satın alan alt- 

burjuva-ente llektüe l z ıtlaşm ası g ib i gö­

rü n ü r önce bu çatışma ama W yler hiç 

o ra lı d eğ ild ir. Kelebek a vc ılığ ı a llegori- 

sine dayanarak yaşayan v a r lık la r ı hayat­

tan, eylemeden a lıko yup , sevmek gibi 

b ir  yabancılaşma sorununa değ in ir gibi 

o lursa bunun da üstüne gitm ez W yler. 

«Kolleksiyoncu» ile  1965 te gücünü 

tekra rlam ak isteyen W yler eline b ir  ara 

çağdaş am erikan yazarı J.D. Sa linger'i 

g e ç irir. Salinger belk i de W yle r'i 1950 

lerden günümüze aynı güçte getirecek 

ç ık ış  nok ta la rı sağlayabilecektir. Oysa 

W yler Salinger'e öylesine u za ktır k i g i­

der f ilm in  başoyuncusunu, tra je d i kah­

ram anı ile ruh hastası arasında b e lir­

siz b îr  çizgide yeni avlar peşinde göste­

rerek ko rku  film le r in in  klişe çözüm yo l­

la rından b ir in i ku lla n ır.

W yler aslında H o llyw ood 'un  tükenişi- 

d ir .  Am erikan izm in  s inem atografik ka­

lıp la r ı,  üslûp ö ze llik le ri halen geçerli- 

d ir .  Ama bu ka lıp la rın  iç indeki öz - eğer 

öz d en eb ilirse - a r t ık  fo torom an sayfa­

la rında boy gösterm ektedir. Günümüz 

insanı W yler'den ve onun g ib ilerden çok 

uzaktad ır bugün. W yle r'in  yalnızca si­

nem atografik usta lığ ı o insana yaklaş­

mağa, onu kavramağa yetm em ektedir.

Tanju Akerson
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O DENLİ BÜYÜK DEĞİL

THE GREAT RACE/BÜYÜK YARIŞ. 

Blake Edwards yönetim inde çevrilm iş 

b ir  renk li Am erikan yap ım ı. Senaryo 

/A r th u r  Ross ve Blake Edwards. G ö ­

rün tü  yönetmeni /  Russell Harlan. 

M ü z ik /H e n ry  M ancini. O yuncular /  

Jack Lemmon, Tony C urtis, Nathalie 

Wood, Peter Falk, Keenan W ynn, A r­

th u r  O 'Connell, V iv ian Vance, Doro­

th y  Provine. 1965

Blake Edwards konusunda en doğ­

ru benzetmeyi, pek tanınm am ış b ir  

Fransız eleştirm ecisi y a p tı: Jean

H u rtin , Edwards'a sinem anın Albee- 

si d iyor. Önceleri dudak bükülebile- 

cek bu benzetme Edwards'in  bütün 

f i lm le r i ele a lın d ığ ında -Edw ards, 

doğruluğunu açıkça ortaya koyuyor. 

Albee tiya troda ortaya belli b ir  du ­

rum  a ttık ta n  sonra gelişmesini yar 

vaş yavaş ve en beklenm edik b iç im ­

de getiren b ir  yazar o larak ta n ın ır . 

Yapısal o la rak er> be lirg in  özelliği 

budur. Edwards, y ine yapısal olarak 

bu kez sinemada aynı şeyi yapıyor. 

Seyirci Pembe Panter'de Peter Sel- 

le rs 'in  odasında gezin irken ortada 

duran dünya küresin i du rup  d u ru r­

ken hızla çevirmeye başlamasının 

nedenini ilk in  kavrayam ıyor. Halbu­

k i b ir  an sonra Komiser Clouseau 

ona dayanacak ve kend isin i odanın 

öte yanında bu la cak tır. Büyük Ya- 

r ış 'ta  Prof. Fate'in ya rd ım c ıs ın ı b ir  

an için diğer o to m o b ille rin  çevre­

sinde do lan ırken gördüğümüz zaman 

ona, ra k ip le r in in  önünde gövde gös­

te ris i yapan yarışçı tanım lam asın ı 

y a k ış tır ıyo ru z . Oysa adam, kendi 

o to m o b ille ri de buna dahil o lm ak 

üzere bütün arabaları kurcalam ış ve 

b ir  süre sonra arıza yapm aların ı 

sağ la m ıştır. İşte bu gecikm eli gü- 

lü t 'le r  -y a n lış  anlaşılm asın, ya ln ız­

ca yapısal o larak - Edwards'a sine­

m anın Albee'si deyim in i kazan d ırı­

yor. Edwards'in  b ir  başka özelliği 

yaptığ ı film  ister dram  (Days of 

W ine and Roses), is ter polisiye (E x­

perim ent in T e rro r) ,  ister güldürü 

(P in k  Panther) olsun ku lla nd ığ ı bü­

tün oyun cu ların  son derece a k ıllı 

b îr  oyun verebilecek güçte o lm a la rı­

na d ik k a t e tm esid ir. O yuncu ların ın  

çoğunu b ir 'den  fazla film d e  oynat­

ması onlara verd iğ i bu özel önemi 

gösteriyor. (Jack Lem m on: Days of 

W in e ... Great Race; Lee Remick :

Days o f W in e .,,, Experim ent in .,. ,  

Peter Sellers: Pink Panther, A Shot 

in the D a rk ;).

Edwards'in sinemaya radyo için 

oyun yazarlığ ı, ve senaryoculuktan 

geçmiş olm ası film le rin in  ku ru luşu­

nun genellikle  sağlam temellere da­

yanmasına ya rd ım  ediyor. Buna dai­

ma çok iyi oyuncular kullanm ası ve 

güldürü lerde g ü lü tle r i'n in  gecikm eli 

oluşu eklenince ortaya en azından 

ra h a tlık la  izlenen f ilm le r  ç ık ıyo r. 

Ancak Edwards'in  bütün gü lü tle ri bu 

b iç im de değ ild ir elbette. F ilm le rin ­

de M ack Sennett'in krem alı tu rta la ­

rına da rastlam am ız bunu gösterir. 

Bununla beraber her ik is i de - özel­

lik le  b ir inc is i - be lli b ir  düzeyin üs­

tünde olan, Days o f W ine., ve Ex­

perim ent in T erro r g ib i gü ld ürü  o l­

mayan film le r i b ir  yana b ıra k ılırs a  

Edwards bana, kendisinde topladığ ı 

öze llik le r gözönüne alm dığ ında - sağ­

lam yapı, iyi oyuncu, gecikm eli gü- 

lü t -  gücünü güldürü lerde gösterme­

si gereken b ir  yönetmen o larak gö­

rünüyor.

G örünmesine görünüyor ya, b ir  sü­

rü insana is te rik  kahkahalar a r tt ıra ­

rak, on la rı üç saatten daha uzun 

b ir  zaman, ka ra n lık la rın  kucağında 

ik in c i b ir  yaşantıya yöneltm enin sa­

natla ne denli bağdaşabileceği ay­

r ı b ir  konu. Oysa seyirciye kahkaha 

a ttıra n , ama her f ilm iy le  b ir  adım  

ile ri g iderek - kendi yöne ttiğ i f i lm ­

lerden söz ediyorum  - b ir  zamanlar, 

bugün a r t ık  İsviçre 'de yaşayan, ka­

m ış sopası ve daima ça rp ık  duran 

ayaklarıy la  b ir  adamın yap tık la rına  

yaklaşmaya çalışan b ir  d iğer Am eri­

ka lıy ı ilg iyle  izleyebiliyoruz. Çünkü 

film le ri -T he  Bellboy, The Patsy-çok- 

larına burun k ıv ır t ıp  sinema salo­

nunu terke ttirse  bile - y irm i y ıl son­

ra - belki o den li uzun b ir  süre b i­

le gereksiz o la ca k- bugün kamış 

sopası ve ça rp ık  ayaklarıyla b ir  ada­

m ın  y a p tık la r ın ı seyrettiğ im iz b i­

çim de izlenecek değerdedirler. De­

mek ki b ir  zam anların Am erikan 

güldürüsünü sürdürebilecek b ir  yö­

netmen varken - film le ri ne denli 

düzgün olursa olsun - ne Edwards'- 

la rı ne de - bazılarınca öyle anlaşıl­

m ış da olsa - Donen'leri a lk ış layabi­

leceğiz.

Büyük Yarış, herşeyden önce oyun­

cu la rın  ve herhalde tekn ik  kadro­

nun çekim  anında b ir  hayli eğlen­

d ik le ri ve yönetm eninin sessiz f ilm  

gü lü tle rine  olan tutkusunu gösterdi­

ği b ir  f ilm . Pink Panther'de olduğu 

gibi burada da tek başına a yrı b ir 

film  o larak gösterilebilecek kadar 

başa rılı ve M aurice B in d e rin  hazır­

ladığı jenerik 'ten  sonra Edwards b ir ­

kaç plân içinde üç buçuk saatlik 

uzun f ilm in in  konusunu ortaya çıka­

r ıy o r. ly l'n in  simgesi, beyaz giy­

siler içinde, Valentino'nurv çadırında 

yarışa hazırlanan, a yd ın lık  yüzü ve 

parlayan diş le ri ile Leslie /  Curtis, 

Kötü 'nün simgesi, kara lar giyinm iş, 

ka ran lık  b ir  evde yaşayan, kara b ı­

y ık lı ka ran lık  b ir  k iş in in , Prof. Fate 

/  Lem m on'un hakkından her kere­

sinde geliyor. Nathalie Wood bile 

her f ilm d e k i soğuk, zoraki oyununu 

b ıra k ıp , herkes g ib i eğlenmişe ben­

ziyor. Ancak Edwards, hemen bü­

tün yönetm enlerin uzun f ilm  yapar­

ken düştük leri hatâya düşüyor. Yer 

yer film in  kontro lünü kaybediyor, 

kendi çapındaki b ir  yönetmenin 

f ilm d e  yer almasına nasıl izin ver­

d iğ in i anlayamadığım ız sahnele» 

görm ezlikten geliyor ve en önem li­

s i, iy i oyuncular kullanm anın ver­

diği ra h a tlık  içinde oyunun yöneti­

m in i elinden kaç ırıyo r. Böyle sahne­

lerde bet sesli b ir  şarkıc ı 5-6 daki­

ka süreyle ku lak larım ıza  güneyli 

şivesiyle bitmez tükenmez boş söz­

ler söylüyor, Jack Lemmon soytarı - 

laşıyor. Ama herşeye rağmen Büyük 

Yarış, tü rünü benimsemiş, elindeki 

olanaklardan en iyi b iç im de yarar­

lanabilm eyi beceren, f ilm le rin in  ya­

p ıs ın ı sağlam olarak kuran, Am eri­

ka 'n ın  Donen'le b ir lik te , biçim le 

içeriği en iyi kaynaştırabilen ik i yö­

netmeninden b ir in in , zaman zaman 

üzerinde y ılla rca  çalışm ış b ir  m in­

yatürü , çoğu zaman ise serî im alât 

ç a rk la rın ın  ortaya ç ıka rd ığ ı, her ya­

nı parlak ama özentisiz, ç irk in  b ir  

ürününü seyrediyormuşuz duygusu­

nu veren b ir  f ilm i.  Ve film  b it ip  oto­

m obille r Paris-New Y o rk  ya rış ın ı b i­

rinc i o larak b itirm e k  İçin m otorla­

r ın ı  ç a lış t ırd ık la r ı anda, ilkel ma­

kineler önünde bugün herkesin ez­

bere b ild iğ i f ilm le rin i yapm ış olan 

«M r. Laurel ve M r. Hardy» ye hak­

la r ın ı verebilm ek için en azından 

bunun gibi b irkaç film in  daha ken­

d ile rine  ith a f edilmesi gerektiğini 

düşünür gibi oldum.

Jak Şalom
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ANGYALOK FÖLDJE/MELEKLERİN TOPRAĞI

LES TRIBULATIONS D'UN CHINOIS EN CH IN E/Ç İN  MA- 

CERASI. Philippe de Broca yönetim inde çevrilm iş b ir 

Fransız f ilm i.  Jean - Paul Belmondo, Ursula Andress, Valeie 

Lagrange. Ş im diye değin delidolu b ir  tü rü n  ö rn e k le rin i ve­

rerek Fransız sinemasında kendine Özgü b ir  yer edinen 

eski Yeni Dalga'cılardan Philippe de Broca, Jean Pierre 

Cassel'li f ilim le rin d e n  sonra şim di de Jean - Paul Belmondo 

evresinde. Belmondo'yla b ir lik te  yaptığ ı L 'H om m e de Rio- 

nun büyük b ir  evrensel başarı kazanması üzerine, bu kez 

Ursula Andress'i de alarak gene Belmondo'yla b ir lik te , 

Jules V erne 'vari b ir  konuyu iş liyo r Çin Macerası'nda. Bre­

z ilyan ın  yerine bu kez egzotik Çin g örün tü le ri, insan do­

lu, lab iren tim si Hong - Kong sokakları var. T icari kaygı­

n ın  bu denli b e lir li oluşu daha baştan soğutuyor k iş iy i, 

güvensizlik veriyor. A n la ttığ ı Önemli değil pek, de Broca- 

n ın  (m ilyo ner, çağdaş b ir  genç W erther /  Belmondo'nun 

gerçeküstü se rüven le ri), nasıl a n la ttığ ı önem li. A y r ın t ıla r ı 

önemseyen son derece hareketli b ir  sinema a n la tım ı, us­

ta işi görüntü ler, M ack Sennet'ten James Bond'a değin 

sinemanın bütün tü r le r i,  resim li roman tekniğinden ya­

rarlanan b ir  sinema anlayışı, baştan sona sürdürü len  sü- 

rü k le y ic llik , vb. G örünürde yüzeysel b ir  başarıyı sağla­

yan bütün bun lar sonuçta, de B roca'n ın  b ir  Önceki ça­

lışm asın ın  (R io  M aceras ı'n ın ) te kra rı o lm aktan öteye 

götürem iyor film i, ü s te lik  daha başarısız b ir  tekra r. -

s. ç.

LA STEPPA/BOZKIR

ELEKTRA. M iha il Kakoyannis yöne tim inde çevrilm iş  b ir  

siyah - beyaz Yunan ya p ım ı. İrene Papas, A leko C a stilli, 

Yannis Fertis. - Kakoyannis'in başa rılı b ir  tragedya uyarla­

ması.. T iya tro  - sinema iliş k is in in  olum suz ö rn e k le ri d ış ın ­

da tutabileceğim iz b ir  f ilm , E lektra.. Kakoyannis tragedyayı 

s inem atografik b ir  düzende ge liş tirm e yolunda sinemanın 

görüntü , kurgu g ib i öğelerinden y e rli yerinde yararlanm ağı 

b ilm iş .. E le ktra 'y ı oynayan İrene Fapas güçlü oyunuyyla 

Kakoyannis'in çalışm asına ka tk ıda  bu lu n u yo r!.. -T. A. 

THE AMOUROUS ADVENTURES OF MOLL FLANDERS /  

DUŞKUN KADIN. Terence Young yönetim inde çevrilm iş  b ir  

renk li Am erikan ya p ım ı. K im  Novak, Richard Johnson, 

V it to r io  de Sica, Hugh G rif f ith .  - A y ırm a lı: Düşkün b ir  ya­

na, kadın b ir  yana. Düşkünler çok, Bond'cu Young, za­

v a llı de Sica, maskara Johnson. Kadın'sa tek: Novak, b i­

liy o r bu işi. B ir film e , ortaya bu den li kö tü  b ir  şey ç ık a r ­

m ak için avuç dolusu paralar harcam ak neye, yönetm en­

l ik  yaptığ ı zaman ortaya seyred ile b ilir şeyler ç ıkaran (es­

kiden başeserler y a ra tıy o rd u ) b ir  sinema eskisin in  b irkaç 

d o la r için kend isin i rezil etmesi neye. Ama b iliy o rla r , bü ­

tün söm ürücüler g ib i hesaplarını gayet iyi b ilen Hollywood 

y a p ım c ıla r ı,  güzel b ir  kadın , son gün le rin i yaşayan b ir  

oyuncu yönetmen, b ir - ik i ka rak te r oyuncusu, b ir  de efsa­

nevî yönetm en Bond'cu Young b ir  araya gelince, Buenos 

A ires'ten, Hong - Kong'a kadar b ir  dolu insan ın, karan­

l ık  salon ları do lduracağ ın ı. O nlar da böyle bulm uşla r yo l­

la r ın ı, ne dem eli? - J.Ş.

THE DISORDERLY ORDERLY/J. L. GÖNÜLLÜ DOKTOR. LES TRIBULATIONS D'UN CHINOIS EN C H IN E / ÇİN 

MACERASI



•  K ö tü  • •  S ıra d a n  • • •  İ lg in ç  • • • •  G ü z e l • • • • •  B a y a « « '

Tanju
Akarson

Sungu
Çapan

A tilla
Dorsay

A li
G evg ilili

Onat
K u tla r

Çetin A. 

O z k ır ım

G iovanni

Scognam illo

Jak
Şalom

C oşkun

Şensoy

Sezer
Tansuğ

Tercüman Yeni
Sinema

Cumhu
riyet

Yeni
Dergi

Yeni
Sinema

Yeni
Gazete

Yeni
Sinema

Yeni
Sinema

Ses A. B .C .

S A le k s a n d r N e vski (A lexandre Nevsky)

s T o p ra k  (Z em lia ) •  • • • • •  • •

s K u ze y li N a nook (Nanook o f the N o rth ) •  • • •  • • • • •  • • • •  • •

s Sonsuz S o ka k la r (La S trada) •  • • •  • • • * •  • • •  • • • •  • • • •  • • • •  • • • • •  • •

s M e le k le r in  T o p ra ğ ı (Angyalok Föld je) •  • • • • •  ® © •  • • « • • • • •  • •

s A ç lık  (S u it) •  • • •  • • • •  • • •  • • • •  • • •  • • • •  • • • •  • • •

s E le k tra  (E le k tra ) •  • e t •  • e •  • • • •  • • •  • • • •  • • • •  • • • •  • • • •  • •  • • • •

s K ü çü k  A fr o d it le r  (M ik res  A phrodites) •  • • • •  • • © • © •  • •  • • • •  e • • •  • • •  • • •  • • •  • • •

K o rk u n ç  K o lle k s iy o n c u  (The C ollector) •  • •  • • • •  • •  • • •  •  • • •  • • • •  • • •

H u d u t la r ın  K an u nu •  • • •  • •  • • •  • • •  • • •  • • • •  • • •  • •

s K ır m ız ı  E lli G ou p i (G oupi Mains Rouges) • •  • • •  • • • •  • •  • • • •  •

s S essiz lik  (M ilcze n ie ) •  • •  • • •  • • •  • • • •  •

B ü yü k  Y a r ış  (The Great Race) •  • • •  • • • •  • • •  • • •  •

Çin M aceras ı ( Les T rib u la tio n s ...) •  • •  e •  • • • •  • •  • • •  • • •  •

J. L. G ö n ü llü  D o k to r  (The D isorderly O rd e rly ) •  • • •  • • • •  • •  • • •

s B o z k ır  (La Steppa) • •  • •  • • • •  • • • •  • •  •

K a h ra m a n  B inb aş ı (M a jo r Dundee) •  • • •  • • • •  • • •  • •

s S iya h lı K ız  (T o Kor i t si Me Ta M a vra ) •  • •  • •  • •  • •  • •  •

Sus Sevgilim (Hush, Hush, Sweet C harlo tte ) •  • • •  • •  •

Şahane Soygun (Un M illia rd  dans un B illa rd ) •  • • • •  • •

Barabas (Barabbas) • • • •  • •

A tilla  Dorsay geçen sayım ızdaki değerlendirmede Savay B itti ye tek değil, üç y ıld ız  verd iğ in i b ild irm iş tir  Düzeltiriz 

Yanlarında S harfi bulunan f ilm le r  Sinematekte göste rilm iş le rd ir.




